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1 Geschäftsführung 
Die Geschäftsführung für die Zusatzvereinbarung haben: 

DB Netz AG 

Regionalbereich West 

Produktionsdurchführung Köln 

Brügelmannstraße 16-18 

50679 Köln 

und 

Infrabel 

Rue de Namur 2 A - Espace Charlemagne 

4000 Liège 

2 Zusatzvereinbarung 
siehe folgende Seiten 































































































































































































































































































































































140,fsx-t.53 ts

5

sq.ts-L
201 n

' Viqduc de PRESTER

X1/r/*8 '-'({'

El200km/h ETCS

e
ea3
-6u

&r/' ETIS

ffi
-25lY

rr/h ETIS

§ -,s.-..,1 \-/

.'i-u

200km/h ETIS i

<_J
ETCS2

FoLLbock ETtSl

-T
12 11



Y10

LrJ I

-Jl
=lU-J.

L5 I

I

<l
Jl

139/'14qEF

gE
-i
a5

I

E

$qeqJ§'

E-- = Y HAMMTRBRUCKE

OE

038t

--L!

-:l;
160km/h ETtS

E HAMMERBRUIKE

r$ ä1
.§' a*
( 5§



sl

Vitesse outoris6e jusqu'd
ToegeLoten sneLheid iot

Vitesse outoris6e jusqu'd
ToegeLolen sneIheid tot

HERGENRATH

u--l§+\_:-/ ;+=<!N
s§J
6=
.-d
3--

331
N-1,/NX-L ,/S-L/SX-L-_-------53-

1055oxl{,18 I

1507gx-n. 53 l-

1055b1148

15079-n.53i?

-\

I

<t{L

.
I



t,ru,-{-,
iEr!Erl5l

rJl
1<i
{
{
t
Il
{
-{a

l:
tö

le_
{! r:

ut
=trlO

crc,
UJ EI
!o aa

=

S,

li
r;
{-
{
I
I
I

oris6e jusqu'd Aochen HBF
r sneLheid tot Aochen HBF

iENRATH

ä\-f

5

_-

§€

F€

'l
-{

I
I

,G
3

g

orisEe jusqu'd Aochen HBF
r sneIheid tot Aochen HBF



I

ct2

-o
F
f
UJct

!-
-l 2f lrä

at=
915lrt rJ6'1 <

J
I
{
I
{

;l
El=ürB§l*
§la
_ l-_

{9r

o,--
=

:

a

'l
I
{
J

I

{
l=

{B
,6

13
r;
{-
I
{
I
I



L6gende signoux DB

Legende seinen DB

r--{!
-t- chongemenr :e

- Teoimeverc^le-
r--g

---l- ponneou t:r'
dombord icc^tr--I)>| '' sional c'c--E----=-- 
stäosein - s.i

r--rD
I siqnol cor: -ä

oecombinee-c s
r----
I siqnol oveit,ss-----l verwitticircsss

-f- signol . d'cr-Et
- stoDseln

r---D>
---l- siqnol d'o':€r- stopsein . over+-I si.ono[ d'o:;Qt

stopsein ' cc'
n Moonet PZB

" Pzd Hognee'

rr. Maqnet PZB c
PZB Moqnee'

ßR

( o7l6i-*r
lat=\E

956

Zone Verviers-Centri

Block 53

Y. HAMMERBRUCI
L3 - 137



I Legende seinen DB It_tI r---r\ i

I --l- chongement de r69ime I| - reqimeverondering I

---=
I I 

- 
ponneou ä domier indique imptontotion signol 0713 d droite I| - -. dombord toonf oon dot het sein 0713 rechis van het spoot' stoaf I

t -D)'donol. d'orr€t * r6duction de vitesse * oeilleton de fronchissement I

I -- 
- 

stäpsein * sneLheidsbeperking * overschrijdingsticht I' ---O - |

I I siqnol. combin6 I| - oecombineerd sein I

-----
l-l-- signol overtisseur 

I| ____I verwllltqtnqssetn I

I -l- signot . d'orrOt 
II - stoDsern I

r r-rD I

I 
-L- 

signoL d'orr€t * oeitteton de fronchissement I

I - siopsein + overschrijdingsticht I-+I
I t siqnol d'orr€t + onnonce de r6duction vitesse I

| - stopsein + oonkondiging von een snetheidsbeperking 
I| - Mqonet PZB I

| " PZB Mosneet I

| .-. Maqnet PZB ovec contrOte de vitesse I

I PZB Mooneet met snetheidscontrole I

äoo
-Gä

0J16-J-*-)z i, i
= ry
* t/ § 1.37 L/s 2600<--t0713 ,r \

E---J 0706_L+r; "=:
§g

AACHEN(Süd)

T,r.=@l
Iror =m 

I

6-N.53 A12

GX-N.53 412
N-1.53 A'tl

NX-l.53 A13
s-1.53 810

SX-1"5J B1O

T-1.53 A8
TX-1.5] A8

139 103(1.3)
139 103(1.3)
lt+t+ ?96 / 1i9 047(13)
111 296 / 139 017(13)
1t+t+ 931
1t-t+ 931-
'145 859
115 859

3kv(2skv)

o
,E(!
6
C.C
o
o
O
ö
;o
Eo
C.E
(I

@

No
ö
;B
o
N

@I
C
o
co
C,E
o_

oo
§
ö
o
o
N

@
N

Co
oo
o

oo
NN

I
;o
o
6o

o;
9oo

INoo
JAo
Noo

I

Io
U)
(L
a
U)
(L
z(,
a
o
t1Jo
co

(oo
ui
j

=
c
.graoo

Zone Verviers-Central

Block 53

Y. HAMMERBRUCKE
L3 - 137

Zone Verviers-Central

Blok 53

Y. HAMMERBRUCKE
L3 - 137

1-GV-002/99I.AM,SE

Liöge

rnalFar rilla/Alar/et§_/ ver I
35 14.12.2015 rrint ltz

2 1 0.56 m'



134 000 - 133 000 = 984 m 135 000 - 134 000 = 1 033 m 136 000 - 135 000 = 1 002 m

1 000 - 0 = 996 m

Feuille/BladVers./Vers.

55 12.12.2013 fr/nl 11

0.75 mĮ

4
/
1

2
/
2

0
1

3
 
0

8
:
5

9
:
0

4
1

-
G

V
-
0

0
2

_
9

9
.
d

w
g

O
M

K
6

7
0

1

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

7

7

8

8

9

9

10

10

11

11

12

12

13

13

14

14

15

15

16

16

17

17

18

18

19

19

20

20

21

21

22

22

23

23

24

24

AA

BB

CC



Anlage 5 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 1 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 

Zeichenerläuterungen zu den Übersichtsplänen 
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BESCHREIBUNG DER 

EINRICHTUNGEN FÜR DEN GLEISWECHSELBETRIEB 

UND GLEISFREIMELDEANLAGEN 
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BESCHREIBUNG 
 

der Einrichtungen für den Gleiswechselbetrieb 
und den Gleisfreimeldeanlagen 

 
 
 
 

1. ALLGEMEINES 
 
 

1.1 
 
Die Grenzstrecke Abzw Hammerbrücke – Üst Aachen Süd wird zweigleisig im 
Linksfahrbetrieb befahren. 
 
Das Gleis 955 ist bestimmt für die Züge der Richtung Belgien – Deutschland. 
 
Das Gleis 956 ist bestimmt für die Züge der Richtung Deutschland – Belgien. 
 
Die Grenzstrecke kann über das Gleis 955 oder 956, eingleisig in beiden Richtungen 
befahren werden, da beide Gleise über eine signaltechnische Fahrerlaubnis (BSRM) 
verfügen. 
 
 

1.2 
 
Das signaltechnische Befahren des Gleises 955 oder 956 ist abhängig von der 
signaltechnischen Fahrerlaubnis beim özF Aachen Hbf / Régulateur Block 53 Verviers. Bei 
Abgabe der Fahrerlaubnis an den Nachbar Fahrdienstleiter / Régulateur werden die 
Blocksignale der eigenen Betriebsstelle für dieses Gleis gesperrt. 
 
 

1.3 
 
Vor Abgabe der Fahrerlaubnis an den Nachbar Fahrdienstleiter / Régulateur müssen 
folgende Bedingungen geprüft werden: 
 
− Der Wechsel der Fahrerlaubnis (durch ZNA oder fernmündlich) muss vom Nachbar 

Fahrdienstleiter / Régulateur beantragt worden sein. 
− Die Grenzstrecke muss frei sein. 
− Es darf keine gefährdende Fahrstrasse eingestellt sein. 
− Es darf keine Zugnummer im Gleisabschnittsmelder angegeben sein. 
− Zusätzliche Prüfungen bei Infrabel: keine Sperre „Tableau V“ vorhanden, das 

Schauzeichen “SFR” leuchtet “grün”, das Signal T-L/53 oder TX-L/53 zeigt 
Haltestellung. 
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2. SPERREN DER FAHRTRICHTUNG - 
ERLAUBNISTASTEN UND SCHAUZEICHEN 

 

2.1 
 

Auf dem Stellwerk Block 53 von Verviers, das die Abzw Hammerbrücke bedient: 
 

2.1.1 
ESTW Funktionen « CVT » oder « VNS » vom BSRM-System Infrabel =  
die Erlaubnis nach Aachen abgeben. 
 

Die ESTW Funktionen « CVT » oder « VNS » ab den Signalen TX-L.53 oder T-L.53 
dienen zur Erlaubniserteilung für die Fahrtrichtungsänderung auf Gleis 955 oder 956, 
um Fahrten von Üst Aachen Süd in Richtung Abzw Hammerbrücke durchzuführen. 
 

2.1.2 
Schauzeichen des BSRM-Systems am Infrabel Detailbildschirm 

 

2.1.2.1 
Richtungsanzeige und Schauzeichen VNS oder CVT 
 

2.1.2.1.1   Gleis 955 
 

Für das Gleis 955 gibt es folgende Schauzeichen: 
 

Richtungsanzeige und Schauzeichen VNS oder CVT  
 

− Wenn die Richtungsanzeige nach Aachen Süd zeigt und das Schauzeichen 
VNS weiß leuchtet, dann hat der Block 53 die Erlaubnis, Züge von der 
Abzw Hammerbrücke nach Üst Aachen Süd zu fahren. Leuchtet das 
Schauzeichen VNS rot, ist das Verfahren zum Fahrerlaubniswechsel VNSz 
im Stellwerk 53 in Verviers, noch nicht beendet. 

 

− Wenn das weiß leuchtende Schauzeichen « CVT » die Richtung Signal TX-
L.53 anzeigt, dann hat Aachen die Erlaubnis, Züge von Üst Aachen Süd 
nach Abzw Hammerbrücke zu fahren. Leuchtet das Schauzeichen « CVT » 
rot, ist das Verfahren zum Fahrerlaubniswechsel CVTz im Stellwerk Block 
53 in Verviers, noch nicht beendet. 

 

2.1.2.1.2   Gleis 956 
 

Für das Gleis 956 gibt es folgende Schauzeichen : 
 

Richtungsanzeige und Schauzeichen VNS oder CVT 
 

− Wenn das weiß leuchtende Schauzeichen « VNS » die Richtung Signal T-
L.53 anzeigt, dann hat Aachen die Erlaubnis, Züge von Üst Aachen Süd 
nach Abzw Hammerbrücke zu fahren. Leuchtet das Schauzeichen « VNS » 
rot, ist das Verfahren zum Fahrerlaubniswechsel VNSz im Stellwerk Block 
53 in Verviers, noch nicht beendet. 

 

− Wenn das weiß leuchtende Schauzeichen « CVT » die Richtung Üst 
Aachen Süd anzeigt, dann hat der Block 53 die Erlaubnis, Züge von Abzw 
Hammerbrücke nach Üst Aachen Süd, zu fahren. Leuchtet das 
Schauzeichen « CVT » rot, ist das Verfahren zum Fahrerlaubniswechsel 
CVTz im Stellwerk Block 53 in Verviers, noch nicht beendet. 
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noch 2. SPERREN DER FAHRTRICHTUNG - 
      ERLAUBNISTASTEN UND SCHAUZEICHEN / 
      Stellwerk Block 53 von Verviers 

 

2.1.2.2 
Schauzeichen « Signal A_RO » oder « Signal B_RO » und Richtungsanzeige 
 

Die Richtungsanzeige zeigt immer die Richtung Aachen Süd an 
− Das Schauzeichen « Signal A RO » oder « Signal B RO » leuchtet rot auf, 

wenn die Fahrstraße des « deutschen Streckenabschnitts » nicht 
verschlossen ist. 

− Das Schauzeichen « Signal A RO » oder « Signal B RO » leuchtet gelb auf, 
wenn die Fahrstraße des « deutschen Streckenabschnitts » verschlossen 
ist. Diese gelbe Ausleuchtung erlaubt dem Régulateur Block 53 von 
Verviers, die Fahrstraße nach Üst Aachen Süd zu stellen. 

− Das Schauzeichen « Signal A RO » oder « Signal B RO » leuchtet grün 
auf, wenn die Fahrstraße des « deutschen Streckenabschnitts » eingestellt 
ist. 

 

2.1.2.3 
Schauzeichen « Signal A_RO » oder « Signal B_RO » und Richtungsanzeige 
 

Die Richtungsanzeige zeigt immer die Richtung Aachen Süd an 
− Das Schauzeichen « Signal A RO » oder « Signal B RO » leuchtet rot auf, 

wenn die technischen DB-Bedingungen noch nicht vollständig 
angekommen sind. 

− Das Schauzeichen « Signal A RO » oder « Signal B RO » leuchtet grün 
auf, wenn die technischen DB-Bedingungen vollständig angekommen sind, 
so dass die Signale S-L oder SX-L. (N-L oder NX-L) auf Fahrt gestellt 
werden können. 

 

2.1.2.4 
Schauzeichen « SFR » 
 

− Das Schauzeichen « SFR » leuchtet grün, wenn alle technischen DB-
Bedingungen zum Erlaubniswechsel CVT (955) oder VNS (956) vorhanden 
sind. 

− Das Schauzeichen « SFR » leuchtet rot, wenn nicht alle technischen DB-
Bedingungen zum Erlaubniswechsel CVT (955) oder VNS (956) erfüllt sind. 

 

2.1.3 
ESTW Funktionen « CVTz » oder « VNSz » vom BSRM-System Infrabel =  
die Erlaubnis von Aachen erhalten. 

 

Muss ein Zug auf Gleis 955 oder 956 von Abzw Hammerbrücke nach Üst Aachen Süd 
verkehren, nachdem der vorherige Zug auf dem Streckenabschnitt in der 
Gegenrichtung gefahren ist, wird der Zug nach Aachen Süd dem özF Aachen Hbf über 
die DB ZN-Anlage (oder fernmündlich wenn die ZN-Anlage gestört ist) angeboten. 
Nach Annahme dieses Zuges, erteilt der özF Aachen Hbf die Fahrerlaubnis (= CVT 
oder VNS für Infrabel) nach Block 53 Verviers. Daraufhin wechselt die 
Richtungsanzeige des Gleises 955 oder 956 und das Schauzeichen « CVT » oder 
« VNS » leuchtet rot. 
Der Régulateur Block 53 Verviers, quittiert mit VNSz oder CVTz diese Änderung. Das 
Schauzeichen « VNS » oder « CVT » leuchtet weiß auf. 
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noch 2. SPERREN DER FAHRTRICHTUNG - 
       ERLAUBNISTASTEN UND SCHAUZEICHEN 

 

2.2 
 
AUF DEM STELLWERK IM ESTW AACHEN IN DUISBURG (DB-SYSTEM), DAS DIE ÜST AACHEN SÜD 
FERNSTEUERT 

 

2.2.1 
ESTW Funktion « EA » (Erlaubnisabgabe) vom BSRM-System DB = die Erlaubnis 
nach Hammerbrücke abgeben. 
 
Die ESTW Funktion « EA» im Abschnitt 07B552 zwischen Aachen Süd und 
Hammerbrücke dient zur Erteilung der Fahrerlaubnis für die Fahrtrichtungsänderung 
auf Gleis 956, um Fahrten in der Gegenrichtung durchzuführen (Fahrten auf dem Gleis 
956 von Abzw Hammerbrücke in Richtung Üst Aachen Süd). 
 
Die ESTW Funktion « EA» im Abschnitt 07B551 zwischen Aachen Süd und 
Hammerbrücke dient zu Erteilung der Fahrerlaubnis für die Fahrtrichtungsänderung auf 
Gleis 955, um Fahrten auf dem Gleis 955 von Abzw Hammerbrücke in Richtung 
Aachen Süd durchzuführen. 
 

2.2.2 
Schauzeichen des DB BSRM-Systems am Detailbildschirm 
 
Für das Gleis 955 oder 956 gibt es folgende Schauzeichen : 
 
Schauzeichen « Erlaubnismelder » (= dreieckige Richtungsanzeige die die erlaubte 
Fahrtrichtung anzeigt) 
 
− Wenn das mit « Erlaubnismelder » bezeichnete gelb leuchtende dreieckige 

Schauzeichen die Richtung Aachen Süd anzeigt, dann hat der özF Aachen Hbf 
an den Régulateur Block 53 Verviers, die Erlaubnis erteilt, Züge von der Abzw 
Hammerbrücke nach Üst Aachen Süd zu fahren. 

− Wenn das mit « Erlaubnismelder » bezeichnete gelb leuchtende dreieckige 
Schauzeichen die Richtung Hammerbrücke angezeigt, dann hat der özF Aachen 
Hbf vom Régulateur Block 53 Verviers die Erlaubnis erhalten, Züge von Aachen 
Süd nach der Abzweigung Hammerbrücke zu fahren. 

− Wenn das mit « Erlaubnismelder » bezeichnete rot leuchtende dreieckige 
Schauzeichen die Richtung Aachen Süd anzeigt, dann hat der Régulateur Block 
53 Verviers entweder eine Fahrstraße von Abzw Hammerbrücke nach Üst 
Aachen Süd eingestellt oder es liegt eine Gleisbelegung zwischen Abzw 
Hammerbrücke und Üst Aachen Süd vor. 

− Wenn das mit « Erlaubnismelder » bezeichnete rot leuchtende dreieckige 
Schauzeichen die Richtung Hammerbrücke anzeigt, dann hat der özF Aachen 
Hbf eine Fahrstraße von Üst Aachen Süd nach Abzw Hammerbrücke eingestellt 
oder es liegt eine Gleisbelegung zwischen Üst Aachen Süd und Abzw 
Hammerbrücke vor. Die Bedienung der Funktion « EA » im ESTW Aachen ist bei 
diesem Zustand nicht möglich. 
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3. ZURÜCKNAHME EINER FAHRSTRAßE 

 
 
Sollte es erforderlich sein, dass eine eingestellte Fahrstraße zurückgenommen / hilfsweise 
aufgelöst werden muss ohne dass eine Zugfahrt stattgefunden hat, so muss der özF Aachen 
Hbf / Régulateur Block 53 Verviers der die Fahrstraße eingestellt hat: 
 
- den Nachbar Fahrdienstleiter / Régulateur hierüber benachrichtigen mit der Meldung 1K 
der Anlage 7, Teil A; 

 
"Train n° 	 ne circulera pas" 

 
"Zug Nummer 	 kommt nicht". 

 
- die Hilfsfunktion BHA bedienen. 
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4. BETRIEBSVERFAHREN BEI STÖRUNGEN DER 
BLOCKEINRICHTUNGEN 
 
 
Um bei bestimmten Störungen dennoch die Fahrerlaubnis erteilen zu können oder ein 
störungsfreies Bedienen der Blockeinrichtungen wieder zurück zu erhalten, sind 
Hilfsfunktionen bei den ESTW in Verviers und Aachen vorgesehen, deren Bedienung in 
beiden ESTW elektronisch gespeichert ist. 
 
 

4.1. Gestörte Blockeinrichtungen – Betriebsverfahren bei Störungen 
 

4.1.1. Der Abschnitt kommt nach einer Zugfahrt nicht selbsttätig in Grundstellung 
 
Für jedes der Gleise 955 / 956 gibt es eine Hilfsfunktion BHA - BlockHilfsAuflösung.  
Diese dient dazu, bei Bedarf, die Fahrstraße des DB Abschnittes der Gleise 955 und 956 in 
Grundstellung zu bringen.  
 
Bemerkung:  Auf dem DB Netz Abschnitt werden die Fahrstraßen auf der freien Strecke 

verschlossen. 
 
Nachdem eine Zugfahrt den Abschnitt befahren, jedoch nicht in Grundstellung gebracht hat, 
beantragt der özF Aachen Hbf / Régulateur Block 53 Verviers, der die letzte Zugfahrt 
abgelassen hat, eine Einzelräumungsprüfung um die Hilfsfunktion BHA bedienen zu dürfen 
(Anlage 7, Teil A, Meldungen Nr 7, 8 oder 9). 
 
Die BHA wird durch den özF Aachen Hbf / Régulateur Block 53 Verviers bedient, der die 
letzte Zugfahrt abgelassen hat bzw. die letzte Fahrstraße eingestellt hatte. 
 
Ist die Bedienung BHA wirksam, kommt die Fahrstraße in Grundstellung und der Betrieb 
verläuft wieder normal. 
 
Ist die Bedienung BHA nicht wirksam und der Abschnitt kommt nicht in Grundstellung, 
dann wenden der özF Aachen Hbf / Régulateur Block 53 Verviers das Verfahren unter 4.1.3 
an. 
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noch: 4.1 Gestörte Blockeinrichtungen – Betriebsverfahren bei Störungen 
 
4.1.2. Störung beim Wechseln der Fahrerlaubnis 

 
Muss die Erlaubnis zur Änderung der Fahrtrichtung gewechselt werden, fragt der özF 
Aachen Hbf / Régulateur Block 53 Verviers seinen Kollegen diese zu bedienen (Anlage 7, 
Teil A, Meldung Nr. 30). 
 
Kommt nach Freiwerden der Strecke durch den letzten Zug, der die Erlaubnis hatte, diese 
nicht beim Nachbar Fahrdienstleiter / Regulateur an, so benachrichtigt er seinen Kollegen 
(Anlage 7, Teil A, Meldung Nr. 31). 
 

"Erlaubnis für Gleis 	 (955 / 956) in 		.. (Aachen / Verviers) nicht angekommen" 
 
"L'autorisation d'expédier sur la voie 	 (955 / 956) n'est pas parvenue à 		.. 
(Aachen / Verviers)" 

 
Der abgebende Fahrdienstleiter / Regulateur holt das Bedienen der Erlaubnis nach sofern 
sie vergessen worden wäre. 
 
Stellt der abgebende Fahrdienstleiter / Regulateur fest: 
 

� dass die Bedienung in seinem Stellwerk wirksam war, dann tauscht er folgende 
Meldung aus: (Anlage 7, Teil A, Meldung Nr. 32): 

 
"L'autorisation d'expédier sur la voie 	 (955 / 956) a été transmise sans 
dérangements par 		.. (Aachen / Verviers)". 
 
"Die Erlaubnis für das Gleis 	 (955 / 956) ist ohne Störung in 		.. (Aachen / Verviers) 
abgegeben worden" 

 
Nach Erhalt dieser Meldung hat der annehmende Fahrdienstleiter / Regulateur die Gewähr, 
dass die Signale, die die Fahrt in das betreffende Gleis zulassen, beim abgebenden 
Fahrdienstleiter / Regulateur gesperrt sind. 
 
Verbleibt die Störung so wendet der özF Aachen Hbf / Régulateur Block 53 Verviers das 
Verfahren unter 4.1.3 an.  
 

� dass die Bedienung in seinem Stellwerk nicht wirksam war, dann prüft der 
abgebende Fahrdienstleiter / Regulateur die örtlichen Bedingungen für den 
Fahrtrichtungswechsel (siehe Punkt 1.3 hiervor). Wenn nach dieser Kontrolle die 
Bedienung immer noch ohne Wirkung bleibt, tauscht der abgebende Fahrdienstleiter / 
Regulateur anschließend folgende Meldung aus: (Anlage 7, Teil A, Meldung Nr. 33) 

 
" La transmission de l'autorisation d'expédier sur la voie 	 (955 / 956) est en 
dérangement à 		.. (Aachen / Verviers). Veuillez expédier le train suivant en marche 
à vue ". 
 
" Die Erlaubnisabgabe für das Gleis 	 (955 / 956) ist in 		.. (Aachen / Verviers) gestört. 
Nächster Zug muss auf Sicht fahren ". 

 
Verbleibt die Störung so wendet der özF Aachen Hbf / Régulateur Block 53 Verviers das 
Verfahren unter 4.1.3 an.  
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noch: 4. 1.2. Störung beim Wechseln der Fahrerlaubnis 
 

 
Bemerkung: 
Erfolgt auf Grund fehlender Erlaubnis eine Zugfahrt ohne Hauptsignal, sind die Artikel 5.8.2.2 
und 5.8.1.1 der Zusatzvereinbarung zu beachten. 
 
 
4.1.3. Störung der Gleisfreimeldeanlage (Gleisstromkreise, Achszähler, Fahrtmeldung,  
  Haltmeldung, T) 
 
Wenn, 
- nach dem eine Störung an der Gleisfreimeldeanlage festgestellt wurde und nach dem 

das oben aufgeführte Verfahren unter 4.1.1 angewendet wurde, die Bedienung der 
Hilfsfunktion BHA unwirksam bleibt; 
oder / und 

- nach dem eine Störung der Erlaubnisabgabe festgestellt wurde, das vorgesehene 
Verfahren unter 4.1.2 unwirksam bleibt,  

 
und wenn die Störung an der Gleisfreimeldeanlage und/oder an der Erlaubnisabgabe 
verbleibt, wenden der özF Aachen Hbf / Régulateur Block 53 Verviers die nachstehenden 
Maßnahmen an: 
 
- Sie sperren die Blocksignale für Zugfahrten in Richtung des Gleises mit gestörter 

Blockeinrichtung (Block 53 = T3 auf Gleis 955 oder 956 mit dem Merkhinweis : "BSR 
gestört" oder "CV (=Gleisstromkreis) gestört " – ESTW Aachen = Eingabe des 
Merkhinweises "RP" in den Abschnitt 07B551 für das Gleis 955 oder in den Abschnitt 
07B552 für das Gleis 956); 

- Sie lassen den Betrieb über das nicht gestörte Gleis verlaufen (Anlage 7, Teil A, 
Meldungen Nr. 5 und 6) oder wenn dies nicht möglich ist (Arbeiten, T.); 

- wenden sie das Verfahren „Räumungsprüfung auf Zeit“ gemäß Artikel 5.8.1.2 an 
(Anlage 7, Teil A, Meldungen Nr. 50 bis 60) wobei die erste Zugfahrt zwingend „auf 
Sicht fahren“ muss; 

- Sie benachrichtigen ihren jeweiligen technischen Dienst. 
 
Bemerkung: 
 
Selbst wenn die Störung nach der ersten Zugfahrt behoben wäre muss RPZ weitergeführt 
werden bis das Verfahren durch den Techniker aufgehoben wird. 
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ZUSAMME�STELLU�G DER MELDU�GE� MIT FESTEM 

WORTLAUT: 
 
 

MELDU�GE� MIT FESTEM WORTLAUT 

 

ABSCH�ITT A MELDU�GE� MIT FESTEM WORTLAUT 

ABSCH�ITT B GLEISSPERRU�G 

ABSCH�ITT C PRÜFE� DER OLSP 

ABSCH�ITT D LIEGE�BLEIBE� U�D HEREI�HOLE� VO� 

ZÜGE� 

ABSCH�ITT E HEIßLÄUFERORTU�GSA�LAGE 

 
 

�OME�CLATURE DES A��O�CES A LIBELLE FIXE 
 
 

PARTIE A A��O�CES A LIBELLE FIXE 

PARTIE B MISE HORS SERVICE DE VOIE 

PARTIE C VÉRIFICATIO� DE L’OLSP 

PARTIE D DÉTRESSE D’U� TRAI� 

PARTIE E DWBC 
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MELDU�GE� MIT FESTEM WORTLAUT 
 

ABSCH�ITT A 
 

ALLGEMEI�ES 
 
 
 
 

A��O�CES A LIBELLE FIXE 
 

PARTIE A 
 

GE�ERALITES 
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Exemples de la procédure de communication  
Beispiel eines Meldungsaustausches  
 

Exemple 1:  

Annonce d'un train de Aachen Sud vers Hammerbrucke: 

Beispiel 1: 

Abmelden eines Zuges von Aachen Süd nach Hammerbrücke bei ZN-AAT Störung : 
  

�uméro d'ordre 
Laufende 
�ummer 

özF Aachen Hbf Verviers Block 53 

  
1 

Hier Aachen, Meldung Nummer eins 
(1): Z�-AAT gestört, Zugmeldung: Zug 

�ummer fünf–null–zwei-sechs (5026) 

ab sechs-zwei-fünf Uhr (6.25 h). 

 

   Ici Verviers, je répète: annonce numéro 

un (1): Z�-AAT dérangé; annonce de 

block: train numéro cinq-zéro–deux–six 

(5026) parti à six–deux-cinq heures 

(6.25 h). 

  Richtig  
 

Exemple 2: 

Mise hors service de la voie 956: 

Beispiel 2: 

Anfrage Sperrung Gleis 956 : 
 �uméro d'ordre 

Laufende 
�ummer 

Verviers Block 53 özF Aachen Hbf 

  
8 A 2 

Ici Verviers, annonce numéro huit 
Alpha deux (8A2): voie neuf-cinq-six 

(956) peut-elle être mise hors service 

après train numéro cinq- zéro-zéro-six 

(5006) ? 

 

   Hier Aachen, ich wiederhole: Meldung 

Nummer acht Alpha zwei (8A2): kann 

Gleis neun-fünf-sechs (956) nach Zug 

�ummer fünf-null-null-sechs (5006) 

gesperrt werden ? 

  Correct  
 

 9 A 2  Hier Aachen, Meldung Nummer neun 
Alpha zwei (9A2): nach Zug �ummer 

fünf-null-null-sechs (5006), mit 

Sperrung des Gleises neun-fünf-sechs 

(956) einverstanden. 

  Ici Verviers, je répète: annonce numéro 

neuf Alpha deux (9A2) : après train 

numéro cinq-zéro-zéro-six (5006), 

d'accord pour mise hors service de la 

voie neuf-cinq-six (956) 

 

   Richtig 
 

 10 A 2 Ici Verviers, annonce numéro un zéro 

Alpha 2 (10A2): voie neuf-cinq-six 

(956) hors service à … heures … 

 

   Hier Aachen, ich wiederhole: Meldung 

Nummer eins null Alpha zwei (10A2): 
Gleis neun-fünf-sechs (956) gesperrt 

um … Uhr …. 

  Correct  
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. 

N° 

d'ordre 

Art der Meldung 

Nature de l'annonce 

Deutscher Text 

Texte allemand 

Französischer Text 

Texte français 

 
Dokumente vorbereiten – Unverständnis  Art : 2.1.1 + 5.5.2 + 5.5.7 
 
Préparer la documentation – Incompréhension Chap : 2.1.1 + 5.5.2 + 5.5.7 
 

0 A Anfrage 

 

Demande 

Bereit für Meldung 

�ummer ….…………….*  

Prêt pour annonce numéro  

…………………………*  

0 B Unverständnis 

 

Incompréhension 

Ich verstehe die Meldung 

nicht. Bitte FAX senden. 

Je ne comprends pas votre 

annonce.  Envoyez FAX 

s'il vous plait. 

0 C Langsam wiederholen 

 

Répéter lentement 

Bitte langsam 

wiederholen. 

Veuillez répéter doucement 

0 D Verweigern der Meldung 

 

Refus d'une annonce 

Meldung �ummer ……* 

�ein. Warten. 

Annonce numéro ………* 

�on, attendre 

0 E Annahme nach Verweigern 

 

Acceptation après refus 

Jetzt bereit für Meldung 

�ummer ……………* 

Maintenant, prêt pour 

annonce numéro ……….* 

0 F Probegespräch 

(Mitternacht) 

 

Test communication 

(minuit) 

Probegespräch 

... (Tag) 

... (Datum) 

... (Uhrzeit) 

Test de communication 

... (jour) 

... (date) 

... (heure) 

0 G Falsche Wiederholung 

einer Nummer 

 

Répétition non correcte 

d'un numéro 

Die �ummer ist nicht 

korrekt.  Bitte ganze 

Meldung wiederholen. 

Le numéro n'est pas 

correct.  Veuillez répéter 

toute l'annonce. 

0 H Ankündigung eines FAX 

 

Annonce d’un FAX 

Sie erhalten jetzt ein Fax Vous recevez un fax 

* mentionner le numéro du télégramme/de l'annonce à échanger 

* die Nummer der auszutauschenden Meldung angeben 
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ABSCH�ITT A 
 

MELDU�GE� MIT FESTEM WORTLAUT 
 
 
 

PARTIE A 
 

A��O�CES À LIBELLÉ FIXE 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. 

N° 

d'ordre 

Art der Meldung 

Nature de l'annonce 

Deutscher Text 

Texte allemand 

Französischer Text 

Texte français 

 
Zugmeldungen bei Z�-AAT Störung  Art : 5.5.7 
 
Annonces de block lors d'un dérangement du Z�-AAT 
        Chap : 5.5.7 
 

1 E Abmelden. 

 

 

Mise en section 

Z�-AAT gestört; 

Zugmeldung: Zug 

�ummer  …………  

ab um…………….. Uhr 

Z�-AAT dérangé; 

Annonce de block: train 

numéro ……………….. 

parti à …………. heures. 

1 F Zugnummer ersetzen 

 

Remplacer numéro de train 

Zug �ummer ……………. 

ersetzen durch 

Zug �ummer……………. 

Remplacer train numéro 

………………………….. 

par train numéro ……… 

1 G Zug Nr kommt vor Zug Nr 

 

Train n° précède train n° 

Zug �ummer ………….. 

kommt vor Zug  

�ummer …………….. 

Train numéro ………….. 

précède train 

numéro …………….. 

1 H Zug Nr kommt nach  

Zug Nr  

 

Train n° suit train n° 

Zug �ummer ……………. 

kommt nach  

Zug �ummer …..…… 

Train numéro ………….. 

suit 

train numéro …………… 

1 K Zug kommt nicht 

 

Train supprimé 

Zug �ummer …………… 

kommt nicht. 

Train numéro …………. 

�e circulera pas. 

1 L ZN Anlage gestört 

 

AAT dérangé 

Fernmündliches 

Zugmeldeverfahren 

durchführen. 

Echange des annonces de 

block par communications 

téléphoniques. 

1 M ZN Anlage in Ordnung 

 

AAT en ordre 

Fernmündliches 

Zugmeldeverfahren nicht 

mehr erforderlich. 

Echange des annonces de 

block par communications 

téléphoniques supprimé 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. 

N° 

d'ordre 

Art der Meldung 

Nature de l'annonce 

Deutscher Text 

Texte allemand 

Französischer Text 

Texte français 

 
Betriebsschwierigkeiten (Anbieten der Züge) Art : 5.8.2.7 
 
Difficultés d’exploitation (demander la présentation à l’acceptation) 
        Chap : 5.8.2.7 
 

2 E Anfrage 

 

 

Demande 

Wegen 

Betriebsschwierigkeiten, 

bitte alle Züge anbieten.  

Par suite de difficultés 

d’exploitation, veuillez 

présenter tous les trains à 

l’acceptation. 

2 F Ende 

 

 

Fin 

Betrieb wieder normal. 

Das Anbieten der Züge ist 

nicht mehr erforderlich. 

Exploitation à nouveau  

normale. La présentation 

des trains n’est plus 

nécessaire. 

 

 

1 2 3 4 

Lfd. Nr. 

N° 

d'ordre 

Art der Meldung 

Nature de l'annonce 

Deutscher Text 

Texte allemand 

Französischer Text 

Texte français 

 
Betriebsschwierigkeiten (Anfordern der Rückmeldung) 
        Art : 5.8.2.7 
 
Difficultés d’exploitation (demander l’annonce à l’arrivée) 
        Chap : 5.8.2.7 

2 G Anfrage der Rückmeldung 

 

 

Demande 

Bitte alle Züge die das 

Gleis ……… (955/956)  

befahren zurückmelden.  

Veuillez annoncer à 

l’arrivée tous les trains 

circulant sur la voie 

……… (955/956) 

2 H Rückmelden der Züge ist 

nicht mehr erforderlich 

 

L’annonce à l’arrivée est 

supprimée 

Rückmeldung ist nicht 

mehr erforderlich ab 

……………… Uhr. 

Annonce à l'arrivée 

supprimée à ………… 

heures. 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. 

N° 

d'ordre 

Art der Meldung 

Nature de l'annonce 

Deutscher Text 

Texte allemand 

Französischer Text 

Texte français 

 

Fernmündliche Zugmeldungen:   Art : 5.5.4+5+6+5.8.1.2 
 

Annonces de block par communications téléphoniques:  
       Chap : 5.5. 4+5+6+5.8.1.2 

1 Anbieten 

 

 

Présentation 

Zugmeldung: 

wird Zug �ummer ………. 

auf Gleis ……… (955/956)  

angenommen? 

Annonce de block: 

acceptez-vous train 

numéro ….…sur voie … 

…(955/956)  ? 
 

Anbieten vor Erlaubniswechsel (letzter Zug ist auf Gleis 955/956 gefahren ist) 
 

Présentation avant changement du sens de circulation (dernier train ayant circulé sur voie 
955/956) 

 

2 Anbieten vor 

Erlaubniswechsel. 

 

 

 

Présentation avant 

changmeent de sens de 

circulation 

Zugmeldung:  

Zug �ummer ………..  (�r 

des letzten in der Gegenrichtung 

gefahrenen Zuges) in ………  

(Hammerbrücke/Aachen Süd); 

wird Zug �ummer ……… 

auf Gleis ……… (955/956)  

angenommen? 

Annonce de block:  

train numéro ………… (n° 

du dernier train ayant circulé en 

sens inverse) à…….….. 

(Hammerbrucke/Aachen Sud); puis-

je vous expédier train 

numéro …………………. 

sur voie ……… (955/956)  ? 

3 Annehmen 

 

 

Acceptation 

Zug �ummer ……………. 

auf Gleis ……… (955/956). 
 

JA 

Train numéro …………. 

sur voie ……… (955/956). 
 

OUI 

4 Abmelden 

 

 

 

Mise en section 

Zugmeldung: 

Zug �ummer ……………. 

auf Gleis ……… (955/956) ab 

um ………………..Uhr 

Annonce de block: 

train numéro ……………. 

sur voie ……… (955/956) 

parti à ……………..heures 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. 

N° 

d'ordre 

Art der Meldung 

Nature de l'annonce 

Deutscher Text 

Texte allemand 

Französischer Text 

Texte français 

 
Weigerung des Zuges     Art : 5.5.5  
 
Refus du train      Chap : 5.5.5  
 

3 A Verweigern des Zuges. 

 

Refus du train. 

�ein, warten. �on, attendre. 

3 B Annahme nach Weigerung 

 

 

 

 

Acceptation ultérieure train 

Zugmeldung: 

jetzt Zug �ummer 

…………………………… 

auf Gleis ……. (955/956) 

 

JA 

Annonce de block: 

maintenant train numéro  

………………………….. 

sur voie ……. (955/956); 

 

OUI 

 

 

 

 

1 2 3 4 

Lfd. Nr. 

N° 

d'ordre 

Art der Meldung 

Nature de l'annonce 

Deutscher Text 

Texte allemand 

Französischer Text 

Texte français 

 
Rücknahme einer Meldung    Art : 5.5.7 
 
Annulation d'une annonce de train   Chap : 5.5.7 
 

4A Rücknahme einer 

Zugmeldung. 

 

Annulation d'une annonce 

de train. 

Angenommener Zug 

�ummer ……………… 

kommt nicht; er wird bei 

Bedarf neu angeboten. 

Train numéro 

……………………........... 

accepté, ne vient pas; sera 

représenté si nécessaire. 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. 

N° 

d'ordre 

Art der Meldung 

Nature de l'annonce 

Deutscher Text 

Texte allemand 

Französischer Text 

Texte français 

 
Gestörte Blockeinrichtung – Betrieb über nicht gestörtem Gleis 
        Art : Anlage 6 Art 4 
 
Block de pleine voie dérangé – Le service des trains est organisé par la voie non 
dérangée       Chap : Annexe 6 art 4 
 

5 Anfrage für das Gleis  

 

 

 

Demande pour la voie  

Darf der Betrieb über dem 

nicht gestörten Gleis  

….. (955/956) durchgeführt 

werden ? 

Le service des trains peut-

il être organisé par la voie 

….. (955/956) qui n'est pas en 

dérangement? 

6 Antwort 

 

 

Réponse 

JA. Der Betrieb darf über 

dem nicht gestörten Gleis 

….. (955/956) durchgeführt 

werden. 

OUI. Le service des trains 

peut être organisé par la 

voie ….. (955/956) qui n'est 

pas en dérangement. 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. 

N° 

d'ordre 

Art der Meldung 

Nature de l'annonce 

Deutscher Text 

Texte allemand 

Französischer Text 

Texte français 

 
Einzelräumungsprüfung zum Bedienen der BHA Hilfsfunktion 
        Art : Anlage 6 Art 4.1 
 
Vérification de la libération d’un tronçon de block pour un seul train pour 
actionner la fonction de secours BHA 

        Chap : Annexe 6 art 4.1 
 

7 Einzelräumungsprüfung  

 

 

Libération effective du 

tronçon 

Für 

Einzelräumungsprüfung 

bitte den Zug �r. ……  

zurückmelden. 

Pour vérification de la 

libération du tronçon de 

block, veuillez annoncer le 

train numéro ………….. à 

l’arrivée. 

8 Rückmeldung 

 

 

Annonce à l’arrivée 

Zugmeldung: 

Zug �ummer ……………. 

in ………………  
(Hammerbrücke / Aachen Süd) 

Annonce de block: 

train numéro ……….…  

à……………… 
(Hammerbrucke / Aachen Sud) 

9 Einzelräumungsprüfung 

nicht möglich 

 

Vérification de la 

libération d’un tronçon de 

block pour un seul train 

pas possible 

Rückmeldung für Zug 

�ummer ………… nicht 

möglich. 

 

�ächster Zug muss auf 

Sicht fahren 

L’annonce à l’arrivée du 

train numéro …… n’est 

pas possible. 

 

Veuillez expédier le train 

suivant en marche à vue 
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Sperrfahrten über die Grenze hinaus  Art : 5.7.5.9 
 
Parcours sur voie hors service franchissant la frontière  
        Chap : 5.7.5.9 
 

10 Anfrage vom 

Fahrdienstleiter Aachen 

 

 

 

Demande du 

Fahrdienstleiter Aachen 

Zugmeldung: 

Wird Sperrfahrt �ummer  

………………………….. 

über die Grenze hinaus 

Richtung Hammerbrücke 

bis km … ………………… 

auf Gleis …… (955/956) 

angenommen ? 

Annonce de block : 

Le parcours sur voie …… 

(955/956)  hors service 

numéro ………………… 

peut-il franchir la 

frontière en direction de 

Hammerbrucke jusqu'au 

km ………………………? 

11 Annahme durch den 

Regulateur Block 53 

Verviers 

 

Acceptation par le 

régulateur block 53 

Verviers 

Sperrfahrt �ummer  

………………………….  

über die Grenze hinaus 

auf Gleis …… (955/956): Ja. 

 

Parcours sur voie …… 

(955/956)  hors service 

numéro ………………….. 

peut franchir la frontière.   

11 A Rückmeldung durch den 

Fahrdienstleiter 

 

Annonce à l’arrivée par le 

Fahrdienstleiter 

Zugmeldung : 

Sperrfahrt �ummer 

…………….. auf Gleis 

…… (955/956)  

in Aachen Süd  

um ………..Uhr beendet. 

Annonce de block : 

Parcours sur voie …… 

(955/956)  hors service 

numéro ……….., rentré 

à Aachen Sud 

à ………… heures. 
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Sperrfahrten über die Grenze hinaus  Art : 5.7.5.10 
 
Parcours sur voie hors service franchissant la frontière  
        Chap : 5.7.5.10 
 

12 Anfrage vom Régulateur 

Block 53 Verviers 

 

 

 

Demande du régulateur 

block 53 Verviers 

Wird Sperrfahrt �ummer  

………………………….. 

über die Grenze hinaus 

Richtung Aachen Süd bis 

km … ………………… 

auf Gleis …… (955/956) 

angenommen ? 

Le parcours sur voie …… 

(955/956)  hors service 

numéro ………………… 

peut-il franchir la 

frontière en direction de 

Aachen Sud jusqu'au km 

………………………? 

13 Annahme durch den 

Fahrdienstleiter Aachen 

 

Acceptation par le 

Fahrdienstleiter Aachen 

Sperrfahrt �ummer  

………………………….  

über die Grenze hinaus 

auf Gleis …… (955/956): Ja. 

 

Parcours sur voie …… 

(955/956)  hors service 

numéro ………………….. 

peut franchir la frontière.   

13 A Rückmeldung durch den 

Régulateur Block 53 

Verviers 

 

Annonce à l’arrivée par le 

régulateur Block 53 

Verviers 

Zugmeldung : 

Sperrfahrt �ummer 

…………….. auf Gleis 

…… (955/956)  

in Hammerbrücke  

um ………..Uhr beendet. 

Annonce de block : 

Parcours sur voie …… 

(955/956)  hors service 

numéro ……….., rentré 

à Hammerbrucke 

à ………… heures. 

 



noch: Anlage 7 – Abschnitt A 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 14 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 

1 2 3 4 

Lfd. Nr. 

N° 

d'ordre 

Art der Meldung 

Nature de l'annonce 

Deutscher Text 

Texte allemand 

Französischer Text 

Texte français 

 
Störung und Instandsetzung     Art : 3.2.12.4 
 
Dérangement et entretien     Chap : 3.2.12.4 
 

14 A 
 

Meldung:  

Balise(n) gestört 

 

Annonce: 

Balise(s) dérangée(s) 

Der Triebfahrzeugführer 

vom Zug �ummer ……… 

hat eine Störung der 

Balise gemeldet im km 

…….  

Le conducteur du train 

numéro ……… a signalé 

un dérangement de la 

balise implantée au km 

………. 

14 B 
 

Meldung:  

Signal – Balise(n) gestört 

 

Annonce: 

Balise(s) signal dérangée(s) 

Der Triebfahrzeugführer 

vom Zug �ummer ……… 

hat eine Störung der 

Balise gemeldet am Signal  

…….  

Le conducteur du train 

numéro ……… a signalé 

un dérangement à la balise 

implantée à hauteur du 

signal  ………. 

14 C 1 Meldung:  

PZB Magnet vom Signal 

gestört – ständig wirksam 

 

Annonce: 

Dispositif PZB d’un signal 

dérangé – actif en 

permanence 

Der Triebfahrzeugführer 

von Zug �ummer ….. hat 

eine Störung des PZB 

Magneten gemeldet am 

Signal  …….  

Der PZB-Magnet ist 

ständig wirksam. 

Le conducteur du train 

numéro ……. a signalé un 

dérangement au dispositif 

PZB implanté à hauteur 

du signal …..  

Le dispositif PZB est actif 

en permanence. 

14 C 2 Meldung:  

PZB Magnet vom Signal 

gestört – ständig 

unwirksam 

 

Annonce: 

Dispositif PZB d’un signal 

dérangé – inactif en 

permanence 

Der Triebfahrzeugführer 

von Zug �ummer ….. hat 

eine Störung des PZB 

Magneten gemeldet am 

Signal …….  

Der PZB Magnet ist 

ständig unwirksam. 

Le conducteur du train 

numéro ….. a signalé un 

dérangement au dispositif 

PZB implanté à hauteur 

du signal …  

Le dispositif PZB est 

inactif en permanence. 

14 D Ausstellen der Befehle 

nicht mehr erforderlich 

 

Délivrance des ordres n’est 

plus nécessaire 

Das Austellen der Befehle 

wegen Balisen/PZB 

Störung ist nicht mehr 

erforderlich. 

La délivrance des ordres 

pour le dérangement de 

balises/PZB n’est plus 

nécessaire. 
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�icht erkennbares Zugschlußsignal   Art : 5.8.2.3 
 
Absence/extinction du signal de queue  Chap : 5.8.2.3 
 

15 A 
 

Bekanntgabe + 

Räumungsprüfung 

 

Information + annonce à 

l'arrivée 

Zug �ummer 

……………………………

ohne Schlußsignal. Bitte 

diesen zurückmelden. 

Train numéro 

………………………….. 

sans signal de queue.  

Veuillez annoncer ce train 

à l'arrivée. 

15 B Bekanntgabe 

 

 

Information 

Zug �ummer  

………………………… 

ohne Schlußsignal. 

Train numéro 

…………………………. 

sans signal de queue. 

16 A Feststellung: Zug 

vollständig 

 

Train au complet. 

Zug �ummer 

…………………………… 

ist vollständig in 

……………………. 

Train numéro 

…………………………. 

est complet à  

………………… 

16 B Feststellung: Zug nicht 

vollständig 

 

Train susceptible d'être 

scindé. 

Zug �ummer 

…………………………… 

ist nicht vollständig in 

…………………. 

Train numéro 

…………………………. 

est susceptible d'être 

scindé à …………………. 
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Unfälle und eingeschränkte Betriebssituationen  Art : 5.8.2.8 
 
Accidents et incidents d‘exploitation   Chap : 5.8.2.8 
 

17 Betriebsgefahr ist beseitigt  

 

Situation normale rétablie 

Betriebsgefahr ist beseitigt 

– Betrieb ist wieder 

normal. 

Exploitation – situation 

normale rétablie. 
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Hilfszug an der Unfallstelle im �achbargleis:  

Aushändigen eines Befehls 12 + 14 
        Art : 5.8.2.10 
 
Train de relevage sur le lieu de l'accident: délivrance des ordres 12 et 14 
        Chap : 5.8.2.10 
 

19 Régulateur Verviers: 

Antrag durch Verviers zur 

Aushändigung der Befehle 

12 und 14 

 

 

Demande par le régulateur 

Verviers pour la délivrance 

des ordres 12 et 14 

Für alle Züge von Aachen 

Süd Befehl 12 "Fahrt auf 

Sicht" von km ……… bis 

km ………. und Befehl 14 

ausstellen mit Angabe: 

 

"Hilfszug an der 

Unfallstelle". 

Pour tous les trains 

expédiés par Aachen Sud, 

délivrez Befehl 12 

"marche à vue" entre km 

……… et km ………….. et 

Befehl 14 avec l'indication 

suivante: 

"Equipe de secours 

relevant du matériel dans 

la voie. 

21 Régulateur Verviers: 

Benachrichtigung über die 

Aufhebung der Ausstellung 

von Befehlen 12 und 14 

 

Information de la 

suppression de la 

délivrance des ordres 12 et 

14 

Ausstellen von Befehlen 

12 und 14 wegen Hilfszug 

an der Unfallstelle nicht 

mehr erforderlich. 

Délivrance d'ordres 12 et 

14 pour présence du train 

de relevage plus 

nécessaire. 
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Fahrt mit gesenkten Stromabnehmern: Aushändigung eines Befehls E 370 
        Art : 5.7.8.7.2 
Délivrance d’un ordre de circulation avec pantographes abaissés : ordre E 370 
        Chap : 5.7.8.7.2 
 

22 A Bekanntgabe und Antrag 

zur Aushändigung des 

Befehls E 370 zur Fahrt 

mit gesenkten 

Stromabnehmern 

 

Information et demande 

pour la délivrance de 

l’ordre E 370 de 

circulation avec  

pantographes abaissés 

Befehl E 370 aushändigen 

zur Fahrt mit gesenkten 

Stromabnehmern auf Gleis 

955 von km …… bis km 

……. 

 

 

 

 

Délivrez ordre E 370 

pour la circulation sur la 

voie 955 avec pantographes 

abaissés de bk …….. à bk 

……….…. 

22 B Bekanntgabe und Antrag 

zur Aushändigung des 

Befehls E 370 zur Fahrt 

mit gesenkten 

Stromabnehmern 

 

Information et demande 

pour la délivrance de 

l’ordre E 370 de 

circulation avec  

pantographes abaissés 

Befehl E 370 aushändigen 

zur Fahrt mit gesenkten 

Stromabnehmern auf Gleis 

956 von km …… bis km 

……. 

Délivrez ordre E 370 

pour la circulation sur la 

voie 956 avec pantographes 

abaissés de bk …….. à bk 

……….…. 

22 D Benachrichtigung über die 

Aufhebung der 

Ausstellung von Befehlen 

E 370 

 

Information de la 

suppression de la 

délivrance de l’ordre E 370 

Das Ausstellen vom Befehl 

E 370 zur Fahrt mit 

gesenkten 

Stromabnehmern ist nicht 

mehr erforderlich 

La délivrance de l’ordre 

 E 370 pour la circulation 

avec pantographes 

abaissés n'est plus 

nécessaire. 
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Fahrt mit gesenkten Stromabnehmern: Aushändigung eines Befehls 14 
        Art : 5.7.8.7.2 
Délivrance d’un ordre de circulation avec pantographes abaissés : ordre 14 
        Chap : 5.7.8.7.2 
 

23 A Bekanntgabe und Antrag 

zur Aushändigung des 

Befehls 14 zur Fahrt mit 

gesenkten 

Stromabnehmern 

 

Information et demande 

pour la délivrance de 

l’ordre 14 de circulation 

avec  pantographes 

abaissés 

Befehl 14 aushändigen zur 

Fahrt mit gesenkten 

Stromabnehmern auf Gleis 

955 von km …… bis km 

……. 

Délivrez ordre 14 

pour la circulation sur la 

voie 955 avec pantographes 

abaissés de bk …….. à bk 

……….…. 

23 B Bekanntgabe und Antrag 

zur Aushändigung des 

Befehls 14 zur Fahrt mit 

gesenkten 

Stromabnehmern 

 

Information et demande 

pour la délivrance de 

l’ordre 14 de circulation 

avec  pantographes 

abaissés 

Befehl 14 aushändigen zur 

Fahrt mit gesenkten 

Stromabnehmern auf Gleis 

956 von km …… bis km 

……. 

Délivrez ordre 14 

pour la circulation sur la 

voie 956 avec pantographes 

abaissés de bk …….. à bk 

……….…. 

23 D Benachrichtigung über die 

Aufhebung der 

Ausstellung vom Befehl 14 

 

Information de la 

suppression de la 

délivrance de l’ordre 14 

Das Ausstellen vom Befehl 14 

zur Fahrt mit gesenkten 

Stromabnehmern ist nicht 

mehr erforderlich 

La délivrance de l’ordre 14 

pour la circulation avec 

pantographes abaissés n'est 

plus nécessaire. 

24 Reste libre 

Bleibt frei 
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Züge mit Lademassüberscheitung (Lü) auf Gleis 955 
        Art : 4.4 
 
Trains avec transport dépassant le gabarit de chargement (TE) sur voie 955 
        Chap : 4.4 
 

26 A Anbieten 

 

 

 

 

Présentation 

Wird Zug  

�ummer ………………… 

mit Lü …………………… 

(DB Kategorie) auf Gleis 955 

angenommen?  

Acceptez-vous train 

numéro …………..…  

avec TE ………………..… 

(catégorie DB) sur la voie 

955 ? 

27 A  Annehmen 

 

 

 

Acceptation 

Zug �ummer ……………  

mit Lü ………………….. 

(DB Kategorie) auf Gleis 955 

ja 

Train numéro ………….. 

avec TE ……………….… 

(catégorie DB) sur la voie 

955 oui 

28 A Verweigern des Zuges 

 

Refus du train 

�ein, warten �on, attendre 

29 A Annahme nach 

Verweigerung 

 

 

Acceptation ultérieure 

Jetzt Zug  

�ummer ………  

mit Lü …………………… 

(DB Kategorie) auf Gleis 955 

ja. 

Maintenant train  

numéro ………………….. 

avec TE ………………….. 

(catégorie DB) sur la voie 

955 oui. 
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Züge mit Lademassüberscheitung (Lü) auf Gleis 956 
        Art : 4.4 
 
Trains avec transport dépassant le gabarit de chargement (TE) sur voie 956 
        Chap : 4.4 
 

26 B Anbieten 

 

 

 

 

Présentation 

Wird Zug  

�ummer ……………… 

mit Lü ………………… 

(DB Kategorie) auf Gleis 956 

angenommen?  

Acceptez-vous train 

numéro …………..…  

avec TE ………………..… 

(catégorie DB) sur la voie 

956 ? 

27 B Annehmen 

 

 

 

Acceptation 

Zug �ummer ……………  

mit Lü …………………..  

(DB Kategorie) auf Gleis 956 

ja 

Train numéro ………….. 

avec TE ……………….… 

(catégorie DB) sur la voie 

956 oui 

28 B Verweigern des Zuges 

 

Refus du train 

�ein, warten �on, attendre 

29 B Annahme nach 

Verweigerung 

 

 

Acceptation ultérieure 

Jetzt Zug  

�ummer ………  

mit Lü …………………… 

(DB Kategorie) auf Gleis 956 

ja. 

Maintenant train  

numéro ………………….. 

avec TE ………………….. 

(catégorie DB) sur la voie 

956 oui. 
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Störung beim Wechseln der Fahrerlaubnis 

       Art : Anlage 6 Art 4.1.2 
 
Dérangement lors du changement de l’autorisation du sens de circulation 

       Chap : Annexe 6 art 4.1.2 
 

30 Erlaubnisanfrage 

 

Demande de 

l’autorisation d’expédier 

Bitte die Erlaubnis bedienen 

für Gleis … (955/956)  

Veuillez transmettre 

l’autorisation d’expédier 

pour la voie …. (955/956) 

31 Erlaubnis nicht 

angekommen 

 

Autorisation d’expédition 

n’est pas parvenue 

Erlaubnis nicht 

angekommen für Gleis … 

(955/956) in ……….. (Aachen / 

Verviers). 

L’autorisation d’expédier 

sur la voie … (955/956) n’est 

pas parvenue à  …. (Aachen / 

Verviers) 

32 Antwort: 

Erlaubnis abgegeben 

 

Réponse: 

Autorisation d’expédier 

transmise 

Erlaubnis für Gleis … 

(955/956) ist ohne Störung in 

……….. (Aachen / Verviers) 

abgegeben worden 

 

L’autorisation d’expédier 

sur la voie … (955/956) a été 

transmise sans 

dérangement par …. (Aachen 

/ Verviers) 

 

ODER / OU 

 

33 Antwort: 

Erlaubnisabgabe gestört 

 

 

 

Réponse: 

Transmission dérangée 

Die Erlaubnisabgabe für das 

Gleis … (955/956) ist in ……… 

(Aachen / Verviers) gestört. 

 

 

�ächster Zug muss auf 

Sicht fahren 

La transmission de 

l’autorisation d’expédier 

sur la voie … (955/956) est en 

dérangement à 

………(Aachen / Verviers)      

Veuillez expédier le train 

suivant en marche à vue 

 

Einführen der Räumungsprüfung auf Zeit (Meldungen 50 – 59) 

 

Instauration de la vérification de la libération d’un tronçon de block pendant une période 

déterminée (annonces 50 – 59) 
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Infrabel + DB Hauptsignal erloschen  Art : 5.8.2.4 
 
Signal Infrabel + DB éteints    Chap : 5.8.2.4 
 

37 A 
 

Bekanntgabe durch 

Fahrdienstleiter Aachen 

Hbf 

 

Information du 

Fahrdienstleiter Aachen 

Hbf 

Zwischen Hammerbrücke 

und Aachen Süd ist das 

DB-Signal �ummer ….… 

(0712/0702) im km 76439 

Gleis ……… (955/956) 

erloschen. Bitte 

Triebfahrzeugführer 

benachrichtigen. 

Entre Hammerbrucke et 

Aachen Sud, le signal DB 

numéro ..……. 

(0712/0702) bk 76439, 

rencontré  voie ...... (955/956)  

est éteint. Veuillez 

informer les conducteurs. 

37 B Bekanntgabe durch den 

Regulateur Block 53 

 

 

 

Information du régulateur 

block 53 

Zwischen Aachen Süd und 

Hammerbrücke ist das 

Infrabel Signal  

�ummer ………(T-L.53/TX-

L.53), km 145.859, im Gleis 

… (955/956)  erloschen.Bitte 

Triebfahrzeugführer 

benachrichtigen 

Entre Aachen Sud et 

Hammerbrucke, le signal 

Infrabel  

numéro ……… 

(T-L.53/TX-L.53) bk 145.859 

rencontré voie …… (955/956)  

est éteint. Veuillez 

informer les conducteurs 

37 C Fahrdienstleiter Aachen 

Hbf: 

Signal in Grundstellung 

 

Information du 

Fahrdienstleiter Aachen 

Hbf: 

Situation normale rétablie 

Das DB Signal  

�ummer …………….. 

im Gleis ……… (955/956)  ist 

zurück in Grundstellung. 

Benachrichtigung nicht 

mehr erforderlich. 

Le signal DB  

numéro …… …  

rencontré voie …… (955/956)  

situation normale rétablie. 

L’information n’est plus 

nécessaire. 

37 D Regulateur Block 53: 

Signal in Grundstellung 

 

Information du régulateur 

Block 53: 

Situation normale rétablie 

Das Infrabel Signal 

�ummer ……………..im 

Gleis ……… (955/956)  ist 

zurück in Grundstellung. 

Benachrichtigung nicht 

mehr erforderlich. 

Le signal Infrabel  

numéro …… … rencontré 

voie ……… (955/956)  

situation normale rétablie. 

L’information n’est plus 

nécessaire. 
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Maßnahmen zur Vermeidung von Zügen in einen ausgeschalteten Abschnitt 
(Meldungen zur Abschaltung der Oberleitung auf der Grenzstrecke) 
        Art : 5.7.8.2 
 
Application des couvertures des cas caténaires   Chap : 5.7.8.2 
 

42 Gefahr aufgehoben 

 

Danger supprimé 

Betrieb wieder zugelassen 

über Gleis ……… (955/956) 

Exploitation à nouveau 

autorisée via la voie 

……… (955/956) 
 



noch: Anlage 7 – Abschnitt A 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 25 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 

1 2 3 4 

Lfd. Nr. 

N° 

d'ordre 

Art der Meldung 

Nature de l'annonce 

Deutscher Text 

Texte allemand 

Französischer Text 

Texte français 

 
Maßnahmen zur Vermeidung von Zügen in einen ausgeschalteten Abschnitt 
(Meldungen zur Abschaltung der Oberleitung auf Gleis 955 der Grenzstrecke) 
        Art : 5.7.8.3 
 
Application des couvertures des cas caténaires (annonces pour la voie 955 du 
tronçon frontière)       Chap : 5.7.8.3 
 

42 C Anfrage Ausschalten 

Oberleitung Gleis 955 von 

Hammerbrücke nach 

Aachen Süd (Schaltfälle 

24.597 und/oder 24.599) 

 

Demande de couverture des 

cas caténaire en voie 955 

entre Hammerbrucke et 

Aachen Sud (cas 24.597 

et/ou 24.599). 

Kann die Oberleitung für 

den Abschnitt 

Hammerbrücke bis 

Aachen Süd im Gleis 955 

ausgeschaltet werden? 

La caténaire peut-elle être 

mise hors tension en voie 

955 entre Aachen Sud et 

Hammerbrucke? 

42 D Bestätigung für Gleis 955 

 

 

Confirmation pour la voie 

955 

Mit Ausschaltung der 

Oberleitung im Gleis 955 

Aachen Süd – 

Hammerbrücke 

einverstanden.  

La caténaire peut être mise 

hors tension en voie 955 

entre Aachen Sud et 

Hammerbrucke 

42 K Oberleitung wieder 

eingeschaltet Gleis 955 

 

Levée des couvertures en 

voie 955 

Die Oberleitung ist wieder 

eingeschaltet im Gleis 955 

von Aachen Süd bis 

Hammerbrücke 

La caténaire est remise 

sous tension en voie 955 

entre Aachen Sud et 

Hammerbrucke 
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Maßnahmen zur Vermeidung von Zügen in einen ausgeschalteten Abschnitt 
(Meldungen zur Abschaltung der Oberleitung auf Gleis 956 der Grenzstrecke) 
        Art : 5.7.8.3 
 
Application des couvertures des cas caténaires (annonces pour la voie 956 du 
tronçon frontière)       Chap : 5.7.8.3 
 

42 E Anfrage Ausschalten 

Oberleitung Gleis 956 von 

Aachen Süd nach 

Hammerbrücke (Schaltfälle 

24.596 und/oder 24.598) 

  

Demande de couverture des 

cas caténaire en voie 956 

entre Hammerbrucke et 

Aachen Sud (cas 24.596 

et/ou 24.598). 

Kann die Oberleitung für 

den Abschnitt Aachen Süd 

bis Hammerbrücke im 

Gleis 956 ausgeschaltet 

werden? 

La caténaire peut-elle être 

mise hors tension en voie 

956 entre Aachen Sud et 

Hammerbrucke? 

42 F Bestätigung für Gleis 956 

 

 

Confirmation pour la voie 

956 

Mit Ausschaltung der 

Oberleitung im Gleis 956 

Aachen Süd – 

Hammerbrücke 

einverstanden.  

La caténaire peut être mise 

hors tension en voie 956 

entre Aachen Sud et 

Hammerbrucke 

42 L Oberleitung wieder 

eingeschaltet Gleis 956 

 

Levée des couvertures en 

voie 956 

Die Oberleitung ist wieder 

eingeschaltet im Gleis 956 

von Aachen Süd bis 

Hammerbrücke 

La caténaire est remise 

sous tension en voie 956 

entre Aachen Sud et 

Hammerbrucke 
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BSRM System gestört: Störung des Gleisstromkreises, des Achszählers, der 
Erlaubnisabgabe, … 

       Art : Anlage 6 Art 4.1+2+3 
        : 5.8.1 

 
Dérangements de BSRM : dérangement du CV, du compteur d’essieux, de la 
transmission du sens de circulation, …. 

        Chap : Annexe 6 art 4.1+2+3 
         : 5.8.1 
 

Räumungsprüfung auf Zeit 
 

Vérification de la libération du tronçon de block pendant une période déterminée 
 

50 Einführen der 

Räumungsprüfung auf 

Zeit 

 

 

 

 

 

 

Instauration de la 

vérification de la 

libération du tronçon de 

block pendant une 

période déterminée 

Streckenblock auf Gleis 

…… (955/956) gestört. Alle 

Züge müssen bis auf 

weiteres angeboten, 

angenommen, abgemeldet 

und zurückgemeldet werden 

durch fernmündliches 

Zugmeldeverfahren. 

 

Räumungsprüfung auf Zeit 

eingeführt um ……… Uhr. 

BSR dérangé sur la voie 

…… (955/956), tous les trains 

doivent, jusqu'à nouvel 

avis, être présentés, 

acceptés, mis en section et 

annoncés à l'arrivée par 

annonces téléphoniques 

enregistrées. 

 

Vérification de la 

libération du tronçon de 

block pendant une période 

déterminée instaurée à 

……. heures 
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BSRM System gestört: Störung des Gleisstromkreises, des Achszählers, der 
Erlaubnisabgabe, … 

       Art : Anlage 6 Art 4.1+2+3 
        : 5.8.1 

 
Dérangements de BSRM : dérangement du CV, du compteur d’essieux, de la 
transmission du sens de circulation, …. 

        Chap : Annexe 6 art 4.1+2+3 
         : 5.8.1 
 

 
Anbieten 

Présentation 
 

51 Anbieten 

 

 

Présentation 

Zugmeldung: 

wird Zug  

�ummer … … auf Gleis … 

(955/956) angenommen? 

Annonce de block: 

acceptez-vous train 

numéro ……. sur voie … 

(955/956)? 

 
Anbieten vor Erlaubniswechsel  

Présentation avant changement du sens de circulation  
 

52 Anbieten 

 

 

 

 

 

 

Présentation 

Zugmeldung:  

Zug �ummer …………….. 
(�r des letzten in der Gegenrichtung 

gefahrenen Zuges) in …… 

(Hammerbrücke/Aachen Süd). 

Wird Zug  

�ummer … … auf Gleis … 

(955/956) angenommen? 

Annonce de block: 

Train numéro ………… 
(n° du dernier train ayant circulé en sens 

inverse)  à ….. 

(Hammerbrücke/Aachen Süd). 

Acceptez-vous train 

numéro ……. sur voie … 

(955/956)? 

53 Annehmen 

 

 

Acceptation 

Zug �ummer ……………. 

auf Gleis ….. (955/956) 

 

JA 

Train numéro …………. 

sur voie …… (955/956) 

 

OUI 

54 Abmelden 

 

 

Mise en section 

Zugmeldung: 

Zug �ummer ……………. 

auf Gleis …… (955/956)  

ab um ………………..Uhr 

Annonce de block: 

train numéro ……………. 

parti  sur voie …… (955/956) 

à ….. heures 
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BSRM System gestört: Störung des Gleisstromkreises, des Achszählers, der 
Erlaubnisabgabe, … 

       Art : Anlage 6 Art 4.1+2+3 
        : 5.8.1 

 
Dérangements de BSRM : dérangement du CV, du compteur d’essieux, de la 
transmission du sens de circulation, …. 

        Chap : Annexe 6 art 4.1+2+3 
         : 5.8.1 
 

55 Rückmeldung 

 

 

Annonce à l’arrivée 

Zugmeldung: 

Zug �ummer ……………. 

in ………………  
(Hammerbrücke / Aachen Süd) 

Annonce de block: 

train numéro ……….…  

à…………………….… 
(Hammerbrucke / Aachen Sud) 

 
Eventuelles Verweigern eines Zuges 

Refus éventuel d’un train 
 

56 Verweigern des Zuges 

 

Refus du train 

�ein, warten �on, attendre 

57 Annahme nach Weigerung 

 

 

 

Acceptation ultérieure 

Jetzt Zug �ummer 

……………. 

auf Gleis ….. (955/956) 

 

JA 

Maintenant train numéro 

………….  

sur voie …… (955/956) 

 

OUI 
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BSRM System gestört: Störung des Gleisstromkreises, des Achszählers, der 
Erlaubnisabgabe, … 

       Art : Anlage 6 Art 4.1+2+3 
        : 5.8.1 

 
Dérangements de BSRM : dérangement du CV, du compteur d’essieux, de la 
transmission du sens de circulation, …. 

        Chap : Annexe 6 art 4.1+2+3 
         : 5.8.1 
 

 
Vekehren des Kontrollzuges – Aufheben der Räumungsprüfung auf Zeit 

Circulation du train de vérification – Fin de la vérification de la libération du tronçon de 
block pour une période déterminée 

 
58 Verkehren des 

Kontrollzuges 

 

Circulation du train de 

vérification 

Zug �ummer …… fährt als 

Kontrollzug auf Gleis ……. 
(955/956) 

Train numéro ..… circule 

comme train de 

vérification sur la voie 

…… (955/956) 

59 Ende der 

Räumungsprüfung auf 

Zeit 

 

Fin de la vérification  de 

la libération du tronçon 

de block pour période 

déterminée 

Grundstellung hergestellt 

auf Gleis …… (955/956)  

 

Räumungsprüfung auf Zeit 

aufgehoben um …. Uhr 

BSR: situation normale 

rétablie voie  …… (955/956) 

 

La vérification de la 

libération d’un tronçon de 

block pendant une période 

déterminée est levée à ….. 

heures 
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Erlaubnisanfrage/rückgabe    Art : 4.4+5.7.5.5 
        Anlage 6 
 
Demande/restitution de l'autorisation de circulation 
        Chap : 4.4+5.7.5.5 
        Annexe 6 
 

60 Anfrage Gleis 955 / 956 

 

Demande voie 955 / 956 

Erlaubnis bedienen für: 

Gleis ……… (955/956) 

Veuillez transmettre 

l'autorisation d'expédier 

sur la voie ……… (955/956) 
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Betriebseinschränkungen in Hammerbrücke Art : 5.7.8.6.1 
 
Restrictions d'exploitation à Hammerbrucke  Chap : 5.7.8.6.1 
 

62 A Bekanntgabe. 

 

 

 

 

 

Information. 

Betriebseinschränkungen 

in Hammerbrücke.  Alle 

Züge in Richtung Infrabel 

bitte vor der Abfahrt in 

Aachen Hbf anbieten. 

Restrictions d'exploitation 

à Hammerbrucke.  

Veuillez présenter à 

l'acceptation tous les 

trains à destination 

d'Infrabel avant leur 

départ à Aachen Hbf. 

62 B Ende. 

 

 

 

Fin 

Betriebslage in 

Hammerbrücke wieder 

normal. 

Situation normale rétablie 

à Hammerbrucke. 
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Aushändigung eines Befehls zur Fahrt auf Sicht/ Fahrt mit Vorsicht 
        Art : 5.8.2.5 + 5.8.2.9  
 
Délivrance d’un ordre de marche à vue / marche prudente  
        Chap : 5.8.2.5 + 5.8.2.9  
 

63 A 
 

Bekanntgabe und Antrag 

zur Aushändigung  

 

Information et demande de 

délivrance  

Befehl 12 für Fahrt auf 

Sicht von  

km …… bis km …… 

aushändigen wegen Vieh 

im/am Gleis. 

Délivrez Befehl 12 pour 

marche à vue de  

bk ……….. à bk …… pour 

présence bétail errant. 

63 C Bekanntgabe und Antrag 

zur Aushändigung  

 

Information et demande de 

délivrance 

Befehl 12 für Fahrt auf 

Sicht von  

km …… bis km …… 

aushändigen wegen 

Hilfskräfte  im/am Gleis. 

Délivrez Befehl 12 pour 

marche à vue de  

bk ……….. à bk …… pour  

présence services de 

secours. 

63 D Bekanntgabe und Antrag 

zur Aushändigung  

 

Information et demande de 

délivrance  

Befehl E 370 für Fahrt mit 

Vorsicht von  

km …… bis km …… 

aushändigen wegen Vieh 

im/am Gleis. 

Délivrez ordre E 370 pour 

marche prudente de  

bk ……….. à bk …… pour 

présence bétail errant. 

63 F Bekanntgabe und Antrag 

zur Aushändigung  

 

Information et demande de 

délivrance 

Befehl E 370 für Fahrt mit 

Vorsicht von  

km …… bis km …… 

aushändigen wegen 

Hilfskräfte  im/am Gleis. 

Délivrez ordre E 370 pour 

marche prudente de  

bk ……….. à bk …… pour  

présence services de 

secours. 
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Aushändigung eines Befehls zur Fahrt mit Vorsicht (Folge) 
        Art : 5.8.2.5 . + 5.8.2.9  
 
Délivrance d’un ordre de marche prudente (suite) 
        Chap : 5.8.2.5 + 5.8.2.9  
 

64 A Benachrichtigung über die 

Aufhebung  

 

Information de la 

suppression  

Das Ausstellen des Befehls 

12 für Fahrt auf Sicht ist 

nicht mehr erforderlich. 

La délivrance du Befehl 12 

pour marche à vue n'est 

plus nécessaire. 

64 B Benachrichtigung über die 

Aufhebung  

 

Information de la 

suppression  

Das Ausstellen des Befehls 

E 370 für Fahrt mit 

Vorsicht ist nicht mehr 

erforderlich. 

La délivrance de l’ordre E 

370 pour marche prudente 

n'est plus nécessaire. 
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Ausstellen der Langsamfahrbefehle durch die Fahrdienstleiter/Regulateur 
        Art : 5.3.2 
 
Réduction de vitesse imposée accidentellement délivrance des ordres de 
ralentissement par Fahrdienstleiter/régulateur 
        Chap : 5.3.2 

 

65 Info und Antrag zum 

Ausstellen des Befehls 

12 / Befehls E 370 

 

 

 

Information et 

demande pour la 

délivrance de l’ordre 

12 / ordre E 370 

Gleis ……… (955/956)  

Befehl ausstellen wegen 

Langsamfahrstelle  

 

− von km ………..…… 

bis km ……………… 

 

− Höchstgeschwindigkeit 

……………. km/h. 

Voie ……… (955/956) 

Délivrer ordre pour zone 

de ralentissement:  

 

− de bk ……………  

à bk ……………….. 

 

− vitesse limitée à 

………. km/h. 

65 A Aufheben des 

Ausstellens 

des Befehls 12 / 

Befehls E 370 

 

 

 

 

Suppression de la 

délivrance de l’ordre 

12 / ordre E 370 

Gleis ……… (955/956) 

Austellen des Befehls wegen 

Langsamfahrstelle  

 

 

− von km ………..…… 

bis km ……………… 

 

− Höchstgeschwindigkeit 

……………. km/h 

nicht mehr erforderlich. 

Voie ……… (955/956) 

La délivrance de l’ordre 

pour zone de 

ralentissement:  

 

− de bk ……………  

à bk ……………….. 

 

− vitesse limitée à 

………. km/h  

n’est plus nécessaire. 
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Ausstellen der Langsamfahrbefehle durch die Fahrdienstleiter/Regulateur 
 Lf Singale nicht aufgestellt    Art : 5.3.2 
 
Réduction de vitesse imposée accidentellement délivrance des ordres de ralentissement par 
Fahrdienstleiter/régulateur 
 Signaux de vitesse de la DB non placés Chap : 5.3.2 
 

66 özF Aachen Hbf: 

Langsamfahrsignale 

nicht aufgestellt 

 

 

 

Signaux de vitesse non 

placés – 

communication 

Die Langsamfahrsignale der 

DB sind nicht aufgestellt. 

Benachrichtigen Sie alle 

Triebfahrzeugführer durch 

Befehl mit dem Wortlaut: 

 

 

„Lf Signale sind nicht 

aufgestellt“ 

Les signaux de vitesse de la 

DB ne sont pas placés.  

 

Prévenez tous les 

conducteurs par télégramme 

avec la mention suivante: 

 

« Les signaux de vitesse DB 

ne sont pas implantés ». 

67 özF Aachen Hbf: 

Langsamfahrsignal 

sind aufgestellt – 

Meldung 

 

 

Signaux de vitesse sont 

placés - 

communication 

Die Langsamfahrsignale der 

DB sind aufgestellt im Gleis 

……… (955/956). 

 

Befehle nicht mehr 

ausstellen. 

Les signaux de vitesse de la 

DB sont placés dans la voie 

……… (955/956) 

 

La délivrance des ordres 

n’est plus nécessaire. 

68 Berichtigung der ersten 

Bekanntgabe 

 

 

 

 

 

 

 

 

Modification de la 

première information 

Im Gleis ……… (955/956)  ist 

jetzt : 

 

− die Langsamfahrstelle  

 

 

von km ………..…… 

bis km ……………… 

 

− die Höchst-

 geschwindigkeit  

 ………. km/h. 

Dans la voie ……… (955/956) 

 

 

− la zone de 

ralentissement est à 

présent 

de bk ……………  

à bk ……………….. 

 

− la vitesse est à présent 

limitée à  

………. km/h. 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. 

N° 

d'ordre 

Art der Meldung 

Nature de l'annonce 

Deutscher Text 

Texte allemand 

Französischer Text 

Texte français 

 
Ausstellen der Langsamfahrbefehle durch die Fahrdienstleiter/Regulateur 
        Art : 5.3.2 
 
Réduction de vitesse imposée accidentellement délivrance des ordres de 
ralentissement par Fahrdienstleiter/régulateur 
        Chap : 5.3.2 

 

69 Langsamfahrstelle in 

ART oder La 

aufgenommen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ralentissement 

icorporé dans un ART 

ou dans le La 

Langsamfahrstelle im Gleis 

……… (955/956)  

 

− von km ………..…… 

bis km ……………… 

 

− Höchstgeschwindigkeit 

……………. km/h 

ist in ..... (ART oder La) 

aufgenommen 

 

Befehle nicht mehr ausstellen 

ab …. (Datum) um ….. Uhr 

Le ralentissement dans la 

voie ……… (955/956) 

 

− de bk ……………  

à bk ……………….. 

 

− vitesse limitée à 

………. km/h 

est incorporé dans un …. 

(ART ou La). 

 

La délivrance des ordres 

n’est plus nécessaire à 

partir du …… (date) à ….. 

heures. 

70 Langsamfahrstelle : 

Einlegen durch FAX – 

Fahrdienstleiter 

benachrichtigt den 

Regulateur 

 

 

 

 

 

 

ART: Insertion par 

FAX – le 

Fahrdienstleiter 

informe le surveillant 

Langsamfahrstelle im Gleis 

……… (955/956) 

 

− von km ………..…… 

bis km ……………… 

 

− Höchstgeschwindigkeit 

……………. km/h 

ist in La aufgenommen 

 

 

Befehle weiter ausstellen bis 

…. (Datum) um ….. Uhr 

Le ralentissement dans la 

voie ……… (955/956) 

 

− de bk ……………  

à bk ……………….. 

 

− vitesse limitée à 

………. km/h 

est incorporé dans un avis 

« La ». 

 

La délivrance des ordres 

est encore nécessaire 

jusqu’au …… (date) à ….. 

heures. 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. 

N° 

d'ordre 

Art der Meldung 

Nature de l'annonce 

Deutscher Text 

Texte allemand 

Französischer Text 

Texte français 

 
Betriebsverfahren Fahrt auf Sicht Richtung DB bei Zugfahrt ohne Hauptsignal
        Art : 5.8.1.4 
 
Procédure marche à vue HK vers DB depuis signaux de départ Hammerbrucke 
fermés        Chap : 5.8.1.4 
 

72 A Anfrage des Regulateurs 

 

Demande du régulateur 

Zeigt Signal 0712 

Haltstellung? 

Le signal 0712, est-il 

fermé ? 

72 B Antwort des 

Fahrdienstleiters 

 

Réponse du Fahrdienstleiter 

Ja, Signal 0712 zeigt 

Haltstellung. 

Oui, le signal 0712 est 

fermé. 

72 C Vorübergehendes Weigern 

durch den Fahrdienslteiter 

 

Refus temporaire par le 

Fahrdienslteiter 

�ein warten. �on attendre. 

73 A Anfrage des Regulateurs 

 

Demande du régulateur 

Zeigt Signal 0702 

Haltstellung? 

Le signal 0702, est-il 

fermé ? 

73 B Antwort des 

Fahrdienstleiters 

 

Réponse du Fahrdienstleiter 

Ja, Signal 0702 zeigt 

Haltstellung. 

Oui, le signal 0702 est 

fermé. 

73 C Vorübergehendes Weigern 

durch den Fahrdienslteiter 

 

Refus temporaire par le 

Fahrdienslteiter 

�ein warten. �on attendre. 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. 
N° d'ordre 

Art der Meldung 
Nature de l'annonce 

Deutscher Text 
Texte allemand 

Französischer Text 
Texte français 

Zurücksetzen – Hereinholen von Zügen – Zug ist liegengeblieben/hat Unfall im 
Abschnitt Welkenraedt – Abzw Hammerbrücke oder Abzw Hammerbrücke – 
Aachen Sud – Aachen Hbf 
     Art: 5.8.2.9 + 5.8.2.11 + Anlage 7 Abschnitt D 
 

Recul – évacuation des trains – le train est en détresse/a subi un accident dans le 
tronçon Welkenraedt – Bif Hammerbrucke ou Bif Hammerbrucke – Aachen 
Sud – Aachen Hbf 
     Chap: 5.8.2.9 + 5.8.2.11 annexe 7 partie D 

 

PAR FAX AU 00 49.203.3017.1589 – cocher les rubriques qui sont d'application 
PER FAX A� 00 32 4 241 5227 – die zutreffenden Felder ankreuzen  

OU/ODER 
PAR TELEPHO�E – communiquer les rubriques qui sont d'application 

PER TELEFO� – �ummer der zutreffenden Felder mitteilen 

 
 
 
 
 

Information 

an 

Nachbarfdl. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Communica

-tion  

au 

régulateur 

voisin. 

410  Zug �ummer…....... ist 

angehalten auf der 

Grenzstrecke im km ……. . 

Folgende Felder treffen zu: 

Le train numéro  ……. . est 

arrêté dans le tronçon frontière 

à la bk ….. . Les rubriques 

suivantes sont d'application: 

4111  Zug ist liegengeblieben im Gleis 

………………… (955/956) 

Le train est en détresse en voie 

…………………… (955/956) 

4112  Zug ist liegengeblieben 

zwischen Aachen Hbf und 

Aachen Süd 

Le train est en détresse entre 

Aachen Hbf et Aachen Sud 

4113  Zug ist liegengeblieben 

zwischen Hammerbrücke und 

Welkenraedt 

Le train est en détresse entre 

Hammerbrucke et Welkenraedt 

4121  Zug hat einen Unfall im Gleis 

………………… (955/956) 

Le train a un accident en voie 

…………………… (955/956) 

4122  Zug hat einen Unfall zwischen 

Aachen Hbf und Aachen Süd 

Le train a un accident entre 

Aachen Hbf et Aachen Sud 

4123  Zug hat einen Unfall zwischen 

Hammerbrücke und 

Welkenraedt 

Le train a un accident entre 

Hammerbrucke et Welkenraedt 

413  Mit Verletzten Avec blessés 

414  Ohne Verletzten Sans blessés 

415  Das �achbargleis ist frei La voie voisine est libre 

416  Das �achbargleis ist besetzt La voie voisine est obstruée 

417  Zug führt Gefahrgut Le train achemine des 

marchandises dangereuses 

418  Gefahrgutnummer …………… Marchandise dangereuse 

numéro ……………………… 

419  Gefahrgut U� �ummer ……… Marchandise dangereuse 

numéro O�U 

……………………………….. 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. 
N° d'ordre 

Art der Meldung 
Nature de l'annonce 

Deutscher Text 
Texte allemand 

Französischer Text 
Texte français 

Zurücksetzen – Hereinholen von Zügen – Zug ist liegengeblieben/hat Unfall im 
Streckenabschnitt Welkenraedt/SFS 3 - Hammerbrücke (Fortsetzung)  

     Art: 5.8.2.9 + 5.8.2.11 + Anlage 7 Abschnitt D 
 

Recul – évacuation des trains – le train est en détresse/a subi un accident dans le 
tronçon Welkenraedt/LGV 3 - Hammerbrücke (suite)   
             Chap : 5.8.2.9 +5 8 2 11 annexe 7 partie D 

 

PAR FAX AU 00 49.203.3017.1589 – cocher les rubriques qui sont d'application 
PER FAX A� 00 32 4 241 5227 – die zutreffenden Felder ankreuzen  

OU/ODER 
PAR TELEPHO�E – communiquer les rubriques qui sont d'application 

PER TELEFO� – �ummer der zutreffenden Felder mitteilen 
 420  Zug kann mit eigener Kraft 

räumen 

Le train peut évacuer par ses 

propres moyens 

 421  Zug kann nur mit Hilfslok 

räumen 

Le train doit être évacué par un 

engin moteur de secours 

 
 
 
 
 
 
 
 

FORT-
SETZU�G 

 
 
 
 
 
 

SUITE 
 

422  Zug kann nur nach Eingreifen 

von Wagentechnikern räumen 

Le train ne peut être évacué 

qu'après intervention d'une 

équipe de secours pour le 

matériel roulant 

423  Zug kann nur nach Eingreifen 

von Technikern der 

Infrastruktur räumen 

Le train ne peut être évacué 

qu'après intervention d'une 

équipe de l'infrastructure 

424  Zug wird in Richtung Aachen 

Hbf räumen 

Le train évacuera vers Aachen 

Hbf 

425  Zug muss nach Aachen Hbf 

räumen 

Le train doit évacuer vers 

Aachen Hbf 

426  Zug wird in Richtung 

Welkenraedt räumen 

Le train évacuera vers 

Welkenraedt 

427  Zug muss nach Welkenraedt 

räumen 

Le train doit évacuer vers 

Welkenraedt 

428  Hilfslok kommt von 

Welkenraedt 

L'engin moteur de secours est 

fourni par Welkenraedt 

429  Hilfslok muss von Aachen Hbf 

kommen 

L'engin moteur de secours doit 

être fourni par Aachen Hbf 

430  Zur Räumung muss das 

�achbargleis frei sein. 

L'évacuation n'est autorisée 

qu'après libération des voies 

adjacentes  

431  Räumung nur zugelassen bis 

zur ersten Abstellmöglichkeit 

L'évacuation n'est autorisée 

que jusqu'à la première gare où 

le garage est possible 

432  Räumung mit höchstens 

………………….. km/h 

Evacuation à la vitesse 

maximale de ……………km/h 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. 
N° d'ordre 

Art der 
Meldung 

Nature de 
l'annonce 

Deutscher Text 
Texte allemand 

Französischer Text 
Texte français 

Zurücksetzen – Hereinholen von Zügen – Zug ist liegengeblieben/hat Unfall im 
Abschnitt Welkenraedt – Abzw Hammerbrücke oder Abzw Hammerbrücke – 
Aachen Sud – Aachen Hbf 

Art: 5.8.2.9 + 5.8.2.11 + Anlage 7 Abschnitt D 
 
Recul – évacuation des trains – le train est en détresse/a subi un accident dans le 
tronçon Welkenraedt – Bif Hammerbrucke ou Bif Hammerbrucke – Aachen 
Sud – Aachen Hbf 

Chap: 5.8.2.9 + 5.8.2.11 + annexe 7 partie D 
 

PAR FAX AU 00 49.203.3017.1589 – cocher les rubriques qui sont d'application 
PER FAX A� 00 32 4 241 5227 – die zutreffenden Felder ankreuzen  

OU/ODER 
PAR TELEPHO�E – communiquer les rubriques qui sont d'application 

PER TELEFO� – �ummer der zutreffenden Felder mitteilen 

 
FORT-

SETZU�G 
 
 
 
 
 

SUITE 
 

433  Zug muss zum Räumen geteilt 

werden 

Le train doit être scindé pour son 

évacuation 

434  Hilfslok kommt von 

Welkenraedt als Sperrfahrt 

�ummer ……………. 

L'engin moteur de secours est 

fourni par Welkenraedt comme 

parcours sur voie hors service 

numéro ………… 

435  Hilfslok kommt von Aachen 

Hbf als Sperrfahrt �ummer 

…………….  

L'engin moteur de secours est 

fourni par Aachen Hbf comme 

parcours sur voie hors service 

numéro …………….. 
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VERFAHRENSBLATT A 1VERFAHRENSBLATT A 1VERFAHRENSBLATT A 1VERFAHRENSBLATT A 1    

Räumung eines liegengebliebenen ZugeRäumung eines liegengebliebenen ZugeRäumung eines liegengebliebenen ZugeRäumung eines liegengebliebenen Zuges in Richtung Aachen Hbf mit s in Richtung Aachen Hbf mit s in Richtung Aachen Hbf mit s in Richtung Aachen Hbf mit 
einer Hilfslok von belgischer Seite her kommend.einer Hilfslok von belgischer Seite her kommend.einer Hilfslok von belgischer Seite her kommend.einer Hilfslok von belgischer Seite her kommend.    

 

Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53  Fahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen Hbf 
Der Fahrdienstleiter / Regulateur Infrabel Block 53 der die Meldung vom Triebfahrzeugführer (Tf) über 
das Liegenbleiben erhält, leitet alle Angaben des Tf an seinen Kollegen weiter (Kilometer wo der Kopf 
des liegengebliebenen Zuges steht, Weichen der Abzweigung in Hammerbrücke oder der 
Überleitstelle Aachen Süd besetzt, durch den Tf mitgeteilte Bedingungen zur Räumung, (siehe 
Meldungen 410 – 435 der Anlage 7, Abschnitt A)  
    
Das Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder teilweise Das Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder teilweise Das Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder teilweise Das Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder teilweise 
zwischen den Signalen Tzwischen den Signalen Tzwischen den Signalen Tzwischen den Signalen T----L/TXL/TXL/TXL/TX----L.53 und 0706/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. L.53 und 0706/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. L.53 und 0706/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. L.53 und 0706/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. 
Die GleDie GleDie GleDie Gleissperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.issperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.issperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.issperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.    
 
 
 
 

 Treffen Sie in ihrem Stellwerk die vorgesehenen 
Maßnahmen für die Gleissperrung.  
Kontaktieren Sie den Regulateur Infrabel vom 
Block 53 in Verviers und sprechen Sie die 
Sperrung aus:  
Meldung Nr.A 151 

 

Gleissperrung 

Mise hors service de voie 

Meldung Nr. A 151 

  Gleis �.. (955 / 956) gesperrt um �. Uhr. 

Voie ..�. (955 / 956) hors service à �. 
heures. 

  

 

Treffen Sie in ihrem Stellwerk die vorgesehenen 
Maßnahmen für die Gleissperrung. 
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nnnnochochochoch::::    VERFAHRENSBLATT A 1VERFAHRENSBLATT A 1VERFAHRENSBLATT A 1VERFAHRENSBLATT A 1    
 

Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53  Fahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen Hbf 

1. BEIFAHREN DER HILFSLOK : DER LIEGENGEBLIEBENE 
ZUG BESETZT DEN GLEISSTROMKREIS TXL GLEIS 955 
(zwischen TX-L.53 und 0712) / B1476 GLEIS 956 
(zwischen T-L.53 und 0702). 

Vergewissern Sie sich, dass alle anderen 
Bedingungen erfüllt sind um die Hilfslok an den 
liegengebliebenen Zug beifahren zu lassen. 

  

Beantragen Sie die Abfahrerlaubnis für die 
Hilfslok (selbst wenn der Zug teilweise in der 
Abzweigung von Hammerbrücke steht):  
Meldung Nr. A 161 

  

 

Présentation 

Anbieten 

Meldung Nr. A 161 

Annonce de block:  
Acceptez-vous le parcours numéro ���.. 
sur voie hors service � (955 / 956) - engin 
moteur de secours pour train numéro 
����? 

  

  Zugmeldung:  
Wird Sperrfahrt Nummer����. - Hilfslok 
für Zug Nummer �..�. auf Gleis � (955 / 

956) angenommen ? 

 

  Treffen Sie ihre Sicherheitsmaßnahmen und 
erlauben Sie die Abfahrt der Hilfslok :  
Meldung Nr. A 162 

 

Annehmen 

Acceptation 

Meldung Nr. A 162 

  Sperrfahrt Nummer����. - Hilfslok für 
Zug Nummer �..�. auf Gleis � (955 / 956). 
JA 

Parcours numéro ���.. sur voie hors 
service � (955 / 956) - engin moteur de 
secours pour train numéro��� OUI 
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Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53  Fahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen Hbf 
    

Stellen Sie dem Tf der Hilfslok, die am letzten 
Hauptsignal vor dem Grenzstreckenabschnitt 
steht, auf dem der liegengebliebene Zug sich 
befindet, folgende Befehle aus: 

� einen Befehl E 370 mit dem Auftrag 
zum Fahren auf Sicht zwischen dem 
Halt zeigenden Hauptsignal und dem 
Signal 0712 / 0702 mit dem Vermerk 
„Abschnitt besetzt durch „Abschnitt besetzt durch „Abschnitt besetzt durch „Abschnitt besetzt durch 
liegengebliebenen Zug im Km …. auf liegengebliebenen Zug im Km …. auf liegengebliebenen Zug im Km …. auf liegengebliebenen Zug im Km …. auf 
dem Infrabel Netz (im Km … auf dem dem Infrabel Netz (im Km … auf dem dem Infrabel Netz (im Km … auf dem dem Infrabel Netz (im Km … auf dem 
DB Netz)“DB Netz)“DB Netz)“DB Netz)“  
(E 370 Rubrik 13 Grund 69); 

� einen Befehl zur Vorbeifahrt am letzten 
Halt zeigenden Hauptsignal (Verfahren 
FSO). 

  

Melden Sie die Abfahrt der Hilfslok: Meldung 
Nr. A 163 

  

 

Mise en section 

Abmelden 

Meldung Nr. A 163 

Annonce de block:  
Parcours numéro ���.. sur voie hors 
service � (955 / 956) - engin moteur de 
secours pour train numéro �. parti de 
Hammerbrucke    à ��. heures. 

  

  Zugmeldung:  
Sperrfahrt Nummer ���. - Hilfslok für 
Zug Nummer �.. auf Gleis � (955 / 956) ab 
Hammerbrücke um �� Uhr. 
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Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53  Fahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen Hbf 

2. BEIFAHREN DER HILFSLOK : DER LIEGENGEBLIEBENE 
ZUG BESETZT NICHT DEN GLEISSTROMKREIS 
TXL GLEIS 955 / B1476 GLEIS 956 und befindet sich 
zwischen den Signalen 0712 und 0716 oder 0702 und 
0706. 

Vergewissern Sie sich, dass alle anderen 
Bedingungen erfüllt sind um die Hilfslok an den 
liegengebliebenen Zug beifahren zu lassen. 

  

Beantragen Sie die Abfahrerlaubnis für die 
Hilfslok:  
Meldung Nr. A 161 

  

 

Présentation 

Anbieten 

Meldung Nr. A 161 

Annonce de block:  
acceptez-vous le parcours numéro ���.. 
sur voie hors service � (955 / 956) - engin 
moteur de secours pour train numéro 
����? 

  

  Zugmeldung:  
Wird Sperrfahrt Nummer����. - Hilfslok 
für Zug Nummer �..�. auf Gleis � (955 / 

956) angenommen ? 

 

  Treffen Sie ihre Sicherheitsmaßnahmen und 
erlauben Sie die Abfahrt der Hilfslok :  
Meldung Nr. A 162 

 

Annehmen 

Acceptation 

Meldung Nr. A 162 

  Sperrfahrt Nummer����. - Hilfslok für 
Zug Nummer �..�. auf Gleis � (955 / 956). 
JA 

Parcours numéro ���.. sur voie hors 
service � (955 / 956) - engin moteur de 
secours pour train numéro��� OUI 
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Stellen Sie dem Tf der Hilfslok, die am letzten 
Hauptsignal vor dem Grenzstreckenabschnitt 
steht, auf dem der liegengebliebene Zug sich 
befindet, folgende Befehle aus: 

� einen Befehl E 370 Rubrik 13 Grund 90 
mit dem Auftrag zum Fahren auf Sicht 
zwischen dem (Halt zeigenden) 
Hauptsignal und dem Signal 0712 / 
0702 mit dem Vermerk „Abschnitt „Abschnitt „Abschnitt „Abschnitt 
besetzt durch liegengebliebenen Zug besetzt durch liegengebliebenen Zug besetzt durch liegengebliebenen Zug besetzt durch liegengebliebenen Zug 
im Km …. auf dem DB Netz hinter im Km …. auf dem DB Netz hinter im Km …. auf dem DB Netz hinter im Km …. auf dem DB Netz hinter 
Signal 0712 / 0702. Die Zustimmung Signal 0712 / 0702. Die Zustimmung Signal 0712 / 0702. Die Zustimmung Signal 0712 / 0702. Die Zustimmung 
zur Vorbeifahrt am Signal …. zur Vorbeifahrt am Signal …. zur Vorbeifahrt am Signal …. zur Vorbeifahrt am Signal …. (0702/0712) (0702/0712) (0702/0712) (0702/0712) 

wird durch den Fahrdienstlwird durch den Fahrdienstlwird durch den Fahrdienstlwird durch den Fahrdienstleiter Aachen eiter Aachen eiter Aachen eiter Aachen 
Hbf erteilt“Hbf erteilt“Hbf erteilt“Hbf erteilt“  
(E 370 Rubrik 13 Grund 90); 

• wenn notwendig (z.B. die Fahrtrichtung 
ist nicht angepasst, …) einen Befehl 
zur Vorbeifahrt am letzten Halt 
zeigenden Hauptsignal (Verfahren 
FSO) aus. In diesem Fall vergewissern 
Sie sich, dass das Signal 0712 oder 
0702 Halt zeigt:  
Meldungen Nr. A 164 bis A 165 

  

 

Demande du régulateur : si nécessaire 

Anfrage des Regulateurs : wenn nötig 

Meldung Nr. A 164     

Le signal �� (0712/0702), est-il fermé ?   

  Zeigt Signal �� (0712/0702) Haltstellung? 

 

Antwort des Fahrdienstleiters: wenn nötig 

Réponse du Fahrdienstleiter: si nécessaire 

Meldung Nr. A 165 

  Ja, Signal �� (0712/0702) zeigt 
Haltstellung. 

Oui, signal �� (0712/0702), est fermé.   
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Melden Sie die Abfahrt der Hilfslok: Meldung 
Nr. A 163 

  

 

Mise en section 

Abmelden 

Meldung Nr. A 163   

Annonce de block:  
Parcours numéro ���.. sur voie hors 
service � (955 / 956) - engin moteur de 
secours pour train numéro �. parti de 
Hammerbrucke    à ��. heures. 

  

  Zugmeldung:  
Sperrfahrt Nummer ���. - Hilfslok für 
Zug Nummer �.. auf Gleis � (955 / 956) ab 
Hammerbrücke um �� Uhr. 

 

  Stellen Sie dem Tf der Sperrfahrt die vor dem 
Signal 0712/0702 steht, folgende Befehle aus: 

� einen Befehl 2 zur Vorbeifahrt am Halt 
zeigenden Signal 0712/0702 

� einen Befehl 12 zum Fahren auf Sicht 
zwischen Zmst Hammerbrücke und 
Zmst Aachen Süd  
mit Grund Nummer 2; 

� einen Befehl 14 mit dem Wortlaut:  
Zug Nummer … zwischen Signal 0712/0702 Zug Nummer … zwischen Signal 0712/0702 Zug Nummer … zwischen Signal 0712/0702 Zug Nummer … zwischen Signal 0712/0702 
und Aachen Süd im km … liegengeblieund Aachen Süd im km … liegengeblieund Aachen Süd im km … liegengeblieund Aachen Süd im km … liegengeblieben. Die ben. Die ben. Die ben. Die 
Sperrfahrt fährt als Hilfslok an die Zugspitze/am Sperrfahrt fährt als Hilfslok an die Zugspitze/am Sperrfahrt fährt als Hilfslok an die Zugspitze/am Sperrfahrt fährt als Hilfslok an die Zugspitze/am 
Zugschluss bei.Zugschluss bei.Zugschluss bei.Zugschluss bei.    
Die Räumung erfolgt nach Aachen Hbf.Die Räumung erfolgt nach Aachen Hbf.Die Räumung erfolgt nach Aachen Hbf.Die Räumung erfolgt nach Aachen Hbf. 
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3. RÄUMEN DES LIEGENGEBLIEBENEN ZUGES 
 
 
 
 

 Nach Erhalt der Nachricht vom Tf 
««««    liegliegliegliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtengebliebener Zug bereit zur Abfahrtengebliebener Zug bereit zur Abfahrtengebliebener Zug bereit zur Abfahrt    »»»», 
vereinbaren Sie mit dem Regulateur Infrabel 
vom Block 53 das Räumen des 
liegengebliebenen Zuges. 
Beantragen Sie die Erlaubnis zum Räumen der 
Sperrfahrt die auf freier Strecke beginnt:  
Meldung Nr. A 171 

 

Anbieten: 

Räumen der Sperrfahrt „weiterfahren / zurückfahrenzurückfahrenzurückfahrenzurückfahren“ 

Présentation:  

Evacuation du train „continuer/rebrousser“ 

Meldung Nr. A 171 

  Zugmeldung:  
Darf Sperrfahrt Nummer .���. mit Zug 
Nummer �..�. auf gesperrtem Gleis � 
(955 / 956) in Richtung Aachen Süd 
weiterfahren* / zurückfahren zurückfahren zurückfahren zurückfahren * ? 

Annonce de block:  
Le parcours numéro ��� sur voie hors 
service � (955 / 956)  et le train en détresse 
numéro �.. peuvent-ils continuer* / 
rebrousser* jusque Aachen Sud    ? 

  

* biffer la (les) mention(s) inutile(s) / Unzutreffendes streichen 
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Treffen Sie ihre Sicherheitsmaßnahmen und 
nehmen Sie das Räumen des 
liegengebliebenen Zuges an :  
Meldung Nr. A 172 

  

 

Acceptation du train 

Annehmen des Zuges 

Meldung Nr. A 172 

Annonce de block : 
Le parcours numéro ��� sur voie � (955 

/ 956)  hors service et le train en détresse 
numéro �. peuvent continuer* / 
rebrousser* jusque Aachen Sud. 

  

  Zugmeldung: 
Sperrfahrt Nummer �. mit Zugnummer �. 
auf Gleis � (955 / 956) darf weiterfahren* / 
zurückfahren zurückfahren zurückfahren zurückfahren * in Richtung Aachen Süd. 

* biffer la (les) mention(s) inutile(s) / Unzutreffendes streichen 

 

N.B.:  
* continuer/ rebrousser (en fonction du sens de marche d’origine) 
* weiterfahren / zurückfahren  
   (je nach der ursprünglichen Fahrtrichtung des betroffenen Zuges) 
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  Nachdem Sie die Abfahrbereitschaftsmeldung 
des Tf der Sperrfahrt (liegengebliebener Zug 
und Hilfslok) erhalten haben, erteilen Sie ihm 
mündlich die Zustimmung zur Weiterfahrt. 
 
Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den 
folgenden Signalen zwecks Räumung in 
Richtung Aachen Hbf erfolgt durch den 
Fahrdienstleiter Aachen Hbf. 

  Benachrichtigen Sie den Regulateur Infrabel 
vom Block 53 über die Weiter-/Rückfahrt der 
Sperrfahrt und des liegengebliebenen Zuges: 
Meldung Nr. A 173 

 

Information sur la mise en mouvement 

Benachrichtigung über die Weiter-/Rückfahrt 

Meldung Nr. A 173 

  Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … 
setzt sich um … Uhr in Richtung Aachen Süd isetzt sich um … Uhr in Richtung Aachen Süd isetzt sich um … Uhr in Richtung Aachen Süd isetzt sich um … Uhr in Richtung Aachen Süd in n n n 
Bewegung.Bewegung.Bewegung.Bewegung. 

Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro 
………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro 
…………… sont partis en direction d'Aachen …………… sont partis en direction d'Aachen …………… sont partis en direction d'Aachen …………… sont partis en direction d'Aachen 
Sud à …. heures".Sud à …. heures".Sud à …. heures".Sud à …. heures". 

  

 

  Ist die Sperrfahrt vollständig in Aachen Hbf 
angekommen, warten Sie die 
Vollständigkeitsmeldung durch den Tf in 
Aachen Hbf ab. 
Melden Sie dem Regulateur Infrabel vom Block 
53 die Vollständigkeit des Zuges: Meldung Nr. 
A 174 

 

Annonce à l’arrivée 

Rückmelden 

Meldung Nr. A 174 

  Zugmeldung:  Zugmeldung:  Zugmeldung:  Zugmeldung:      
Sperrfahrt Nummer …… mit Zug Nummer ……. Sperrfahrt Nummer …… mit Zug Nummer ……. Sperrfahrt Nummer …… mit Zug Nummer ……. Sperrfahrt Nummer …… mit Zug Nummer ……. 
in Aachen Hbf um …… in Aachen Hbf um …… in Aachen Hbf um …… in Aachen Hbf um …… Uhr.Uhr.Uhr.Uhr. 

Annonce de block: Annonce de block: Annonce de block: Annonce de block:     
Parcours sur voie hors service numéro …… et Parcours sur voie hors service numéro …… et Parcours sur voie hors service numéro …… et Parcours sur voie hors service numéro …… et 
train en détresse numéro …… arrivés à Aachen train en détresse numéro …… arrivés à Aachen train en détresse numéro …… arrivés à Aachen train en détresse numéro …… arrivés à Aachen 
Hbf à ……. heures.Hbf à ……. heures.Hbf à ……. heures.Hbf à ……. heures. 
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  Sind alle Bedingungen zum Aufheben der 
Sperrung des Gleises … … … … (955 (955 (955 (955 ----    956)956)956)956) erfüllt, 
benachrichtigen Sie den Regulateur Infrabel 
vom Block 53 und tauschen Sie Meldung Nr. A 
152 aus: 

 

Aufheben der Gleissperrung 

Remise en service de la voie 

Meldung Nr. A 152   

  Sperrung des Gleises �.. (955 / 956) 
aufgehoben um �. Uhr. 

La mise hors service de la voie ..�. (955 / 

956)  est levée à �. heures. 
  

 

Nehmen Sie das Aufheben der Gleissperrung 
an mit  
Meldung Nr. A 153 

  

 

Annahme zum Aufheben der Gleissperrung 

Accord pour la remise en service de la voie 

Meldung Nr. A 153   

D’accord. La mise hors service de la voie 
.�. (955 / 956)  est levée à �. heures. 

  

  Einverstanden. Sperrung des Gleises �.. 
(955 / 956) aufgehoben um �. Uhr. 

 

Heben Sie die getroffenen 
Sicherheitsmaßnahmen zur Gleissperrung auf. 

 Heben Sie die getroffenen 
Sicherheitsmaßnahmen zur Gleissperrung auf. 
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Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53  Fahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen Hbf 
Der Fahrdienstleiter / Regulateur Infrabel Block 53 der die Meldung vom Triebfahrzeugführer (Tf) über 
das Liegenbleiben erhält, leitet alle Angaben des Tf an seinen Kollegen weiter (Kilometer wo der Kopf 
des liegengebliebenen Zuges steht, Weichen der Abzweigung in Hammerbrücke oder der 
Überleitstelle Aachen Süd besetzt, durch den Tf mitgeteilte Bedingungen zur Räumung, (siehe 
Meldungen 410 – 435 der Anlage 7, Abschnitt A) 
    
Das Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder tDas Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder tDas Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder tDas Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder teilweise eilweise eilweise eilweise 
zwischen den Signalen Tzwischen den Signalen Tzwischen den Signalen Tzwischen den Signalen T----L/TXL/TXL/TXL/TX----L.53 und 0706/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. L.53 und 0706/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. L.53 und 0706/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. L.53 und 0706/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. 
Die Gleissperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.Die Gleissperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.Die Gleissperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.Die Gleissperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.    
 
 
 
 

 Treffen Sie in ihrem Stellwerk die vorgesehenen 
Maßnahmen für die Gleissperrung.  
Kontaktieren Sie den Regulateur Infrabel vom 
Block 53 in Verviers und sprechen Sie die 
Sperrung aus:  
Meldung Nr. A 251 

 

Gleissperrung 

Mise hors service de voie 

Meldung Nr. A 251   

  Gleis �.. (955 / 956) gesperrt um �. Uhr. 

Voie ..�. (955 / 956) hors service à �. 
heures. 

  

 

Treffen Sie in ihrem Stellwerk die vorgesehenen 
Maßnahmen für die Gleissperrung. 
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1. BEIFAHREN DER HILFSLOK: DER LIEGENGEBLIEBENE 
ZUG BESETZT DEN GLEISSTROMKREIS TXL GLEIS 955 
(zwischen TX-L.53 und 0712)/ B1476 GLEIS 956 (zwischen 
T-L.53 und 0702). 

Vergewissern Sie sich, dass alle anderen 
Bedingungen erfüllt sind um die Hilfslok an den 
liegengebliebenen Zug beifahren zu lassen. 
Beantragen Sie die Abfahrerlaubnis für die 
Hilfslok (selbst wenn der Zug teilweise in der 
Abzweigung von Hammerbrücke steht):  
Meldung Nr. A 261 

  

 

Présentation 

Anbieten 

Meldung Nr. A 261 

Annonce de block:  
Acceptez-vous le parcours numéro ���.. 
sur voie hors service � (955 / 956) - engin 
moteur de secours pour train numéro 
����? 

  

  Zugmeldung:  
Wird Sperrfahrt Nummer����. - Hilfslok 
für Zug Nummer �..�. auf Gleis � (955 / 

956) angenommen ? 

 

  Treffen Sie ihre Sicherheitsmaßnahmen und 
erlauben Sie die Abfahrt der Hilfslok :  
Meldung Nr. A 262 

 

Annehmen 

Acceptation 

Meldung Nr. A 262 

  Sperrfahrt Nummer����. - Hilfslok für 
Zug Nummer �..�. auf Gleis � (955 / 956). 
JA 

Parcours numéro ���.. sur voie hors 
service � (955 / 956) - engin moteur de 
secours pour train numéro��� OUI 
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Stellen Sie dem Tf der Hilfslok, die am letzten 
Hauptsignal vor dem Grenzstreckenabschnitt 
steht, auf dem der liegengebliebene Zug sich 
befindet, folgende Befehle aus: 

� einen Befehl E 370 mit dem Auftrag 
zum Fahren auf Sicht zwischen dem 
Halt zeigenden Hauptsignal und dem 
Signal 0712 / 0702 mit dem Vermerk 
„Abschnitt besetzt durch „Abschnitt besetzt durch „Abschnitt besetzt durch „Abschnitt besetzt durch 
liegengebliebenen Zug im Km …. auf liegengebliebenen Zug im Km …. auf liegengebliebenen Zug im Km …. auf liegengebliebenen Zug im Km …. auf 
dem Infrabel Netz (im Km … auf dem dem Infrabel Netz (im Km … auf dem dem Infrabel Netz (im Km … auf dem dem Infrabel Netz (im Km … auf dem 
DB Netz)“DB Netz)“DB Netz)“DB Netz)“  
(E 370 Rubrik 13 Grund 69); 

� einen Befehl zur Vorbeifahrt am letzten 
Halt zeigenden Hauptsignal (Verfahren 
FSO). 

  

Melden Sie die Abfahrt der Hilfslok: Meldung 
Nr. A 263 

  

 

Mise en section 

Abmelden 

Meldung Nr. A 263 

Annonce de block:  
Parcours numéro ���.. sur voie hors 
service � (955 / 956) - engin moteur de 
secours pour train numéro �. parti de 
Hammerbrucke    à ��. heures. 

  

  Zugmeldung:  
Sperrfahrt Nummer ���. - Hilfslok für 
Zug Nummer �.. auf Gleis � (955 / 956) ab 
Hammerbrücke um �� Uhr. 
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2. BEIFAHREN DER HILFSLOK : DER LIEGENGEBLIEBENE 
ZUG BESETZT NICHT DEN GLEISSTROMKREIS 
TXL GLEIS 955 / B1476 GLEIS 956 und befindet sich 
zwischen den Signalen 0712 und 0716 oder zwischen 
0702 und 0706. 

Vergewissern Sie sich, dass alle anderen 
Bedingungen erfüllt sind um die Hilfslok an den 
liegengebliebenen Zug beifahren zu lassen. 

  

Beantragen Sie die Abfahrerlaubnis für die 
Hilfslok:  
Meldung Nr. A 261 

  

 

Présentation 

Anbieten 

Meldung Nr. A 261 

Annonce de block:  
acceptez-vous le parcours numéro ���.. 
sur voie hors service � (955 / 956) - engin 
moteur de secours pour train numéro 
����? 

  

  Zugmeldung:  
Wird Sperrfahrt Nummer����. - Hilfslok 
für Zug Nummer �..�. auf Gleis � (955 / 

956) angenommen ? 

 

  Treffen Sie ihre Sicherheitsmaßnahmen und 
erlauben Sie die Abfahrt der Hilfslok : Meldung 
Nr. A 262 

 

Annehmen 

Acceptation 

Meldung Nr. A 262 

  Sperrfahrt Nummer����. - Hilfslok für 
Zug Nummer �..�. auf Gleis � (955 / 956). 
JA 

Parcours numéro ���.. sur voie hors 
service � (955 / 956) - engin moteur de 
secours pour train numéro��� OUI 
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Stellen Sie dem Tf der Hilfslok, die am letzten 
Hauptsignal vor dem Grenzstreckenabschnitt 
steht, auf dem der liegengebliebene Zug sich 
befindet, folgende Befehle aus: 

� einen Befehl E 370 Rubrik 13 Grund 90 
mit dem Auftrag zum Fahren auf Sicht 
zwischen dem (Halt zeigenden) 
Hauptsignal und dem Signal 0712 / 
0702 mit dem Vermerk „Abschnitt „Abschnitt „Abschnitt „Abschnitt 
besetzt durch liegengebliebenen Zug besetzt durch liegengebliebenen Zug besetzt durch liegengebliebenen Zug besetzt durch liegengebliebenen Zug 
im Km …. auf dim Km …. auf dim Km …. auf dim Km …. auf dem DB Netz hinter em DB Netz hinter em DB Netz hinter em DB Netz hinter 
Signal 0712 / 0702. Die Zustimmung Signal 0712 / 0702. Die Zustimmung Signal 0712 / 0702. Die Zustimmung Signal 0712 / 0702. Die Zustimmung 
zur Vorbeifahrt am Signal …. zur Vorbeifahrt am Signal …. zur Vorbeifahrt am Signal …. zur Vorbeifahrt am Signal …. (0702/0712) (0702/0712) (0702/0712) (0702/0712) 

wird durch den Fahrdienstleiter Aachen wird durch den Fahrdienstleiter Aachen wird durch den Fahrdienstleiter Aachen wird durch den Fahrdienstleiter Aachen 
Hbf erteilt“Hbf erteilt“Hbf erteilt“Hbf erteilt“  
(E 370 Rubrik 13 Grund 90); 

• wenn notwendig (z.B. die Fahrtrichtung 
ist nicht angepasst, …) einen Befehl 
zur Vorbeifahrt am letzten Halt 
zeigenden Hauptsignal (Verfahren 
FSO) aus. In diesem Fall vergewissern 
Sie sich, dass das Signal 0712 oder 
0702 Halt zeigt:  
Meldungen Nr.A 264 bis A 265 

  

 

Demande du régulateur : si nécessaire 

Anfrage des Regulateurs : wenn nötig 

Meldung Nr. A 264     

Le signal �� (0712/0702), est-il fermé ?   

  Zeigt Signal �� (0712/0702) Haltstellung? 

 

Antwort des Fahrdienstleiters: wenn nötig 

Réponse du Fahrdienstleiter: si nécessaire 

Meldung Nr. A 265 

  Ja, Signal �� (0712/0702) zeigt 
Haltstellung. 

Oui, le signal �� (0712/0702), est fermé.   
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Melden Sie die Abfahrt der Hilfslok: Meldung 
Nr. A 263 

  

 

Mise en section 

Abmelden 

Meldung Nr. A 263   

Annonce de block:  
Parcours numéro ���.. sur voie hors 
service � (955 / 956) - engin moteur de 
secours pour train numéro �. parti de 
Hammerbrucke    à ��. heures. 

  

  Zugmeldung:  
Sperrfahrt Nummer ���. - Hilfslok für 
Zug Nummer �.. auf Gleis � (955 / 956) ab 
Hammerbrücke um �� Uhr. 

 

  Stellen Sie dem Tf der Sperrfahrt die vor dem 
Signal 0712/0702 steht, folgende Befehle aus: 

� einen Befehl 2 zur Vorbeifahrt am Halt 
zeigenden Signal 0712/0702 

� einen Befehl 12 zum Fahren auf Sicht 
zwischen Zmst Hammerbrücke und 
Zmst Aachen Süd  
mit Grund Nummer 2; 

� einen Befehl 14 mit dem Wortlaut:  
„Zug Nummer … zwischen Signal 0712/0702 „Zug Nummer … zwischen Signal 0712/0702 „Zug Nummer … zwischen Signal 0712/0702 „Zug Nummer … zwischen Signal 0712/0702 
und Aachen Süd im km … liegengeblieben. Die und Aachen Süd im km … liegengeblieben. Die und Aachen Süd im km … liegengeblieben. Die und Aachen Süd im km … liegengeblieben. Die 
Sperrfahrt fährt als Hilfslok an die Zugspitze/am Sperrfahrt fährt als Hilfslok an die Zugspitze/am Sperrfahrt fährt als Hilfslok an die Zugspitze/am Sperrfahrt fährt als Hilfslok an die Zugspitze/am 
Zugschluss bei.Zugschluss bei.Zugschluss bei.Zugschluss bei.    
Bei Rückfahrt erfolgt die Zustimmung zur Bei Rückfahrt erfolgt die Zustimmung zur Bei Rückfahrt erfolgt die Zustimmung zur Bei Rückfahrt erfolgt die Zustimmung zur 
Vorbeifahrt am BlocVorbeifahrt am BlocVorbeifahrt am BlocVorbeifahrt am Blocksignal (Tksignal (Tksignal (Tksignal (T----L.53 / TXL.53 / TXL.53 / TXL.53 / TX----L.53) L.53) L.53) L.53) 
der Abzweigstelle Hammerbrücke durch den der Abzweigstelle Hammerbrücke durch den der Abzweigstelle Hammerbrücke durch den der Abzweigstelle Hammerbrücke durch den 
Regulateur Block 53“.Regulateur Block 53“.Regulateur Block 53“.Regulateur Block 53“.    
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3. RÄUMEN DES LIEGENGEBLIEBENEN ZUGES: DER 
LIEGENGEBLIEBENE ZUG BESETZT DEN 
GLEISSTROMKREIS TXL GLEIS 955 (zwischen TX-L.53 
und 0712)/ B1476 GLEIS 956 (zwischen T-L.53 und 0702). 

Nach Erhalt der Nachricht vom Tf 
««««    liegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrt    »»»», 
vereinbaren Sie mit dem Fahrdienstleiter 
Aachen Hbf das Räumen des 
liegengebliebenen Zuges. 
Beantragen Sie die Erlaubnis zum Räumen der 
Sperrfahrt die auf freier Strecke beginnt:  
Meldung Nr. A 271 

  

 

Anbieten: 

Räumen der Sperrfahrt „weiterfahren / zurückfahren“ 

Présentation:  

 Evacuation du train „continuer/rebrousser“  

Meldung Nr. A 271 

Annonce de block:  
Le parcours numéro ��� sur voie hors 
service � (955 / 956)  et le train en détresse 
numéro �.. peuvent-ils continuer* / 
rebrousser* jusque Welkenraedt    ? 

  

  Zugmeldung:  
Darf Sperrfahrt Nummer .���. mit Zug 
Nummer �..�. auf gesperrtem Gleis � 
(955 / 956) in Richtung Welkenraedt 
weiterfahren* / zurückfahren zurückfahren zurückfahren zurückfahren * ? 

* biffer la (les) mention(s) inutile(s) / Unzutreffendes streichen 
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  Treffen Sie ihre Sicherheitsmaßnahmen und 
nehmen Sie das Räumen des 
liegengebliebenen Zuges an :  
Meldung Nr. A 272 

 

Acceptation du train 

Annehmen des Zuges 

Meldung Nr. A 272 

  Sperrfahrt Nummer �. mit Zugnummer �. 
auf Gleis � (955 / 956) darf weiterfahren* / 
zurückfahren zurückfahren zurückfahren zurückfahren * in Richtung Welkenraedt. 

Le parcours numéro ��� sur voie � (955 

/ 956)  hors service et le train en détresse 
numéro �. peuvent continuer* / 
rebrousser* jusque Welkenraedt. 

  

* biffer la (les) mention(s) inutile(s) / Unzutreffendes streichen 
 

N.B.:  
* continuer / rebrousser (en fonction du sens de marche d’origine) 
* weiterfahren / zurückfahren (je nach der ursprünglichen Fahrtrichtung des betroffenen Zuges) 
 

Stellen Sie dem Tf der Sperrfahrt die im 
gesperrten Gleis auf freier Strecke beginnt : 

� einen Befehl E 377 einen Befehl E 377 einen Befehl E 377 einen Befehl E 377 „Abfahrerlaubnis“ 
aus, gemäß den Bestimmungen des 
RGE 616 und Rechnung tragend der 
Begriffe von abwärts und aufwärts. 

  

Benachrichtigen Sie den Fahrdienstleiter über 
die Weiter-/Rückfahrt der Sperrfahrt und des 
liegengebliebenen Zuges: 
Meldung Nr. A 273 

  

 

Information sur la mise en mouvement 

Benachrichtigung über die Weiter-/Rückfahrt 

Meldung Nr. A 273   

Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro 
………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro 
…………… sont partis en direction …………… sont partis en direction …………… sont partis en direction …………… sont partis en direction 
d'Hammerbrucke à …. heures".d'Hammerbrucke à …. heures".d'Hammerbrucke à …. heures".d'Hammerbrucke à …. heures". 

  

  Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug NuDie Sperrfahrt Nummer … mit Zug NuDie Sperrfahrt Nummer … mit Zug NuDie Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … mmer … mmer … mmer … 
setzt sich um … Uhr in Richtung setzt sich um … Uhr in Richtung setzt sich um … Uhr in Richtung setzt sich um … Uhr in Richtung 
Hammerbrücke in Bewegung.Hammerbrücke in Bewegung.Hammerbrücke in Bewegung.Hammerbrücke in Bewegung. 

 

Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53  Fahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen Hbf 
    

Ist die Sperrfahrt vollständig in Welkenraedt 
angekommen, warten Sie die 
Vollständigkeitsmeldung durch den Tf in 
Welkenraedt ab. 
Melden Sie dem Fahrdienstleiter Aachen Hbf 
die Vollständigkeit des Zuges: Meldung Nr. A 
274: 
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Annonce à l’arrivée 

Rückmelden 

Meldung Nr. A 274   

Annonce de block: Annonce de block: Annonce de block: Annonce de block:     
Parcours sur voie hors service numéro …… et Parcours sur voie hors service numéro …… et Parcours sur voie hors service numéro …… et Parcours sur voie hors service numéro …… et 
train en détresse numéro … … arrivés à train en détresse numéro … … arrivés à train en détresse numéro … … arrivés à train en détresse numéro … … arrivés à 
WWWWelkenraedt à …… heures.elkenraedt à …… heures.elkenraedt à …… heures.elkenraedt à …… heures. 

  

  Zugmeldung:  Zugmeldung:  Zugmeldung:  Zugmeldung:      
Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer …... in Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer …... in Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer …... in Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer …... in 
Welkenraedt um …… Uhr.Welkenraedt um …… Uhr.Welkenraedt um …… Uhr.Welkenraedt um …… Uhr. 

 

  Sind alle Bedingungen zum Aufheben der 
Sperrung des Gleises … … … … (955 (955 (955 (955 ----    956)956)956)956) erfüllt, 
benachrichtigen Sie den Regulateur Infrabel 
vom Block 53 und tauschen Sie Meldung Nr. A 
252 aus: 

 

Aufheben der Gleissperrung 

Remise en service de la voie 

Meldung Nr. A 252   

  Sperrung des Gleises �.. (955 / 956) 
aufgehoben um �. Uhr. 

La mise hors service de la voie ..�. (955 / 

956)  est levée à �. heures. 
  

 

Nehmen Sie das Aufheben der Gleissperrung 
an mit  
Meldung A 253 

  

 

Annahme zum Aufheben der Gleissperrung 

Accord pour la remise en service de la voie 

Meldung Nr. A 253   

D’accord. La mise hors service de la voie 
..�. (955 / 956)  est levée à � heures. 

  

  Einverstanden. Sperrung des Gleises �.. 
(955 / 956) aufgehoben um �. Uhr. 

 

Heben Sie die getroffenen 
Sicherheitsmaßnahmen zur Gleissperrung auf. 

 Heben Sie die getroffenen 
Sicherheitsmaßnahmen zur Gleissperrung auf. 
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4. RÄUMEN DES LIEGENGEBLIEBENEN ZUGES: DER 
LIEGENGEBLIEBENE ZUG BESETZT NICHT DEN 
GLEISSTROMKREIS TXL GLEIS 955 / B1476 GLEIS 956 
und befindet sich zwischen den Signalen 0712 und 0716 
oder 0702 und 0706. 

 
 

 Nach Erhalt der Nachricht vom Tf 
««««    liegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrt    »»»», 
vereinbaren Sie mit dem Regulateur Infrabel 
vom Block 53 in Verviers das Räumen des 
liegengebliebenen Zuges. 
Beantragen Sie die Erlaubnis zum Räumen der 
Sperrfahrt die auf freier Strecke beginnt:  
Meldung Nr. A 271 

 

Anbieten: 

Räumen der Sperrfahrt „weiterfahren / zurückfahren“ 

Présentation:  

Evacuation du train „continuer/rebrousser“ 

Meldung Nr. A 271 

  Zugmeldung:  
Darf Sperrfahrt Nummer .���. mit Zug 
Nummer �..�. auf gesperrtem Gleis � 
(955 / 956) in Richtung Welkenraedt 
weiterfahren* / zurückfahren zurückfahren zurückfahren zurückfahren * ? 

Annonce de block:  
Le parcours numéro ��� sur voie hors 
service � (955 / 956)  et le train en détresse 
numéro �.. peuvent-ils continuer* / 
rebrousser* jusque Welkenraedt    ? 

  

* biffer la (les) mention(s) inutile(s) / Unzutreffendes streichen 
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Treffen Sie ihre Sicherheitsmaßnahmen und 
nehmen Sie das Räumen des 
liegengebliebenen Zuges an:  
Meldung Nr. A 272 

  

 

Acceptation du train 

Annehmen des Zuges 

Meldung Nr. A 272 

Le parcours numéro ��� sur voie � (955 

/ 956)  hors service et le train en détresse 
numéro �. peuvent continuer* / 
rebrousser* jusque Welkenraedt. 

  

  Sperrfahrt Nummer �. mit Zugnummer �. 
auf Gleis � (955 / 956) darf weiterfahren* / 
zurückfahren zurückfahren zurückfahren zurückfahren * in Richtung Welkenraedt. 

* biffer la (les) mention(s) inutile(s) / Unzutreffendes streichen 

 

N.B.:  
* continuer/ rebrousser (en fonction du sens de marche d’origine) 
* weiterfahren / zurückfahren (je nach der ursprünglichen Fahrtrichtung des betroffenen Zuges) 
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  Nachdem Sie die Abfahrbereitschaftsmeldung 
des Tf der Sperrfahrt (liegengebliebener Zug 
und Hilfslok) erhalten haben, erteilen Sie ihm 
mündlich die Zustimmung zur Weiterfahrt. 
 
Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den 
Signalen 0713/0701/0711 bei der Rückfahrt 
zwecks Räumung in Richtung Hammerbrücke 
erfolgt durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf. 

  Benachrichtigen Sie den Regulateur Infrabel 
vom Block 53 in Verviers über die Weiter-
/Rückfahrt der Sperrfahrt und des 
liegengebliebenen Zuges: 
Meldung Nr. A 273 

 

Information sur la mise en mouvement 

Benachrichtigung über die Weiter-/Rückfahrt 

Meldung Nr. A 273   

  Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … 
setzt ssetzt ssetzt ssetzt sich um … Uhr in Richtung ich um … Uhr in Richtung ich um … Uhr in Richtung ich um … Uhr in Richtung 
Hammerbrücke in Bewegung.Hammerbrücke in Bewegung.Hammerbrücke in Bewegung.Hammerbrücke in Bewegung. 

Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro 
………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro 
…………… sont partis en direction …………… sont partis en direction …………… sont partis en direction …………… sont partis en direction 
d'Hammerbrucke à …. heures".d'Hammerbrucke à …. heures".d'Hammerbrucke à …. heures".d'Hammerbrucke à …. heures". 

  

 

  Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den 
Signalen T-L. / TX-L.53 bei Rückfahrt zwecks 
Räumung in Richtung Hammerbrücke erfolgt 
durch den Regulateur vom Block 53 

Ist die Sperrfahrt vollständig in Welkenraedt 
angekommen, warten Sie die 
Vollständigkeitsmeldung durch den Tf in 
Welkenraedt ab. 
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Melden Sie dem Fahrdienstleiter Aachen Hbf 
die Vollständigkeit des Zuges. Meldung Nr. A 
274 

  

 

Annonce à l’arrivée 

Rückmelden 

Meldung Nr. A 274   

Annonce de block: Annonce de block: Annonce de block: Annonce de block:     
Parcours sur voie hors service numéro …… et Parcours sur voie hors service numéro …… et Parcours sur voie hors service numéro …… et Parcours sur voie hors service numéro …… et 
traintraintraintrain    en détresse numéro …… arrivés en détresse numéro …… arrivés en détresse numéro …… arrivés en détresse numéro …… arrivés 
Welkenraedt à …… heures.Welkenraedt à …… heures.Welkenraedt à …… heures.Welkenraedt à …… heures. 

  

  Zugmeldung:  Zugmeldung:  Zugmeldung:  Zugmeldung:      
Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer …... in Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer …... in Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer …... in Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer …... in 
Welkenraedt um …… Welkenraedt um …… Welkenraedt um …… Welkenraedt um …… Uhr.Uhr.Uhr.Uhr. 

 

  Sind alle Bedingungen zum Aufheben der 
Sperrung des Gleises … … … … (955 (955 (955 (955 ----    956)956)956)956) erfüllt, 
benachrichtigen Sie den Regulateur Infrabel 
vom Block 53 und tauschen Sie Meldung Nr. A 
252 aus: 

 

Aufheben der Gleissperrung 

Remise en service de la voie 

Meldung Nr. A 252   

  Sperrung des Gleises �.. (955 / 956) 
aufgehoben um �. Uhr. 

La mise hors service de la voie ..�. (955 / 

956)  est levée à �. heures. 
  

 

Nehmen Sie das Aufheben der Gleissperrung 
an mit  
Meldung Nr. A 253 

  

 

Annahme zum Aufheben der Gleissperrung 

Accord pour la remise en service de la voie 

Meldung Nr. A 253   

D’accord. La mise hors service de la voie 
..�. (955 / 956)  est levée à � heures. 

  

  Einverstanden. Sperrung des Gleises �.. 
(955 / 956) aufgehoben um �. Uhr. 

 

Heben Sie die getroffenen 
Sicherheitsmaßnahmen zur Gleissperrung auf. 

 Heben Sie die getroffenen 
Sicherheitsmaßnahmen zur Gleissperrung auf. 
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VERFAHRENSBLATTBLATT A 3VERFAHRENSBLATTBLATT A 3VERFAHRENSBLATTBLATT A 3VERFAHRENSBLATTBLATT A 3    
Räumung eines liegengebliebenen Zuges in Richtung Aachen Hbf mit Räumung eines liegengebliebenen Zuges in Richtung Aachen Hbf mit Räumung eines liegengebliebenen Zuges in Richtung Aachen Hbf mit Räumung eines liegengebliebenen Zuges in Richtung Aachen Hbf mit 

einer Hilfslok von deutscher Seite her kommend.einer Hilfslok von deutscher Seite her kommend.einer Hilfslok von deutscher Seite her kommend.einer Hilfslok von deutscher Seite her kommend.    
 

Regulateur Infrabel Block 53 Regulateur Infrabel Block 53 Regulateur Infrabel Block 53 Regulateur Infrabel Block 53   Fahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen Hbf 
Der Fahrdienstleiter / Regulateur Infrabel Block 53 der die Meldung vom Triebfahrzeugführer (Tf) über 
das Liegenbleiben erhält, leitet alle Angaben des Tf an seinen Kollegen weiter (Kilometer wo der Kopf 
des liegengebliebenen Zuges steht, Weichen der Abzweigung in Hammerbrücke oder der 
Überleitstelle Aachen Süd besetzt, durch den Tf mitgeteilte Bedingungen zur Räumung, (siehe 
Meldungen 410 – 435 der Anlage 7, Abschnitt A) 
 
Das Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder teilweise Das Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder teilweise Das Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder teilweise Das Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder teilweise 
zwischen den Signalen Tzwischen den Signalen Tzwischen den Signalen Tzwischen den Signalen T----L/TXL/TXL/TXL/TX----L.53 und 070L.53 und 070L.53 und 070L.53 und 0706/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. 6/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. 6/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. 6/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. 
Die Gleissperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.Die Gleissperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.Die Gleissperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.Die Gleissperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.    
 
 
 
 

 Treffen Sie in ihrem Stellwerk die vorgesehenen 
Maßnahmen für die Gleissperrung.  
Kontaktieren Sie den Regulateur Infrabel vom 
Block 53 in Verviers und sprechen Sie die 
Sperrung aus: 
Meldung Nr. A 351 

 

Gleissperrung 

Mise hors service de voie 

Meldung Nr. A 351   

  Gleis �.. (955 / 956) gesperrt um �. Uhr. 

Voie ..�. (955 / 956) hors service à �. 
heures. 

  

 

Treffen Sie in ihrem Stellwerk die vorgesehenen 
Maßnahmen für die Gleissperrung. 
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Regulateur Infrabel BlRegulateur Infrabel BlRegulateur Infrabel BlRegulateur Infrabel Block 53ock 53ock 53ock 53  Fahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen Hbf 

1. BEIFAHREN DER HILFSLOK 
  Vergewissern Sie sich, dass alle anderen 

Bedingungen erfüllt sind um die Hilfslok an den 
liegengebliebenen Zug beifahren zu lassen. 

      Beantragen Sie die Abfahrerlaubnis für die 
Hilfslok (selbst wenn der Zug teilweise in der 
Überleitstelle von Aachen Süd steht): 
Meldung Nr. A 361 

 

Présentation 

Anbieten 

Meldung Nr. A 361 

  Zugmeldung:  
Wird Sperrfahrt Nummer����. - Hilfslok 
für Zug Nummer �..�. auf Gleis � (955 / 

956) angenommen ? 

Annonce de block:  
Acceptez-vous le parcours numéro ���.. 
sur voie hors service � (955 / 956) - engin 
moteur de secours pour train numéro 
����? 

  

 

Treffen Sie ihre Sicherheitsmaßnahmen und 
erlauben Sie die Abfahrt der Hilfslok :  
Meldung Nr. A 362 

  

 

Annehmen 

Acceptation 

Meldung Nr. A 362 

Parcours numéro ���.. sur voie hors 
service � (955 / 956) - engin moteur de 
secours pour train numéro��� OUI 

  

  Sperrfahrt Nummer����. - Hilfslok für 
Zug Nummer �..�. auf Gleis � (955 / 956). 
JA 
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  Stellen Sie dem Tf der Hilfslok, die am letzten 
Hauptsignal vor dem Grenzstreckenabschnitt 
steht, auf dem der liegengebliebene Zug sich 
befindet, folgende Befehle aus: 

� einen Befehl 12 zum Fahren auf Sicht 
zwischen Zmst Aachen Süd und Zmst 
Hammerbrücke mit Grund 2; 

� einen Befehl 14 mit dem Wortlaut: 
Zug Nummer … zwischen Aachen Süd und Zug Nummer … zwischen Aachen Süd und Zug Nummer … zwischen Aachen Süd und Zug Nummer … zwischen Aachen Süd und 
Abzw. Hammerbrücke im km … Abzw. Hammerbrücke im km … Abzw. Hammerbrücke im km … Abzw. Hammerbrücke im km … 
liegengliegengliegengliegengeblieben. Die Sperrfahrt fährt als Hilfslok eblieben. Die Sperrfahrt fährt als Hilfslok eblieben. Die Sperrfahrt fährt als Hilfslok eblieben. Die Sperrfahrt fährt als Hilfslok 
an die Zugspitze/am Zugschluss bei.an die Zugspitze/am Zugschluss bei.an die Zugspitze/am Zugschluss bei.an die Zugspitze/am Zugschluss bei.    Die Die Die Die 
Räumung erfolgt nach Aachen Hbf.Räumung erfolgt nach Aachen Hbf.Räumung erfolgt nach Aachen Hbf.Räumung erfolgt nach Aachen Hbf.    
    
Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den 
folgenden Signalen 0705/0715/0713/0701/0711 folgenden Signalen 0705/0715/0713/0701/0711 folgenden Signalen 0705/0715/0713/0701/0711 folgenden Signalen 0705/0715/0713/0701/0711 
erteilt der Fahrdienstleiter Aachen Hbf.erteilt der Fahrdienstleiter Aachen Hbf.erteilt der Fahrdienstleiter Aachen Hbf.erteilt der Fahrdienstleiter Aachen Hbf.    

  Melden Sie die Abfahrt der Hilfslok: Meldung 
Nr. A 363 

 

Mise en section 

Abmelden 

Meldung Nr. A 363 

  Zugmeldung:  
Sperrfahrt Nummer ���. - Hilfslok für 
Zug Nummer �.. auf Gleis � (955 / 956) ab 
Aachen Süd um �� Uhr. 

Annonce de block:  
Parcours numéro ���.. sur voie hors 
service � (955 / 956) - engin moteur de 
secours pour train numéro �. parti de 
Aachen Sud    à ��. heures. 
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2. RÄUMEN DES LIEGENGEBLIEBENEN ZUGES  
 
 
 
 

 Nach Erhalt der Nachricht vom Tf 
««««    lielielieliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtgengebliebener Zug bereit zur Abfahrtgengebliebener Zug bereit zur Abfahrtgengebliebener Zug bereit zur Abfahrt    »»»», 
vereinbaren Sie mit dem Regulateur Infrabel 
vom Block 53 das Räumen des 
liegengebliebenen Zuges. 
Beantragen Sie die Erlaubnis zum Räumen der 
Sperrfahrt die auf freier Strecke beginnt: 
Meldung Nr. A 371 

 

Anbieten: 

Räumen der Sperrfahrt „weiterfahren / zurückfahren“ 

Présentation:  

Evacuation du train „continuer/rebrousser“ 

Meldung Nr. A 371 

  Zugmeldung:  
Darf Sperrfahrt Nummer .���. mit Zug 
Nummer �..�. auf gesperrtem Gleis � 
(955 / 956) in Richtung Aachen Süd 
weiterfahren* / zurückfahren zurückfahren zurückfahren zurückfahren * ? 

Annonce de block:  
Le parcours numéro ��� sur voie hors 
service � (955 / 956)  et le train en détresse 
numéro �.. peuvent-ils continuer* / 
rebrousser* jusque Aachen Sud    ? 

  

* biffer la (les) mention(s) inutile(s) / Unzutreffendes streichen 
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Treffen Sie ihre Sicherheitsmaßnahmen und 
nehmen Sie das Räumen des 
liegengebliebenen Zuges an :  
Meldung Nr. A 372 

  

 

Acceptation du train 

Annehmen des Zuges 

Meldung Nr. A Meldung Nr. A Meldung Nr. A Meldung Nr. A 372372372372    
Annonce de block : 
Le parcours numéro ��� sur voie � (955 

/ 956)  hors service et le train en détresse 
numéro �. peuvent continuer* / 
rebrousser* jusque Aachen Sud. 

  

  Zugmeldung: 
Sperrfahrt Nummer �. mit Zugnummer �. 
auf Gleis � (955 / 956) darf weiterfahren* / 
zurückfahren zurückfahren zurückfahren zurückfahren * in Richtung Aachen Süd. 

* biffer la (les) mention(s) inutile(s) / Unzutreffendes streichen 

 

N.B.:  
* continuer/ rebrousser (en fonction du sens de marche d’origine) 
* weiterfahren / zurückfahren (je nach der ursprünglichen Fahrtrichtung des betroffenen Zuges) 
 



noch: Anlage 7 – Abschnitt D 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 94 - 
Stand: 13.12.2015 

 

noch:noch:noch:noch:    VERFAHRENSBLATT A VERFAHRENSBLATT A VERFAHRENSBLATT A VERFAHRENSBLATT A 3333    
 

Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53  Fahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen Hbf 
    

  Nachdem Sie die Abfahrbereitschaftsmeldung 
des Tf der Sperrfahrt (liegengebliebener Zug 
und Hilfslok) erhalten haben, erteilen Sie ihm 
mündlich die Zustimmung zur Weiterfahrt. 
 
Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den 
folgenden Signalen zwecks Räumung in 
Richtung Aachen Hbf erfolgt durch den 
Fahrdienstleiter Aachen Hbf. 

  Benachrichtigen Sie den Regulateur Infrabel 
vom Block 53 über die Weiter-/Rückfahrt der 
Sperrfahrt und des liegengebliebenen Zuges: 
Meldung Nr. A 373 

 

Information sur la mise en mouvement 

Benachrichtigung über die Weiter-/Rückfahrt 

Meldung Nr. A 373 

  Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … 
setzt sich um … Uhr in Richtung Aachen Süd in setzt sich um … Uhr in Richtung Aachen Süd in setzt sich um … Uhr in Richtung Aachen Süd in setzt sich um … Uhr in Richtung Aachen Süd in 
BeBeBeBewegung.wegung.wegung.wegung. 

Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro 
………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro 
…………… sont partis en direction d'Aachen …………… sont partis en direction d'Aachen …………… sont partis en direction d'Aachen …………… sont partis en direction d'Aachen 
Sud à …. heures".Sud à …. heures".Sud à …. heures".Sud à …. heures". 

  

 

  Ist die Sperrfahrt vollständig in Aachen Hbf 
angekommen, warten Sie die 
Vollständigkeitsmeldung durch den Tf in 
Aachen Hbf ab. 

  Melden Sie dem Regulateur Infrabel vom Block 
53 die Vollständigkeit des Zuges: Meldung Nr. 
A 374 

 

Annonce à l’arrivée 

Rückmelden 

Meldung Nr. A 374   

  Zugmeldung:  Zugmeldung:  Zugmeldung:  Zugmeldung:      
Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer …. in Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer …. in Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer …. in Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer …. in 
Aachen Hbf um … Uhr.Aachen Hbf um … Uhr.Aachen Hbf um … Uhr.Aachen Hbf um … Uhr. 

AAAAnnonce de block: nnonce de block: nnonce de block: nnonce de block:     
Parcours sur voie hors service numéro … et Parcours sur voie hors service numéro … et Parcours sur voie hors service numéro … et Parcours sur voie hors service numéro … et 
train en détresse numéro … arrivés à train en détresse numéro … arrivés à train en détresse numéro … arrivés à train en détresse numéro … arrivés à 
…………… …………… …………… …………… Aachen Hbf à … heures.Aachen Hbf à … heures.Aachen Hbf à … heures.Aachen Hbf à … heures. 
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  Sind alle Bedingungen zum Aufheben der 
Sperrung des Gleises … … … … (955 (955 (955 (955 ----    956)956)956)956) erfüllt, 
benachrichtigen Sie den Regulateur Infrabel 
vom Block 53 und tauschen Sie Meldung Nr. A 
352 aus: 

 

Aufheben der Gleissperrung 

Remise en service de la voie 

Meldung Nr. A 352   

  Sperrung des Gleises �.. (955 / 956) 
aufgehoben um �. Uhr. 

La mise hors service de la voie ..�. (955 / 

956)  est levée à �. heures. 
  

 

Nehmen Sie das Aufheben der Gleissperrung 
an mit  
Meldung Nr. A 353 

  

 

Annahme zum Aufheben der Gleissperrung 

Accord pour la remise en service de la voie 

Meldung Nr. A 353   

D’accord. La mise hors service de la voie 
..�. (955 / 956)  est levée à ... heures. 

  

  Einverstanden. Sperrung des Gleises �.. 
(955 / 956) aufgehoben um �. Uhr. 

 

Heben Sie die getroffenen 
Sicherheitsmaßnahmen zur Gleissperrung auf. 

 Heben Sie die getroffenen 
Sicherheitsmaßnahmen zur Gleissperrung auf. 
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VERFAHRENSBLATT A 4VERFAHRENSBLATT A 4VERFAHRENSBLATT A 4VERFAHRENSBLATT A 4    
Räumung eines liegengebliebenen Zuges in Richtung Hammerbrücke Räumung eines liegengebliebenen Zuges in Richtung Hammerbrücke Räumung eines liegengebliebenen Zuges in Richtung Hammerbrücke Räumung eines liegengebliebenen Zuges in Richtung Hammerbrücke 

mit einer Hilfslok von deutscher Seite her kommend.mit einer Hilfslok von deutscher Seite her kommend.mit einer Hilfslok von deutscher Seite her kommend.mit einer Hilfslok von deutscher Seite her kommend.    
 

Regulateur Infrabel Block 53 Regulateur Infrabel Block 53 Regulateur Infrabel Block 53 Regulateur Infrabel Block 53   Fahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen Hbf 
Der Fahrdienstleiter / Regulateur Infrabel Block 53 der die Meldung vom Triebfahrzeugführer (Tf) über 
das Liegenbleiben erhält, leitet alle Angaben des Tf an seinen Kollegen weiter (Kilometer wo der Kopf 
des liegengebliebenen Zuges steht, Weichen der Abzweigung in Hammerbrücke oder der 
Überleitstelle Aachen Süd besetzt, durch den Tf mitgeteilte Bedingungen zur Räumung, (siehe 
Meldungen 410 – 435 der Anlage 7, Abschnitt A) 
    
Das Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder Das Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder Das Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder Das Liegenbleiben eines Zuges auf einem Gleis 955 oder 956 der Grenzstrecke (ganz oder teilweise teilweise teilweise teilweise 
zwischen den Signalen Tzwischen den Signalen Tzwischen den Signalen Tzwischen den Signalen T----L/TXL/TXL/TXL/TX----L.53 und 0706/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. L.53 und 0706/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. L.53 und 0706/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. L.53 und 0706/0716) hat immer die Sperrung dieses Gleises zur Folge. 
Die Gleissperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.Die Gleissperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.Die Gleissperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.Die Gleissperrung wird immer durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf ausgesprochen.    
 
 
 
 

 Treffen Sie in ihrem Stellwerk die vorgesehenen 
Maßnahmen für die Gleissperrung.  
Kontaktieren Sie den Regulateur Infrabel vom 
Block 53 in Verviers und sprechen Sie die 
Sperrung aus:  
Meldung Nr. A 451 

 

Gleissperrung 

Mise hors service de voie 

Meldung Nr. A 451   

  Gleis �.. (955 / 956) gesperrt um �. Uhr. 

Voie ..�. (955 / 956) hors service à �. 
heures. 

  

 

Treffen Sie in ihrem Stellwerk die vorgesehenen 
Maßnahmen für die Gleissperrung. 
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1. BEIFAHREN DER HILFSLOK 
  Vergewissern Sie sich, dass alle anderen 

Bedingungen erfüllt sind um die Hilfslok an den 
liegengebliebenen Zug beifahren zu lassen. 

      Beantragen Sie die Abfahrerlaubnis für die 
Hilfslok (selbst wenn der Zug teilweise in der 
Überleitstelle von Aachen Süd steht):  
Meldung Nr. A 461 

 

Présentation 

Anbieten 

Meldung Nr. A 461 

  Zugmeldung:  
Wird Sperrfahrt Nummer����. - Hilfslok 
für Zug Nummer �..�. auf Gleis � (955 / 

956) angenommen ? 

Annonce de block:  
Acceptez-vous le parcours numéro ���.. 
sur voie hors service � (955 / 956) - engin 
moteur de secours pour train numéro 
����? 

  

 

Treffen Sie ihre Sicherheitsmaßnahmen und 
erlauben Sie die Abfahrt der Hilfslok :  
Meldung Nr. A 462 

  

 

Annehmen 

Acceptation 

Meldung Nr. A 462 

Parcours numéro ���.. sur voie hors 
service � (955 / 956) - engin moteur de 
secours pour train numéro��� OUI 

  

  Sperrfahrt Nummer����. - Hilfslok für 
Zug Nummer �..�. auf Gleis � (955 / 956). 
JA 

 



noch: Anlage 7 – Abschnitt D 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 98 - 
Stand: 13.12.2015 

 

noch:noch:noch:noch:    VERFAHRENSBLATT A VERFAHRENSBLATT A VERFAHRENSBLATT A VERFAHRENSBLATT A 4444    
 

Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53  Fahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen Hbf 
    

  Stellen Sie dem Tf der Hilfslok, die am letzten 
Hauptsignal vor dem Grenzstreckenabschnitt 
steht, auf dem der liegengebliebene Zug sich 
befindet, folgende Befehle aus: 

� einen Befehl 12 zum Fahren auf Sicht 
zwischen Zmst Aachen Süd und Zmst 
Hammerbrücke mit Grund 2; 

� einen Befehl 14 mit dem Wortlaut: 
„Zug Nummer … zwis„Zug Nummer … zwis„Zug Nummer … zwis„Zug Nummer … zwischen Aachen Süd und chen Aachen Süd und chen Aachen Süd und chen Aachen Süd und 
Abzw. Hammerbrücke im km … Abzw. Hammerbrücke im km … Abzw. Hammerbrücke im km … Abzw. Hammerbrücke im km … 
liegengeblieben. Die Sperrfahrt fährt als Hilfslok liegengeblieben. Die Sperrfahrt fährt als Hilfslok liegengeblieben. Die Sperrfahrt fährt als Hilfslok liegengeblieben. Die Sperrfahrt fährt als Hilfslok 
an die Zugspitze/am Zugschluss bei.an die Zugspitze/am Zugschluss bei.an die Zugspitze/am Zugschluss bei.an die Zugspitze/am Zugschluss bei.    Die Die Die Die 
Räumung erfolgt nach Hammerbrücke.Räumung erfolgt nach Hammerbrücke.Räumung erfolgt nach Hammerbrücke.Räumung erfolgt nach Hammerbrücke.    
Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den 
folgenden Signalen 0705/0715/0713/ folgenden Signalen 0705/0715/0713/ folgenden Signalen 0705/0715/0713/ folgenden Signalen 0705/0715/0713/ 
0701/0711 0701/0711 0701/0711 0701/0711 erteilt der Fahrdienstleiter Aachen erteilt der Fahrdienstleiter Aachen erteilt der Fahrdienstleiter Aachen erteilt der Fahrdienstleiter Aachen 
Hbf.Hbf.Hbf.Hbf.    
Bei Weiterfahrt erfolgt die Zustimmung zur Bei Weiterfahrt erfolgt die Zustimmung zur Bei Weiterfahrt erfolgt die Zustimmung zur Bei Weiterfahrt erfolgt die Zustimmung zur 
Vorbeifahrt an den Blocksignalen TVorbeifahrt an den Blocksignalen TVorbeifahrt an den Blocksignalen TVorbeifahrt an den Blocksignalen T----L/TXL/TXL/TXL/TX----L.53 L.53 L.53 L.53 
der Abzweigstelle Hammerbrücke durch den der Abzweigstelle Hammerbrücke durch den der Abzweigstelle Hammerbrücke durch den der Abzweigstelle Hammerbrücke durch den 
Regulateur vom Block 53“.Regulateur vom Block 53“.Regulateur vom Block 53“.Regulateur vom Block 53“.  

  Melden Sie die Abfahrt der Hilfslok: Meldung 
Nr. A 463 

 

Mise en section 

Abmelden 

Meldung Nr. A 463 

  Zugmeldung:  
Sperrfahrt Nummer ���. - Hilfslok für 
Zug Nummer �.. auf Gleis � (955 / 956) ab 
Aachen Süd um �� Uhr. 

Annonce de block:  
Parcours numéro ���.. sur voie hors 
service � (955 / 956) - engin moteur de 
secours pour train numéro �. parti de 
Aachen Sud    à ��. heures. 
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2. RÄUMEN DES LIEGENGEBLIEBENEN ZUGES : DER 
LIEGENGEBLIEBENE ZUG BESETZT DEN 
GLEISSTROMKREIS TXL GLEIS 955 (zwischen TX-L.53 
und 0712) / B1476 GLEIS 956 (zwischen T-L.53 und 0702). 

Nach Erhalt der Nachricht vom Tf 
««««    liegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrt    »»»», 
vereinbaren Sie mit dem Fahrdienstleiter 
Aachen Hbf das Räumen des 
liegengebliebenen Zuges. 
Beantragen Sie die Erlaubnis zum Räumen der 
Sperrfahrt die auf freier Strecke beginnt:  
Meldung Nr. A 471 

  

 

Anbieten: 

Räumen der Sperrfahrt „weiterfahren / zurückfahren“ 

Présentation:  

Evacuation du train „continuer/rebrousser“ 

Meldung Nr. A 471 

Annonce de block:  
Le parcours numéro ��� sur voie hors 
service � (955 / 956)  et le train en détresse 
numéro �.. peuvent-ils continuer* / 
rebrousser* jusque Welkenraedt    ? 

  

  Zugmeldung:  
Darf Sperrfahrt Nummer .���. mit Zug 
Nummer �..�. auf gesperrtem Gleis � 
(955 / 956) in Richtung Welkenraedt 
weiterfahren* / zurückfahren zurückfahren zurückfahren zurückfahren * ? 

* biffer la (les) mention(s) inutile(s) / Unzutreffendes streichen 
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  Treffen Sie ihre Sicherheitsmaßnahmen und 
nehmen Sie das Räumen des 
liegengebliebenen Zuges an :  
Meldung Nr. A 472 

 

Acceptation du train 

Annehmen des Zuges 

Meldung Nr. A 472 

  Sperrfahrt Nummer �. mit Zugnummer �. 
auf Gleis � (955 / 956) darf weiterfahren* / 
zurückfahren zurückfahren zurückfahren zurückfahren * in Richtung Welkenraedt. 

Le parcours numéro ��� sur voie � (955 

/ 956)  hors service et le train en détresse 
numéro �. peuvent continuer* / 
rebrousser* jusque Welkenraedt. 

  

* biffer la (les) mention(s) inutile(s) / Unzutreffendes streichen 

 

N.B.:  
* continuer / rebrousser (en fonction du sens de marche d’origine) 
* weiterfahren / zurückfahren (je nach der ursprünglichen Fahrtrichtung des betroffenen Zuges) 
 

Stellen Sie dem Tf der Sperrfahrt die im 
gesperrten Gleis auf freier Strecke beginnt : 

� einen Befehl E 377 einen Befehl E 377 einen Befehl E 377 einen Befehl E 377  „Abfahrerlaubnis“ 
aus, gemäß den Bestimmungen des 
RGE 616 und Rechnung tragend der 
Begriffe von abwärts und aufwärts. 

  

Benachrichtigen Sie den Fahrdienstleiter über 
die Weiter-/Rückfahrt der Sperrfahrt und des 
liegengebliebenen Zuges: 
Meldung Nr. A 473 

  

 

Information sur la mise en mouvement 

Benachrichtigung über die Weiter-/Rückfahrt 

Meldung Nr. A 473   

Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro Le parcours sur voie hors service numéro 
………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro 
…………… sont partis en direction …………… sont partis en direction …………… sont partis en direction …………… sont partis en direction 
d'Hammerbrucke à ….heures.d'Hammerbrucke à ….heures.d'Hammerbrucke à ….heures.d'Hammerbrucke à ….heures. 

  

  Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … 
setzt sich um … setzt sich um … setzt sich um … setzt sich um … Uhr in Richtung Uhr in Richtung Uhr in Richtung Uhr in Richtung 
Hammerbrücke in Bewegung.Hammerbrücke in Bewegung.Hammerbrücke in Bewegung.Hammerbrücke in Bewegung. 
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Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den 
Signalen T-L. / TX-L.53 bei Rückfahrt zwecks 
Räumung in Richtung Welkenraedt erfolgt 
durch den Regulateur vom Block 53 

     

Ist die Sperrfahrt vollständig in Welkenraedt 
angekommen, warten Sie die 
Vollständigkeitsmeldung durch den Tf in 
Welkenraedt ab. 

  

Melden Sie dem Fahrdienstleiter Aachen Hbf 
die Vollständigkeit des Zuges: Meldung Nr. A 
474: 

  

 

Annonce à l’arrivée 

Rückmelden 

Meldung Nr. A 474   

Annonce de block: Annonce de block: Annonce de block: Annonce de block:     
Parcours sur voie hors service numéro …… et Parcours sur voie hors service numéro …… et Parcours sur voie hors service numéro …… et Parcours sur voie hors service numéro …… et 
train en détresse numéro …… arrivés à train en détresse numéro …… arrivés à train en détresse numéro …… arrivés à train en détresse numéro …… arrivés à 
Welkenraedt à …… heures.Welkenraedt à …… heures.Welkenraedt à …… heures.Welkenraedt à …… heures. 

  

  Zugmeldung:  Zugmeldung:  Zugmeldung:  Zugmeldung:      
Sperrfahrt Nummer …… mit Zug Nummer …. in Sperrfahrt Nummer …… mit Zug Nummer …. in Sperrfahrt Nummer …… mit Zug Nummer …. in Sperrfahrt Nummer …… mit Zug Nummer …. in 
Welkenraedt um … Welkenraedt um … Welkenraedt um … Welkenraedt um … Uhr.Uhr.Uhr.Uhr. 
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  Sind alle Bedingungen zum Aufheben der 
Sperrung des Gleises … … … … (955 (955 (955 (955 ----    956)956)956)956) erfüllt, 
benachrichtigen Sie den Regulateur Infrabel 
vom Block 53 und tauschen Sie Meldung Nr. A 
452 aus: 

 

Aufheben der Gleissperrung 

Remise en service de la voie 

Meldung Nr. A 452   

  Sperrung des Gleises �.. (955 / 956) 
aufgehoben um �. Uhr. 

La mise hors service de la voie ..�. (955 / 

956)  est levée à �. heures. 
  

 

Nehmen Sie das Aufheben der Gleissperrung 
an mit  
Meldung A 453 

  

 

Annahme zum Aufheben der Gleissperrung 

Accord pour la remise en service de la voie 

Meldung Nr. A 453   

D’accord. La mise hors service de la voie 
..�. (955 / 956)  est levée à �. heures. 

  

  Einverstanden. Sperrung des Gleises �.. 
(955 / 956) aufgehoben um �. Uhr. 

 

Heben Sie die getroffenen 
Sicherheitsmaßnahmen zur Gleissperrung auf. 

 Heben Sie die getroffenen 
Sicherheitsmaßnahmen zur Gleissperrung auf. 
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3. RÄUMEN DES LIEGENGEBLIEBENEN ZUGES : DER 
LIEGENGEBLIEBENE ZUG BESETZT NICHT DEN 
GLEISSTROMKREIS TXL GLEIS 955 / B1476 GLEIS 956 
und befindet sich zwischen den Signalen 0712 und 0716 
oder 0702 und 0706. 

 
 

 Nach Erhalt der Nachricht vom Tf 
««««    liegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrtliegengebliebener Zug bereit zur Abfahrt    »»»», 
vereinbaren Sie mit dem Regulateur Infrabel 
vom Block 53 das Räumen des 
liegengebliebenen Zuges. 
Beantragen Sie die Erlaubnis zum Räumen der 
Sperrfahrt die auf freier Strecke beginnt: 
Meldung Nr. A 471 

 

Anbieten: 

Räumen der Sperrfahrt „weiterfahren / zurückfahren“ 

Présentation:  

Evacuation du train „continuer/rebrousser“ 

Meldung Nr. A 471 

  Zugmeldung:  
Darf Sperrfahrt Nummer .���. mit Zug 
Nummer �..�. auf gesperrtem Gleis � 
(955 / 956) in Richtung Welkenraedt 
weiterfahren* / zurückfahren zurückfahren zurückfahren zurückfahren * ? 

Annonce de block:  
Le parcours numéro ��� sur voie hors 
service � (955 / 956)  et le train en détresse 
numéro �.. peuvent-ils continuer* / 
rebrousser* jusque Welkenraedt? 

  

* biffer la (les) mention(s) inutile(s) / Unzutreffendes streichen 
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Treffen Sie ihre Sicherheitsmaßnahmen und 
nehmen Sie das Räumen des 
liegengebliebenen Zuges an :  
Meldung Nr. A 472 

  

 

Acceptation du train 

Annehmen des Zuges 

Meldung Nr. A 472 
Le parcours numéro ��� sur voie � (955 

/ 956)  hors service et le train en détresse 
numéro �. peuvent continuer* / 
rebrousser* jusque Welkenraedt. 

  

  Sperrfahrt Nummer �. mit Zugnummer �. 
auf Gleis � (955 / 956) darf weiterfahren* / 
zurückfahren zurückfahren zurückfahren zurückfahren * in Richtung Welkenraedt. 

* biffer la (les) mention(s) inutile(s) / Unzutreffendes streichen 

 

N.B.:  
* continuer/ rebrousser (en fonction du sens de marche d’origine) 
* weiterfahren / zurückfahren (je nach der ursprünglichen Fahrtrichtung des betroffenen Zuges) 
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  Nachdem Sie die Abfahrbereitschaftsmeldung 
des Tf der Sperrfahrt (liegengebliebener Zug 
und Hilfslok) erhalten haben, erteilen Sie ihm 
mündlich die Zustimmung zur Weiterfahrt. 
 
Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den 
Signalen 0713/0701/0711 bei der Weiterfahrt 
zwecks Räumung in Richtung Hammerbrücke 
erfolgt durch den Fahrdienstleiter Aachen Hbf. 

  Benachrichtigen Sie den Regulateur Infrabel 
vom Block 53 über die Weiter-/Rückfahrt der 
Sperrfahrt und des liegengebliebenen Zuges:  
Meldung Nr. A 473 

 

Information sur la mise en mouvement 

Benachrichtigung über die Weiter-/Rückfahrt 

Meldung Nr. A 473 

  Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … Die Sperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer … 
setzt sich um … Uhr in Richtung setzt sich um … Uhr in Richtung setzt sich um … Uhr in Richtung setzt sich um … Uhr in Richtung 
Hammerbrücke in Bewegung.Hammerbrücke in Bewegung.Hammerbrücke in Bewegung.Hammerbrücke in Bewegung. 

Le parcours sur voie hors Le parcours sur voie hors Le parcours sur voie hors Le parcours sur voie hors service numéro service numéro service numéro service numéro 
………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro ………. et le train en détresse numéro 
…………… sont partis en direction …………… sont partis en direction …………… sont partis en direction …………… sont partis en direction 
d'Hammerbrucke à ...heures"d'Hammerbrucke à ...heures"d'Hammerbrucke à ...heures"d'Hammerbrucke à ...heures" 
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noch:noch:noch:noch:    VERFAHRENSBLATT A VERFAHRENSBLATT A VERFAHRENSBLATT A VERFAHRENSBLATT A 4444    
 

Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53        Fahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen Hbf    
    

  Die Zustimmung zur Vorbeifahrt an den 
Signalen T-L. / TX-L.53 bei Rückfahrt zwecks 
Räumung in Richtung Welkenraedt erfolgt 
durch den Regulateur vom Block 53 

Ist die Sperrfahrt vollständig in Welkenraedt 
angekommen, warten Sie die 
Vollständigkeitsmeldung durch den Tf in 
Welkenraedt ab. 

  

Melden Sie dem Fahrdienstleiter Aachen Hbf 
die Vollständigkeit des Zuges. Meldung Nr. A 
474 

  

 

Annonce à l’arrivée 

Rückmelden 

Meldung Nr. A 474   

Annonce de block: Annonce de block: Annonce de block: Annonce de block:     
Parcours sur voie hors service numéro … et Parcours sur voie hors service numéro … et Parcours sur voie hors service numéro … et Parcours sur voie hors service numéro … et 
train en détresse numéro …… arrivés à train en détresse numéro …… arrivés à train en détresse numéro …… arrivés à train en détresse numéro …… arrivés à 
Welkenraedt à …… heures.Welkenraedt à …… heures.Welkenraedt à …… heures.Welkenraedt à …… heures. 

  

  Zugmeldung:  Zugmeldung:  Zugmeldung:  Zugmeldung:      
SperrSperrSperrSperrfahrt Nummer … mit Zug Nummer …. in fahrt Nummer … mit Zug Nummer …. in fahrt Nummer … mit Zug Nummer …. in fahrt Nummer … mit Zug Nummer …. in 
Welkenraedt  um … Welkenraedt  um … Welkenraedt  um … Welkenraedt  um … Uhr.Uhr.Uhr.Uhr. 
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noch:noch:noch:noch:    VERFAHRENSBLATT A VERFAHRENSBLATT A VERFAHRENSBLATT A VERFAHRENSBLATT A 4444    
 

Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53Regulateur Infrabel Block 53        Fahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen HbfFahrdienstleiter Aachen Hbf    
    

  Sind alle Bedingungen zum Aufheben der 
Sperrung des Gleises … … … … (955 (955 (955 (955 ----    956)956)956)956) erfüllt, 
benachrichtigen Sie den Regulateur Infrabel 
vom Block 53 und tauschen Sie Meldung Nr. A 
452 aus: 

 

Aufheben der Gleissperrung 

Remise en service de la voie 

Meldung Nr. A 452   

  Sperrung des Gleises �.. (955 / 956) 
aufgehoben um �. Uhr. 

La mise hors service de la voie ..�. (955 / 

956)  est levée à �. heures. 
  

 

Nehmen Sie das Aufheben der Gleissperrung 
an mit  
Meldung Nr. A 453 

  

 

Annahme zum Aufheben der Gleissperrung 

Accord pour la remise en service de la voie 

Meldung Nr. A 453   

D’accord. La mise hors service de la voie 
..�. (955 / 956)  est levée à � heures. 

  

  Einverstanden. Sperrung des Gleises �.. 
(955 / 956) aufgehoben um �. Uhr. 

 

Heben Sie die getroffenen 
Sicherheitsmaßnahmen zur Gleissperrung auf. 

 Heben Sie die getroffenen 
Sicherheitsmaßnahmen zur Gleissperrung auf. 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. N° 
d'ordre 

Art der Meldung 
Nature de l'annonce 

Deutscher Text 
Texte allemand 

Französischer Text 
Texte français 

 

Maßnahmen bei Ortung eines Zuges in Richtung DB als Heißläufer –  
einfacher Alarm       Art:  3.2.10 + G 1 
 
Détection des boîtes chaudes sur la ligne L.3 –  
alarme simple       Chap :3.2.10 + G 1 
 

G 10 Information an 

Fahrdienstleiter Aachen 

Hbf 

 

 

 

 

 

 

 

 

Information au 

Fahrdienstleiter Aachen 

Hbf 

Einfache Alarmmeldung 

für 

* Zug �r. ……… 

* Achse �r. …….. 

* in Fahrtrichtung 

……. (1 = links oder 2 = 

rechts)* 

Geschwindigkeit=100km/h 

Alarme simple pour  

 

* train n° ………..,  

* essieu n° ………  

* dans le sens de marche  

…. (1 = gauche ou 2 = 

droite)* 

vitesse = 100 km/h 

- Die Weiterfahrt dieses 

Zuges ist mit einer 

maximalen 

Geschwindigkeit von 100 

km/h bis Aachen Hbf 

gestattet. 

 

- In Aachen Hbf findet eine 

neue Untersuchung des 

betreffenden Achslagers 

durch den 

Triebfahrzeugführer statt. 

 

- Der Triebfahrzeugführer 

teilt Ihnen danach die 

Weiterfahrtsbedingungen 

zwischen Aachen Hbf und 

dem Bestimmungsbahnhof 

mit. 

- La circulation de ce train 

est autorisée à maximum 

100 km/h jusqu'à Aachen 

Hbf. 

 

 

 

- Une nouvelle visite de 

l'essieu concerné aura lieu 

à Aachen Hbf par le 

conducteur. 

 

 

- Le conducteur vous 

communiquera les 

conditions de circulation 

entre Aachen Hbf et la 

gare de destination. 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. N° 
d'ordre 

Art der Meldung 
Nature de l'annonce 

Deutscher Text 
Texte allemand 

Französischer Text 
Texte français 

 

Maßnahmen bei Ortung eines Zuges in Richtung DB als Heißläufer – 
Alarmmeldung GEFAHR    Art:  3.2.10 + G 2 
 
Détection des boîtes chaudes sur la ligne L.3 –  
alarme DA�GER      Chap :3.2.10 + G 2 
 

G 20 Information an 

Fahrdienstleiter Aachen 

Hbf 

 

 

 

 

 

 

Information au 

Fahrdienstleiter Aachen 

Hbf 

Alarmmeldung GEFAHR 

für 

* Zug �r. ……… 

* Achse �r. …….. 

* in Fahrtrichtung  

……….  

(1 = links oder 2 = rechts) 

* Geschwindigkeit = 20km/h 

* �achbargleis ist zum 

sperren 

* Untersuchung am E-

Signal in Aachen Hbf 

* sperren sie jetzt das 

�achbargleis 

 

 

- Die Weiterfahrt dieses 

Zuges ist mit einer 

maximalen Geschwindigkeit 

von 20 km/h bis zum 

Einfahrsignal von Aachen 

Hbf gestattet U�TER DER 

BEDI�GU�G DASS DAS 

�ACHBARGLEIS 

GESPERRT IST. 

 

- Der Triebfahrzeugführer 

führt eine erneute 

Untersuchung am E-Signal 

Aachen Hbf aus und teilt 

Ihnen danach die 

Weiterfahrtsbedingungen 

des Zuges mit. 

 

- Führen Sie die Sperrung 

des �achbargleises aus 

mittels Meldung �r. G21! 

 

Alarme DA�GER  

pour  

* train n° ………..,  

* essieu n° ………  

* dans le sens de marche  

….  

(1 = gauche ou 2 = droite) 

* vitesse = 20 km/h 

* mise hors service de la 

voie adjacente 

* visite du train au signal 

d’entrée à Aachen Hbf 

* procéder à la mise hors 

service de la voie 

adjacente 

 

- La circulation de ce 

train est autorisée 

uniquement jusqu’au 

signal d’entrée d’ Aachen 

Hbf, à maximum 20 km/h 

ET A CO�DITIO� que la 

voie adjacente soit mise 

hors service. 

 

 

- Le conducteur effectue 

une nouvelle vérification 

au signal d’entrée 

d’Aachen Hbf et vous 

communiquera ensuite les 

conditions de 

continuation. 

 

- Procédez à la mise hors 

service de la voie 

adjacente par annonce n° 

G 21 ! 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. N° 
d'ordre 

Art der Meldung 
Nature de l'annonce 

Deutscher Text 
Texte allemand 

Französischer Text 
Texte français 

 

Maßnahmen bei Ortung eines Zuges in Richtung DB als Heißläufer – 
Alarmmeldung GEFAHR    Art:  3.2.10 + G 2 
 
Détection des boîtes chaudes sur la ligne L.3 – alarme DA�GER   
        Chap :3.2.10 + G 2 
 

G 21 Anfrage zur Sperrung von 

Gleis 955/956 

 

Demande de mise hors 

service de la voie 955/956 

Kann Gleis … (955/956) 

nach Zug �ummer ………. 

(�r. des zuletzt 

abgelassenen Zuges) 

gesperrt werden ? 

Voie … (955/956) peut-elle 

être mise hors service 

après train numéro 

………. 

(n° du dernier train mis en 

section) ? 

G 22 Einverständnis 

 

 

Accord 

�ach Zug �ummer 

………. (�r. des zuletzt 

abgelassenen Zuges) mit 

Sperrung des Gleises … 

(955/956) einverstanden. 

Après train numéro 

………. (n° du dernier 

train mis en section), 

d’accord pour la mise hors 

service de la voie … 

(955/956). 

G 23 Sperrung 

 

Mise hors service 

Gleis … (955/956) gesperrt 

um …. Uhr 

Voie … (955/956)  hors 

service à ….. heures 

G 24 Anbieten des Zuges mit 

Alarmmeldung 

 

 

 

 

Présentation du train 

alarmé 

Zugmeldung: 

Wird Zug �ummer 

………………… mit 

Alarmmeldung Gefahr auf 

Gleis ……… (955/956) mit 

20 km/h bis Aachen Hbf 

angenommen ? 

Annonce de block : 

Acceptez-vous le train 

numéro ………….. en 

alarme danger sur la voie 

……. (955/956) à 20 km/ h 

jusqu'à Aachen Hbf ? 

G 25 Annehmen 

 

 

 

 

 

Acceptation 

Zugmeldung: 

Zug �ummer 

………………… mit 

Alarmmeldung Gefahr auf 

Gleis ……… (955/956) mit 

20 km/h bis Aachen Hbf. 

Ja. 

Annonce de block : 

Train numéro ………….. 

en alarme danger sur la 

voie ……. (955/956) à 20 

km/ h jusqu'à Aachen Hbf 

. Oui. 

G 26 Abmelden 

 

 

 

Mise en section 

Zug �ummer …………… 

mit Alarmmeldung Gefahr 

auf Gleis … (955/956) mit 

20 km/h bis Aachen Hbf ab 

um ….. Uhr. 

Train numéro ………….. 

en alarme danger sur la 

voie ……. (955/956) à 20 

km/ h jusqu'à Aachen Hbf  

parti à …heures. 
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1 2 3 4 

Lfd. Nr. N° 
d'ordre 

Art der Meldung 
Nature de l'annonce 

Deutscher Text 
Texte allemand 

Französischer Text 
Texte français 

 

Maßnahmen bei Ortung eines Zuges in Richtung DB als Heißläufer – 
Alarmmeldung GEFAHR  Folge  Art:  3.2.10 + G 2 
 
Détection des boîtes chaudes sur la ligne L.3 – alarme DA�GER   
      suite  Chap :3.2.10 + G 2 
 

G 27 Rückmelden 

 

 

 

Annonce à l’arrivée 

Zugmeldung: 

Zug �ummer …………… 

mit Alarmmeldung Gefahr 

in Aachen Hbf um …. Uhr. 

Annonce de block : 

Train numéro ………….. 

en alarme danger à 

Aachen Hbf à …… 

heures. 

G 28 Aufheben der Sperrung 

 

Levée de la mise hors 

service 

Sperrung des Gleises 

……… (955/956) 

aufgehoben um …. Uhr. 

La mise hors service de la 

voie ……. (955/956) est 

levée à …… heures. 

G 29 Aufheben der Sperrung : 

Einverstanden 

 

Levée de la mise hors 

service : D’accord 

Einverstanden. Sperrung 

des Gleises ……… 

(955/956) aufgehoben um 

…. Uhr. 

D’accord. La mise hors 

service de la voie ……. 

(955/956) est levée à …… 

heures. 
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Allgemeine Informationen 

Informations générales 
 

   

I 

10 – 13 Retard Verspätung 
14 – 18 Ordre de succession Zugfolge 
19 – 20 Suppression Ausfall 
21 – 25 Numéro des parcours à vide Zugnummer der Leerlokfahrten 
26 – 48 Particularités Besonderheiten 

 

 

 

 
Sonntägliches Üben 

Exercice du dimanche 
 

   

J 1 – 3 Echange des communications de 
block par le téléphone 

Fernmündliches Zugmeldeverfahren 
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1 2 3 4 
Lfd. Nr. 

N° d'ordre 
Art der Meldung 

Nature de l'annonce 
Deutscher Text 
Texte allemand 

Französischer Text 
Texte français 

 
Allgemeine Informationen    Art: 5.2.2+5.2.5+5.2.6+5.2.7+5.7.3.3+4+5.2.8 
 
Informations générales   Chap : 5.2.2+5.2.5+5.2.6+5.2.7+5.7.3.3+4+5.2.8 
 

I 10 Frage: 
Verspätung 
 
Retard: 
Demande 

Wieviel Verspätung hat  
Zug Nr. :.. ? 

Quel est le retard du  
train n° !! ? 

I 11 Antwort 
 
Réponse 

Zug Nr. :: hat :. Minuten 
Verspätung. 

Train n° ! retard !.. 
minutes. 

I 12 Antwort 
 
Réponse 

Zug Nr. :. hat 
voraussichtlich : Minuten 
Verspätung. 

Train n° !. retard probable 
!. minutes. 

I 13 Antwort 
 
Réponse 

Zug Nr. :.. hat unbestimmte 
Verspätung. 

Train n° !.  retard 
indéterminé. 

I 14 Zugfolge 
 
Ordre de 
succession 

Zug Nr. :. hat :. Minuten 
Verspätung, folgt Zug Nr. :.  

Train n° !. retard !. 
minutes, suit train n° !. . 

I 15 Zugfolge 
 
Ordre de 
succession 

Zug Nr. :. hat :. Minuten 
Verspätung, fährt vor  
Zug Nr. :. . 

Train n° !. retard !. 
minutes, précède  
train n° !. . 

I 16 Zugfolge 
 
Ordre de 
succession 

Darf Zug Nr. :. vor  
Zug Nr. :. Verkehren ? 

Train n° !... peut – il circuler 
devant train n° !.. . 

I 17 Zugfolge 
 
Ordre de 
succession 

Ja, einverstanden, Zug Nr. :.. 
darf vor Zug Nr. :.. fahren 

Oui, d’accord; train n° !!. 
peut circuler avant train n° ! 

I 18 Zugfolge 
 
 
 
 
 
Ordre de 
succession 

Nein, nicht einverstanden;  
Zug Nr : darf nicht vor  
Zug Nr : fahren; bitte 
Zugfolge nach Fahrplan (oder 
Zugeinlegetelegramm) 
einhalten 

Non, pas d'accord;  
train n° ! ne peut pas 
circuler avant train n° !, 
veuillez bien respecter 
l'ordre de succession prévu 
au tableau-horaires (au 
télégramme de mise en 
marche) 
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1 2 3 4 
Lfd. Nr. 

N° d'ordre 
Art der Meldung 

Nature de 
l'annonce 

Deutscher Text 
Texte allemand 

Französischer Text 
Texte français 

 
Allgemeine Informationen    Art: 5.2.2+5.2.5+5.2.6+5.2.7+5.7.3.3+4+5.2.8 
 
Informations générales   Chap : 5.2.2+5.2.5+5.2.6+5.2.7+5.7.3.3+4+5.2.8 
 

I 19 Ausfall 
 
Suppression 

Fällt Zug Nr. : aus? Train n° !. est-il 
supprimé ? 

I 20 Ausfall 
 
Suppression 

Zug Nr. :. fällt am :.. 
(Datum) aus. 

Train n° ! supprimé le !.. 
(date) 

I 21 Zugnummern bei 
Leerlokfahrten 
 
Numérotation des 
parcours à vide 

Die Fahrt Nr. :.. ist die Lok 
für Zug Nr. :.. 

Le parcours n° !.. est la 
locomotive pour train n°!. 

I 22 Zugnummern bei 
Leerlokfahrten 
 
Numérotation des 
parcours à vide 

Die Fahrt Nr. :.. ist der 
Triebwagen von Zug Nr. :.. 

Le parcours n° !.. est la 
l’engin moteur du train n°!. 

I 23 Zugnummern bei 
Leerlokfahrten 
 
Numérotation des 
parcours à vide 

Die Fahrt Nr. :.. ist der 
Triebwagen für Zug Nr. :.. 

Le parcours n° !.. est la 
l’engin moteur pour train 
n°!. 

I 24 Zugnummern bei 
Leerlokfahrten 
 
Numérotation des 
parcours à vide 

Die Fahrt Nr. :.. ist eine 
Sonderleerfahrt 

Le parcours n° !.. est un 
parcours à vide 
extraordinaire 

I 25 Eingelegter 
Sonderzug 
 
Mise en marche 
d’un train 
extraordinaire  

Die Fahrt Nr. :. ist ein 
Sonderzug. 

Le parcours n° !.. est un 
train extraordinaire. 
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1 2 3 4 
Lfd. Nr. 

N° d'ordre 
Art der Meldung 

Nature de 
l'annonce 

Deutscher Text 
Texte allemand 

Französischer Text 
Texte français 

 
Allgemeine Informationen    Art: 5.2.2+5.2.5+5.2.6+5.2.7+5.7.3.3+4+5.2.8 
 
Informations générales   Chap : 5.2.2+5.2.5+5.2.6+5.2.7+5.7.3.3+4+5.2.8 
 

I 26  
 
 
 
 
Besonderheiten 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Particularités 
 

Gibt es einen Vorfall in Ihrem 
Bereich, der den Zuglauf 
beeinflusst ? 
Welche Folgen hat dieser 
Vorfall ? 

Existe-t-il sur votre réseau 
un événement de nature à 
perturber la régularité des 
trains ? 
Quelles sont les 
conséquences de cet 
événement ? 

I 27 Unfälle Accidents 

I 28 Schienenbruch Rail cassé  

I 29 Erdrutsch éboulement 

I 30 schlechter Gleiszustand mauvais état de la voie 

I 31 Hindernis im Gleis :. (955 oder 

956) zwischen KM : und KM 
: 

Obstruction de la voie 
principale ! (955 ou 956) entre 
BK ! et BK ! 

I 32 Hindernis in beiden Gleisen 
zwischen KM : und KM : 

Obstruction des deux voies 
principales entre BK ! et 
BK ! 

I 33 Unfall am Bahnübergang Nr : Accident au passage à 
niveau n° ! 

I 34 Auffinden eines Verletzten 
im/am Gleis 

Découverte d'un blessé sur – 
le long de la voie 

I 35 Auffinden einer Leiche im/am 
Gleis 

Découverte ou d'un cadavre 
sur – le long de la voie 

I 36 Eingleisiger Betrieb im Gleis 
voraussichtlich bis : Uhr am 
: 

Circulation à voie unique 
prévue jusque ! heure le ! 

I 37 Vieh im Gleis Bétail dans la voie 

I 38 Bombenalarm Alerte à la bombe 

I 39 Straβenfahrzeug auf dem 
Gleis 

Véhicule routier sur la voie 

I 40 Brücke beschädigt, 
unbefahrbar 

Pont endommagé, 
impraticable 

I 41 Tunnel beschädigt Tunnel endommagé 

I 42 Schnee im Gleis :. (955 oder 

956) zwischen  
KM : und KM : 

Neige dans la voie! (955 ou 

956) entre  
BK ! et BK ! 

I 43 Überschwemmung im Gleis 
:. (955 oder 956) zwischen  
KM : und KM : 

Inondation dans la voie! 
(955 ou 956) entre  
BK ! et BK ! 
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1 2 3 4 
Lfd. Nr. 

N° d'ordre 
Art der Meldung 

Nature de 
l'annonce 

Deutscher Text 
Texte allemand 

Französischer Text 
Texte français 

 
Allgemeine Informationen    Art: 5.2.2+5.2.5+5.2.6+5.2.7+5.7.3.3+4+5.2.8 
 
Informations générales   Chap : 5.2.2+5.2.5+5.2.6+5.2.7+5.7.3.3+4+5.2.8 
 

I 44 Besonderheiten 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Particularités 

Gleis unter Wasser (oder mit 
Erde, Steine bedeckt) im Gleis 
:. (955 oder 956) zwischen  
KM : und KM : 

voie recouverte d'eau (de 
terre, de pierres) dans la 
voie! (955 ou 956) entre  
BK ! et BK ! 

I 45 Baum auf das Gleis:. (955 oder 

956) zwischen  
KM : und KM : gefallen 

arbre tombé sur la voie! 
(955 ou 956) entre  
BK ! et BK ! 

I 46 Baum droht auf das Gleis zu 
fallen 

Arbre menaçant de tomber 
sur la voie 

I 47 Stromkabel auf das Gleis 
gefallen 

Fil électrique tombé sur la 
voie 

I 48 Kabelklau Vol de câble 
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1 2 3 4 
Lfd. Nr. 

N° d'ordre 
Art der Meldung 

Nature de l'annonce 
Deutscher Text 
Texte allemand 

Französischer Text 
Texte français 

 
Sonntägliches Üben       Art: 5.5.8 
 
Exercice du dimanche      Chap : 5.5.8 
 

J 1 Einführen 
 
 
Instauration 

Einführen des 
fernmündlichen 
Zugmeldeverfahrens - 
erster zu meldender Zug 
ist : ::.. (Nr. des Zuges). 

Instauration de l’échange 
des communications de 
block par le téléphone - 
premier train à présenter 
est : !!..!!..(n° du train). 

J 2 Aufheben 
 
 
Fin 

Aufheben des 
fernmündlichen 
Zugmeldeverfahrens – 
letzter zu meldender Zug 
ist: ::.. (Nr. des Zuges). 

Suppression des 
communications de block 
par le téléphone – dernier 
train à présenter est : 
!!..!!..(n° du train). 

J 3 Nicht möglich 
 
Pas possible 

Heute nicht möglich Pas possible aujourd’hui 
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INSTANDHALTUNG DER LST-ANLAGEN 
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INSTANDHALTUNG DER LST-ANLAGEN 
 
 

Die Grenzstrecke, Abzweigung Hammerbrücke – Aachen Süd, ist mit einer großen Anzahl 
LST-Anlagen ausgerüstet die: 

− zur Durchführung von Zugfahrten unter den verschiedenen 
Zugsicherungssystemen, durch die EIU aufgestellt wurden  
(Zugsicherung TBL1+ oder PZB oder ETCS L1 oder L2). 

− zur Transition zwischen diesen Systemen dienen. 
 
Die technischen Dienste der Eisenbahninfrastrukturunternehmen von Infrabel und DB Netz 
haben, im gegenseitigen Einverständnis, ihre Zuständigkeiten bezüglich der Instandhaltung 
sowie des Eingreifens bei Störungen dieser Anlagen festgelegt. 
 

IDENTIFIZIERUNG UND STANDORT DER LST-ANLAGEN 
 

All diese LST-Anlagen sind in der Liste der Anlage 9.1 bezeichnet und auf dem Plan 

der Anlage 9.2 zurück zu finden. 
 

Die Liste der Anlage 9.1 führt insbesondere für jede LST-Anlage: 
 

− ihre Bezeichnung (Spalte NID C und NID BG) auf; 

Beispiel: Balise 253 – 4008 oder 89 2005; 
− den für die Instandhaltung und für die Entstörung verantwortlichen technischen 

Dienst auf. Beispiel: Arr Verviers, Arr LGV, DB Netz) 

− ihre Funktion auf (Spalte Function). 
 

Der Plan der Anlage 9.2. erlaubt die Ortung des geographischen Standorts 
(Kilometrierung) einer jeden LST-Anlage auf der Grenzstrecke und insbesondere 
seines Standortes in Bezug auf die Staatsgrenze. 
 

INSTANDHALTUNG DER LST-ANLAGEN DURCH INFRABEL – GRUNDSATZ UND 
AUSNAHMEN 

 

Alle sich auf dem Infrabel Abschnitt der Grenzstrecke befindlichen Signalanlagen 
(zwischen der Staatsgrenze und einschließlich der Abzw. Hammerbrücke) werden 

durch Infrabel Instand gehalten mit Ausnahme: 

− der TBL1+ Balise Nr. 253 0051, des PZB Magneten (1000 Hz) und des Krokodils 
die auf Höhe des DB Vorsignals 07V12 im Infrabel Km 146.288 im Gleis A/955 
angebracht sind (Instandhaltung durch DB Netz, Bezirk LST Aachen). 

− der TBL1+ Balise Nr. 253 0052, des PZB Magneten (1000 Hz) und des Krokodils 
die auf Höhe des DB Vorsignals 07V02 im Infrabel Km 146.288 im Gleis B/956 
angebracht sind (Instandhaltung durch DB Netz, Bezirk LST Aachen). 
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INSTANDHALTUNG DER LST-ANLAGEN DURCH DB NETZ – GRUNDSATZ UND AUSNAHMEN 
 

Alle sich auf dem DB Abschnitt der Grenzstrecke befindlichen LST-Anlagen 
(zwischen der Staatsgrenze und Aachen Süd) werden durch DB Netz Instand gehalten 

mit Ausnahme: 

− der Balise Nr. 89 2001 und des Krokodils, die am Vorsignal tx-l.53 im DB 
Kilometer 76.575 im Gleis A angebracht sind (Instand gehalten durch Infrabel 
Maintenance Verviers) 

− der Balise Nr. 89 2003 und des Krokodils, die am Vorsignal t-l.53 im DB 
Kilometer 76.575 im Gleis B angebracht sind (Instand gehalten durch Infrabel 
Maintenance Verviers) 

− der Balisen Nr. 89 2002 und 89 2004 die im DB Km 76.527 – respektive im Gleis 
A und im Gleis B – angebracht sind (Instand gehalten durch Infrabel 
Maintenance Verviers) 

− der Balisen Nr. 89 2005 und 89 2007 die im DB Km 75.254 – respektive im Gleis 
A und im Gleis B – angebracht sind (Instand gehalten durch Infrabel 
Maintenance High Speed Lines) 

− die Balisen Nr. 89 2006 und 89 2008 die im DB Km 77.854 – respektive im Gleis 
A und im Gleis B – angebracht sind (Instand gehalten durch Infrabel 
Maintenance High Speed Lines) 

 

EINGREIFEN EINES TECHNIKERS VON DB NETZ AUF DEM INFRABEL-ABSCHNITT 
DER GRENZSTRECKE 

 

Folgende besondere Sicherheitsmaßnahmen sind anzuwenden, wenn DB Netz, Bezirk 
Leit- und Sicherungstechnik Aachen, auf Höhe der DB Signale 07V12 oder 07V02 auf 
dem Infrabel Abschnitt der Grenzstrecke für eine Instandhaltung oder eine Störung 
eingreifen muss: 

− der Techniker nimmt mit dem Fahrdienstleiter Aachen Hbf in Duisburg 
fernmündlichen Kontakt auf (00 49 203 3017 1570) und beantragt das 
notwendige Zeitfenster (Zugpause) für sein Eingreifen  
(im Gleis A/955 oder B/956); 

− der Fahrdienstleiter Aachen Hbf in Duisburg beantragt die Sperrung des 
betroffenen Gleises beim Regulateur im Block 53 in Verviers (entweder eine 
Sperrung des Gleises A/955 zwischen Abzw. Hammerbrücke, Signal TX-L.53 
und Aachen Süd, Signal 0716 oder eine Sperrung des Gleises B/956 zwischen 
Aachen Süd, Signal 0706 und Abzw. Hammerbrücke, Signal T-L.53). 

− ist das betroffene Gleis gesperrt, erlaubt der Fahrdienstleiter die Arbeiten. 
 

EINGREIFEN EINES TECHNIKERS ASSET MANAGEMENT MAINTENANCE VON 
INFRABEL AUF DEM DB NETZ-ABSCHNITT DER GRENZSTRECKE 

 

Folgende besondere Sicherheitsmaßnahmen sind anzuwenden, wenn Infrabel 
(Maintenance Verviers oder Maintenance HSL) auf dem DB Netz-Abschnitt der 
Grenzstrecke für eine Instandhaltung oder eine Störung eingreifen muss: 

− der Techniker nimmt mit dem Regulateur vom Block 53 in Verviers 
fernmündlichen Kontakt auf (00 32 4 241 5323 oder 00 32 4 241 5390) und 
beantragt das notwendige Zeitfenster (Zugpause) für sein Eingreifen (im Gleis 
A/955 oder B/956); 

− der Regulateur vom Block 53 in Verviers beantragt die Sperrung des betroffenen 
Gleises beim Fahrdienstleiter Aachen Hbf in Duisburg (entweder eine Sperrung 
des Gleises A/955 zwischen Abzw. Hammerbrücke, Signal TX-L.53 und Aachen 
Süd, Signal 0716 oder eine Sperrung des Gleises B/956 zwischen Aachen Süd, 
Signal 0706 und Abzw. Hammerbrücke, Signal T-L.53). 

− ist das betroffene Gleis gesperrt, erlaubt der Regulateur vom Block 53 die 
Arbeiten. 
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SPERREN DES GLEISES FÜR INSTANDHALTUNG 
 
Wenn 

− der Regulateur vom Block 53 eine Anfrage zum Sperren eines Gleises für 
Instandhaltung der Infrabel Anlagen auf dem DB Netz-Abschnitt der 
Grenzstrecke von einem Techniker Maintenance Verviers oder Maintenance High 
Speed Lines erhält oder 

− der Fahrdienstleiter Aachen Hbf in Duisburg eine Anfrage zum Sperren eines 
Gleises für Instandhaltung der DB Netz Anlagen auf dem Infrabel Abschnitt der 
Grenzstrecke von einem DB Netz Techniker erhält 

wenden sie das Verfahren zum Sperren des (der) betroffenen Gleise(s) (Verfahren C1 
oder D1 der Anlage 7, Teil B der Zusatzvereinbarung der Strecke 37 – 
Personenzugstrecke) an.  
 

ZUGANG ZU DEN INFRABEL-ANLAGEN AUF DEN DB NETZ-ABSCHNITT DER 
GRENZSTRECKE 

 
Die Zufahrten zu den Infrabel-LST-Anlagen die sich auf dem DB Netz-Abschnitt der 
Grenzstrecke befinden, sind in der Anlage 9.3 aufgeführt. 

 
ZUGANG ZU DEN DB NETZ-ANLAGEN AUF DEM INFRABEL-ABSCHNITT DER 
GRENZSTRECKE 

 
Die Zufahrten zu den DB Netz-LST-Anlagen die sich auf dem Infrabel-Abschnitt der 
Grenzstrecke befinden, sind in der Anlage 9.4 aufgeführt. 
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Liste der LST-Anlagen 
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Liste der LST-Anlagen 
 



Anlage 9.2 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke 

( - Welkenraedt /- Liège) 

- 7 - 
Stand: 13.12.2015 

 

Plan der LST-Anlagen 
 
 



Anlage 9.3 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke 
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 8 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 
 

ZUFAHRT ZUM DB NETZ-ABSCHNITT DER GRENZSTRECKE 
 

Wenn der Instandhaltungsdienst Verviers für eine Instandhaltung / Störung 
− an der Balise Nr. 89 2001 oder am Krokodil auf Höhe des Vorsignals tx-l.53  

im DB-Kilometer 76.575 im Gleis A (955), 
− an der Balise Nr. 89 2003 oder am Krokodil auf Höhe des Vorsignals t-l.53  

im DB-Kilometer 76.575 im Gleis B (956), 
− an den Balisen Nr. 89 2002 und 89 2004 auf Höhe des DB-Kilometers 76.527 - 

respektive im Gleis A (955) und im Gleis B (956) 
eingreifen muss, 
 
so ist die schnellste Zufahrt zu diesen Anlagen über den Po 58 der DB am „Luerweg“ empfohlen 
(siehe Plan „ZUFAHRT Po 58“). Aus Kelmis/La Calamine her kommend über die N3 / B264 in 
Richtung Aachen, dann einbiegen zum Hergenrather Weg. GPS Koordinaten: 50.72396 und 
6.0042867. 
 
Wenn der Instandhaltungsdienst HIGH SPEED LINES für eine Instandhaltung / Störung 

− an den Balisen Nr. 89 2005 und 89 2007 auf Höhe des DB-Kilometers 75.254 – 
respektive im Gleis A (955) und Gleis B (956), 

− an den Balisen Nr. 89 2006 und 89 2008 auf Höhe des DB-Kilometers 74.954 – 
respektive im Gleis A (955) und Gleis B (956) 

eingreifen muss, 
 
so ist die schnellste Zufahrt zu diesen Anlagen über die Zufahrt zum BUSCHTUNNEL empfohlen 
(siehe Plan „ZUFAHRT ZUM BUSCHTUNNEL“). GPS Koordianten: 50.737596 et 6.047759. 
 
Diese Zufahrt ist durch abnehmbare Säulen (mittels eines „Feuerwehrschlüssels“ zu bedienen) 
gesichert. Sie erlaubt den Hilfsmannschaften schnellstens zum Buschtunnel zu gelangen und dem 
technischen Dienst von Infrabel schnellstens zur Strecke 37 auf Höhe der DB Vorsignale 07V01 im 
Gleis A (955) und 07V11 im Gleis B (956) (DB Km 74.958) zu gelangen. Ist das Bedienen der 
Säulen nicht möglich, so muss der Weg zu den Gleisen zu Fuß zurückgelegt werden  
(etwa 200 Meter). 
 
Der Instandhaltungsdienst HIGH SPEED LINES von Ans ist im Besitz eines Schlüssels zur 
Bedienung der abnehmbaren Säulen. 
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ACCES PN 58 / ZUFAHRT Po 58 

 
LUERWEG 
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Pn 58 / Po 58 
« Luerweg » 
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ZUFAHRT ZUM INFRABEL-ABSCHNITT DER GRENZSTRECKE 
 
Wenn der Instandhaltungsdienst von DB NETZ (Bezirk LST Aachen) für eine Störung / 
Instandhaltung: 

− an der Balise TBL1+ Nr. 253 0051 oder am PZB Magneten (1000 Hz) oder am Krokodil 
auf Höhe des DB Vorsignals 07V12 im Infrabel Km 146.288 im Gleis A (955); 

− an der Balise TBL1+ Nr. 253 0052 oder am PZB Magneten (1000 Hz) oder am Krokodil 
auf Höhe des DB Vorsignals 07V02 im Infrabel Km 146.288 im Gleis B (956); 

eingreifen muss, 
 
so ist die schnellste Zufahrt zu diesen Anlagen über den Haltepunkt Hergenrath empfohlen (siehe 
Plan „ZUFAHRT HERGENRATH“). Aus Aachen her kommend über die B 264 in Richtung Kelmis, 
Hergenrather Weg / Aachener Straße hin zur Bahnhofstraße. 

 

 
ACCES AU „PANG HERGENRATH“ 

 
ZUFAHRT ZUM „HALTEPUNKT HERGENRATH“ 

 
Venant de la B 264 

 
Von der B 264 her kommend 
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Nummern, Kalenderangaben und internationales Alphabet 
 

 
 
1. Nombre / Zahlen 3. Jours / Tage     
 
0 Zéro Null Lundi Montag 
1 Un Eins Mardi Dienstag 
2 Deux Zwei Mercredi Mittwoch 
3 Trois Drei Jeudi Donnerstag 
4 Quatre Vier Vendredi Freitag 
5 Cinq Fünf Samedi Samstag 
6 Six Sechs Dimanche Sonntag 
7 Sept   Sieben 
8 Huit Acht 
9 Neuf Neun 
 
/ Slash Slash 
 
 
 
2. Nombre ordinaux / Ordnungszahlen 4. Mois / Monate 
 
1er Premier Erster Janvier Januar 
2e Deuxième Zweiter Février Februar 
3e Troisième Dritter Mars März 
4e  Quatrième Vierter Avril April 
5e  Cinquième Fünfter Mai Mai 
6e Sixième Sechster Juin Juni 
7e Septième Siebter Juillet Juli 
8e  Huitième Achter Août August 
9e Neuvième Neunter Septembre September 
10e Dixième Zehnter Octobre Oktober 
11e Onzième Elfter Novembre November 
12e Douzième Zwölfter Décembre Dezember 
13e Treizième Dreizehnter 
14e Quatorzième Vierzehnter 
15e Quinzième Fünfzehnter 5. Ponctuation / Satzzeichen 
16e Seizième Sechzehnter 
17e Dix-septième Siebzehnter , = virgule / Komma 
18e Dix-huitième Achtzehnter 
19e Dix-neuvième Neunzehnter . = point / Punkt 
20e Vingtième Zwanzigster 
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ALPHABET INTERNATIONAL ZUSATZALPHABET DEUTSCH 

A Alpha  
B Bravo  
C Charlie  
D Delta  
Ế Echo  
F Foxtrott  
G Golf  
H Hotel  
I India  
J Juliett  
K Kilo  
L Lima  
M Mike  
N November  
O Oscar  
P Papa  
Q Quebec  
R Romeo  
S Sierra  
T Tango  
U Uniform  
V Victor  
W Whiskey  
X X-Ray  
Y Yankee  
Z Zoulou  
Ä  Ärger 
Ö  Ödipus / Österreich 
Ü  Übel 
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BESCHREIBUNG DES 
 

DES RANDGERÄTS ZN / ESTW 
 

VON AACHEN-SÜD 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

Inhalt 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 1 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 2 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 3 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 4 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 5 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 6 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 7 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 8 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 9 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 10 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 11 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 12 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 13 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 14 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



noch: Anlage 11 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 15 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 



Anlage 12 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 1 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 

 

 

 

 

Bedienungsanweisung der 

Zugnummernmeldeanlage  

(Eingabeterminal) 

in Verviers (Belgien) 

 



noch: Anlage 12 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 2 - 
Stand: 13.12.2015 

 

Inhaltsverzeichnis 
    
Artikel Inhalt Seite  
    

 Abkürzungsverzeichnis 12 – 3  

1 Einleitung 12 – 3  

2 Beschreibung der Arbeitsplatzeinrichtungen 12 – 3  

3 Voreingestellte Betriebsarten 12 – 5  

4 Anzeige und Bedienoberfläche 12 – 5  

5 Basisfenster 12 – 5  

6 Bedienung mit der Maus 12 – 8  

7 Betriebliche Abläufe beobachten und erfassen 12 – 9  

8 Bedienungen am Objekt Sammelmelder 12 – 10  

9 ZNS Sammelmelder bewerten 12 – 11  

10 Allgemeine Bedienungen 12 – 11  

11 Bedienen für das Anzeigefeld im Gleis 12 – 18  

12 Bedienungen für das Anbiete-/Annahme- und 
Voranzeigefeld am Streckengleis 

12 – 24  

13 Uhrzeit und Datum einstellen 12 – 27  

14 Erkennen von Isolationsfehlern der ZN-Anlage 12 – 27  
    



noch: Anlage 12 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 3 - 
Stand: 13.12.2015 

 

Abkürzungsverzeichnis 
 
DEST  Dezentrale Steuerung 
EKA  Eingabe-Kontrollanzeige 
EVZS  für die Entstörungsveranlassung zuständige Stelle 
VKON  Verbindungskontroller 
ZAP  Zusätzlicher Bedien- und Anzeigeplatz 
ZLV  Zuglaufverfolgung 
 

1 Einleitung 
Diese Richtlinie beschreibt die Bedienung der Zugnummernmeldeanlage ZNS 901 R. 
Örtliche Besonderheiten sind in den Örtlichen Zusätzen geregelt. Die Grundsätze der 
Bedienung beschreibt Richtlinie 482.9001 Signalanlagen bedienen – Allgemeines. 
 

2 Beschreibung der Arbeitsplatzeinrichtungen 

(1) Monitor 

Jeder Arbeitsplatz (DEST bzw. ZAP) ist mit einem grafikfähigen Flachbildschirm 
ausgestattet. 
Der Monitor dient der Anzeige von: 
- topologischen Darstellungen mit betrieblichen und informativen Inhalten 
- betrieblichen Bedienhandlungen und deren Ausführungen 
- Abweichungen bzw. Störungen des Betriebsablaufes 
- Informationen zur Prüfung und Instandhaltung 
- Störungs- und Protokollinformationen 
 
Die (im Monitor integrierten) Lautsprecher dienen der Ausgabe von akustischen 
Meldungen. 
Die technischen Einstellungen des Monitors (Helligkeit, Kontrast, Bildgeometrie, ggf. 
Lautstärke) können vom Bediener vorgenommen werden. 
Auf dem Monitor wird nach Systemstart das Basisfenster aufgeschaltet. Das Fenster 
ist durch den Bediener nicht löschbar. 
 

(2) Dateneingabetastatur 

Die Tastatur dient der Eingabe und der Löschung von Zeichen. Die Tastatur besteht 
aus einem numerischen Tastenblock mit folgenden Tasten: 
- Ziffern 0 bis 9, 
- Sonderzeichen c und d, 
- ← Löschen des Zeichens links vom Kursor 
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(3) Maus 

Es wird eine Maus mit drei Maustasten verwendet. 
Funktionen der linken Maustaste (Selektionstaste): 
- Selektieren von Objekten, 
- Aktivieren von Bedienfunktionen, 
- Verschieben von Fenstern und Menüs 
 
Funktion der mittleren Maustaste (Bewegungstaste): 
- keine Bedienfunktionen zugeordnet 
 
Funktion der rechten Maustaste (Menütaste) 
- Aufblenden von Menüs an den Objekten 
 

(4) Akustische Meldungen 

Akustische Meldungen werden z.B. über die im Monitor integrierten Lautsprecher 
ausgegeben. 
Die Lautstärke kann über die Einstellungen am Monitor verändert werden. 
1. Ankündigungswecker (projektierungsabhängig) 

- Ausgabe der akustischen Meldung bei Anbieten eines Zuges für eine 
Dauer von 5 Sekunden oder alternativ 

- Ausgabe der akustischen Meldung bei Anbieten eines Zuges bis zur 
Annahme des Zuges oder bis zur Annahmeverweigerung des Zuges. 

- beim Voranzeigen von Zügen für eine Dauer von 5 Sekunden. 
 

  
 
2. Summer (Betriebssystem) 

- ertönt kurzzeitig bei fehlerhaften Eingaben im Bediendialog.  
 

(5) - bleibt frei -  
 

(6) Melder "Erdschluss ZN" 

Der Melder "Erdschluss ZN" besteht aus einem Tischfeld. Er kann im Stelltisch, einer 
Stelltafel oder einem Stellpult untergebracht sein. 
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3 Voreingestellte Betriebsarten 
Die ZNS 901 R ist für zwei Betriebsarten konzipiert. Bei Inbetriebnahme wird eine der 
Betriebsarten fest eingestellt und ist im laufenden Betrieb nicht veränderbar. 
 

(1) Funktionsreduzierte Einwahlstelle ohne Meldeschnittstelle zum 
Stellwerk 

Möglich sind Bedienhandlungen zur Korrespondenz mit Nachbar-ZN-Anlagen. 
Es sind keine automatischen Fortschaltungen im eigenen Stellwerksbereich möglich. 
Es werden keine Signale und Fahrstraßen ausgeleuchtet. 
 

(2) Zugnummernanlage mit Meldeschnittstelle zum Stellwerk 

Automatisierte Fortschaltungen im eigenen Stellwerksbereich sind möglich. 
Vereinfachte Ausleuchtung von Signalen und Fahrstraßen. 
Vereinfachte Ausleuchtung von Signalen und Fahrstraßen in den Außenbereichen, 
die nicht dem eigenen Stellwerk zugeordnet sind (ab Release V3_5). 
 

4 Anzeige und Bedienoberfläche 
Die Anzeige und Bedienoberfläche besteht aus Fenstern unterschiedlicher Größe, 
die auf einem Bildschirm gleichzeitig dargestellt werden können. Die Fenster können 
sich teilweise überdecken. Ein Bediener kann zu einem Zeitpunkt nur in einem 
Fenster arbeiten. 
  
Das aktive Fenster, in dem gearbeitet werden kann, liegt immer im Vordergrund und 
muss vollständig sichtbar sein. Es hat einen farblich hervorgehobenen Rahmen. 
Geöffnete Fenster der Applikation, in denen nicht gearbeitet wird, sind in den 
Hintergrund geschaltet. 
Mauszeiger- und Tastaturbedienungen wirken nur in dem aktiven Fenster. 
Tastatureingaben (Zeicheneingaben) erfolgen nur in einem aktivierten Eingabefeld (I-
Balken als Schreibmarke). 
Eingabeelemente auf einer Bedienoberfläche, deren Bedienung nicht möglich ist, 
sind insensitiv (schwach sichtbar) gesetzt. 
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5 Basisfenster 
Mit dem Systemstart des Rechners (DEST bzw. ZAP) wird auf dem Monitor das 
Basisfenster (Bild 5-1) aufgeblendet. Über die Bedienfunktionen kann der Bediener 
das Betreiben des Arbeitsplatzes steuern. Das Basisfenster ist aus zwei separaten 
Bereichen aufgebaut, der Gleisbilddarstellung und dem Bedien- und Statusfenster. 
 

 
Bild 5-1 Basisfenster 

(1) Gleisbilddarstellung 

Die Gleisbilddarstellung im oberen Bereich des Basisfensters stellt eine Bedienoberfläche 
mit projektierten, vereinfachten Anzeigen der Gleisbildtopografie eines Stellwerksbereichs für 
das Ausführen ausgewählter Regelbedienungen des Zugnummernmeldesystems bereit. 

- Gleise: Farbbänder (Linien), die durch Signale und Gleisnummern (Meldeorte) 
unterbrochen werden. Längere Streckenabschnitte können z.B. am Rand des 
Basisfensters "umgebrochen" werden und setzen sich ober- bzw. unterhalb 
des betrachteten Streckenteils fort. Es erfolgt keine Anzeige von 
Elementzuständen. 

- Weichen: ohne Anzeige von Elementzuständen wie z.B. Weichenstellung. 

- Zugnummernfelder, Anbiete- und Voranzeigen: Diese Felder sind mit 
eindeutigen Bezeichnungen für Gleise, Anbiete- und Voranzeigen 
gekennzeichnet. Alter-nativ werden dort im Betrieb Zugnummern, 
Fehlnummern oder auch Verfügbarkeitshinweise angezeigt. 

- Signale: im Gleis angeordnete Dreiecke, die einen vereinfachten Signalbegriff 
"Halt“ bzw. "Fahrt“ anzeigen können. Im eigenen Stellwerksbereich wird der 
Signalbegriff aus den Stellwerksmeldungen abgeleitet. 

- Fahrstraßen: Vereinfachte Anzeige von Fahrstraßen zwischen Start- und 
Zielsignalen im eigenen Stellwerksbereich. 

 
Die Grundfarbe der Gleise und Weichen kann im Bereich der Zuläufe 
(Nachbarstellwerke) von dem eigenen Stellwerksbereich abweichen. Die Darstellung 
erfolgt dann z.B. in der Farbe Weiß. 
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(2) Bedien- und Statusfenster 

Das Bedien- und Statusfenster im unteren Bereich des Basisfensters enthält  
1. Bedienknöpfe der Eingabekontrollanzeige (EKA) mit den Funktionen: 

- "Verarbeiten“ für den Abschluss aller topografischen Bedienhandlungen 
- "Ruecknehmen“ für das Löschen des letzten Bedienschritts 
- "Abbrechen“ für das Abbrechen eines Bedienkommandos 

 
2. Sammelmelder zur Statusanzeige von Teilfunktionalitäten: 

- "ZNS“ Statusanzeige der Zugnummernmeldeanlage 
(rot = ausgefallen, grün = funktionsfähig) 

- "VKON“ Statusanzeige des Verbindungskontrollers 
(rot = ausgefallen, grün = funktionsfähig) 

 
- "Stw“ Statusanzeige der Stellwerksschnittstelle 

(rot = ausgefallen, grün = funktionsfähig) 
 
3. drei Textzeilen mit der Zuordnung: 

- "EIN:“ Anzeigen der alphanumerischen Eingabe 
- "VQ:“ Anzeigen der Quittungen und der Bedienerführung 
- "ZN:“ Anzeigen ausgewählter Meldungen der Zugnummernmeldeanlage 

 
4. Datum- und Uhrzeitanzeige im Format: 

- "TT.MM.JJJJ“ Anzeigen des Datums (Tag/ Monat/Jahr) 
- "hh:mm“ Anzeigen der Uhrzeit (Stunden / Minuten)  

mit folgenden Farbdarstellungen (siehe auch Tabelle 1): 
- weiß: Initialzustand nach Systemstart; die Bedienoberfläche zeigt die 

unsynchronisierte Betriebssystemzeit und das Datum an. 
- gelb: Anzeige der unsynchronisierten Anwenderzeit und des Datums. 

Die zur Laufzeit der Applikation durchgeführten Datum- bzw. Uhrzeit-
Korrekturen werden bei der Anzeige berücksichtigt (Betriebssystemzeit 
+/- Korrekturfaktor). 

- grün: Anzeige der durch einen ZLV-Bus synchronisierten Uhrzeit. 
 
Nach Systemneustart oder bei Abweichungen von der aktuellen Uhrzeit und dem 
Datum kann die Fachkraft LST Korrekturen vornehmen. 
 
Alte Anzeige Aktuelle Anzeige Status Uhrzeit / Datum 

Unbekannt Grün synchronisiert 
Grün Gelb Synchronisation über ZLV-Bus bleibt 

aus, die für die  EVZS informieren 
Gelb Grün Synchronisation über ZLV-Bus erstmals / 

erneut gegeben 
Weiß Gelb Startphase des Systems 
 Uhrzeit und / oder 

Datum falsch 
die EVZS informieren 

Tabelle 1:  Interpretation der Datum- und Uhrzeitanzeige 
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5. Hinweis auf den Hersteller und auf die Bezeichnung der Komponente 
 

6 Bedienungen mit der Maus 
Die Bedienung erfolgt in der Bedienoberfläche der Gleistopografie mit einer Dreitastenmaus. 
Zuerst wird das Element ausgewählt und danach werden die Funktionen bestimmt, die am 
Element ausgeführt werden sollen. 
Die Tastenbelegung der Maus ist wie folgt: 
- linke Maustaste (Selektionstaste) für 

- Selektieren von Elementen, 
- Aktivieren von Bedienfunktionen, 
- Verschieben von Fenstern und Menüs 

 
- mittlere Maustaste (Bewegungstaste): keine Bedienfunktionen vorgesehen 
- rechte Maustaste (Menütaste) für das Aufblenden von Menüs an den Elementen 
 
Die Menüs enthalten die am Element möglichen (projektierten) Bedienfunktionen. Diese 
werden am jeweiligen Element angezeigt. Bei der Mausbedienung sind folgende allgemeine 
Prinzipien zu beachten: 
- Zur Bedienung mit der Maus ist der Mauszeiger (Kursor) auf das zu bedienende 

Element zu bewegen und dem Bedienziel entsprechend die linke oder rechte 
Maustaste zu betätigen. 

- Der Klick mit der rechten Maustaste auf ein Element bzw. auf die freie Fläche führt zu 
einem Bedienreflex am selektierten Element und zum Aufblenden des 
elementspezifischen Menüs bzw. zum Aufblenden des Menüs für die freie Fläche. 
Es erfolgt kein Eintrag in die EIN-Zeile. 

- Eine angefangene Bedienung kann durch Klick mit der linken Maustaste in die freie 
Fläche oder durch Betätigen des Bedienknopfs "Abbrechen“ im Monitor abgebrochen 
werden, jedoch nicht bei geöffnetem Dialogfenster. Beim Abbrechen werden der 
Bedienreflex am Element und der Inhalt der EIN-Zeile gelöscht. 

- Das Anklicken der freien Fläche mit der linken Maustaste bei einem aufgeblendeten 
Bedienmenü schließt das Menü ohne Eingabe. Wurde ein Bedienreflex angezeigt, 
wird dieser wieder gelöscht, und der Ausgangszustand wird wieder hergestellt. Das 
Anklicken der freien Fläche mit der linken Maustaste bei geöffnetem Dialogfenster 
erzeugt keine Reaktion. 

- Die EIN-Zeile wird bei Eingabe über ein Dialogfenster erst nach Beenden des Dialogs 
durch Betätigen des Bedienknopfs "OK“ aktualisiert. 
Der Bedienknopf "Ruecknehmen“ im Monitor kann erst nach Beenden des 
Dialogs bedient werden, wobei dann die komplette Dialogeingabe 
zurückgenommen wird. Der Bedienknopf "Abbrechen“ im Monitor kann erst 
nach Beenden des Dialogs bedient werden, wobei dann die komplette 
Bedienungseingabe gelöscht wird. 

 
Der Bedienknopf "Ruecknehmen“ löscht immer die letzte Eingabe, d. h. den letzten 
Mausbedienschritt in der EIN-Zeile, ist jedoch wirkungslos bei geöffnetem 
Dialogfenster. 
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7 Betriebliche Abläufe beobachten und erfassen 
 
Betriebsart Sammelmelder Status der ZNA 

ZNS VKON Stw 
ZNA-Einwahlstelle 
ohne 
Meldebildschnittstelle 
zum Stellwerk 

grün grün * betriebsfähig 

" rot grün * nicht betriebsfähig, die EVZS 
informieren 

" * rot * nicht betriebsfähig, die EVZS 
informieren 
ab Release v3_5 auch 
eingeschränkt betriebsfähig, 
wenn ZLV-/ZBS-Störungen 
vorliegen 

ZNA mit Anschluss 
an ein Stellwerk 

grün grün grün betriebsfähig 

" grün grün rot eingeschränkt betriebsfähig, 
keine automatische 
Fortschaltung im eigenen 
Stellwerksbereich, keine 
plausiblen Signal und 
Fahrstraßenzustände, die EVZS 
informieren 

" rot grün grün nicht betriebsfähig, die EVZS 
informieren 

" rot grün rot nicht betriebsfähig, die EVZS 
informieren 

" * rot * nicht betriebsfähig, die EVZS 
informieren 

 
Tabelle 2:  Interpretation der optischen Sammelmelder 
 
Die mit *) gekennzeichneten Sammelmelder einer Zeile sind für den 
korrespondierenden Betriebsfall irrelevant. 
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8 Bedienungen am Objekt Sammelmelder 
(ab Release V3_5) 

Der Sammelmelder ZNS ist ab Release V3_5 bedienbar. 
Das Statusfenster "ZNS Sammelmelder“ wird nach Anklicken (linke Maustaste) des 
Sammelmelders (Schriftzug "ZNS“) aufgeschaltet. 
 

 
Bild 8-1 Statusfenster "ZNS Sammelmelder" 
 
 
Das Statusfenster wird bei Statusänderungen aktualisiert. Vor weiteren Bedienungen 
muss das Statusfenster geschlossen werden. 
Das Beispiel zeigt eine gestörte Verbindung zum VKON bzw. den Ausfall des VKON. 
Deshalb sind auch der Sammelmelder ZNS sowie der Sammelmelder Stw rot. Die 
ZN Funktion ist gestört. Über die grau dargestellten Schnittstellen liefert der VKON 
derzeit keine aktuellen Informationen.  
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9 ZNS Sammelmelder bewerten (ab Release V3_5) 
Das Statusfenster des ZNS Sammelmelders zeigt Zusatzinformationen zum Status 
der ZN-Funktionalität an.  
 
Anzeigen im Statusfenster: 
rot gestörte Teilfunktion, 
grün betriebsfähige Teilfunktion, 
gelb a) nicht projektierte Schnittstelle (keine Betriebsbehinderung), 

b) projektierte Schnittstelle, die zumindest seit letztem Systemstart noch keine 
Verbindung zu Kommunikationspartnern hatte. Es kann sich hier z.B. um 
projektierte, jedoch noch nicht angeschaltete ZLV-Bussysteme handeln. 

grau derzeit keine Statusaussage über Schnittstelle möglich. 
 
Sammel-
melder 

Statusfenster ZNS 
Sammelmelder 

Status der ZNA 

ZNS ZN 
Funktion 

ZLV-Bus / ZBS-
Schnittstelle  

1...8 

 

grün grün m aus 8: grün, 
n aus 8: gelb 

betriebsfähig einschließlich der 
projektierten Bus-Schnittstellen 

rot grün m aus 8: grün, 
n aus 8: gelb, 
>=1 aus 8: rot 

eingeschränkt betriebsfähig, mindestens 
eine ZLV- oder ZBS-Schnittstelle ist 
gestört. EVZS informieren 

rot rot * nicht betriebsfähig, ZLV- oder ZBS-
Schnittstellen werden grau dargestellt, falls 
sie zuvor betriebsfähig waren.  
EVZS informieren 

    
Tabelle 3:  Anzeigen im Statusfenster 
 
Die mit *) gekennzeichneten Sammelmelder einer Zeile sind für den 
korrespondierenden Betriebsfall irrelevant. 
 

 10 Allgemeine Bedienungen 

(1) Bedienabläufe und Bedienfunktionen 

Allgemeine Bedienungen des Zugnummernmeldesystems sind die Bedienungen, die 
über keinen direkten topografischen Bezug zu einem Anzeigefeld im bzw. am Gleis 
verfügen. 
Maustrefferfläche ist ein beliebiger Bereich in der anzeigenfreien Gleistopografie. 
Durch Anklicken dieser freien Fläche öffnet sich ein Menü mit den Menüfunktionen 
für das Zugnummernmeldesystem (Bild 10-1). 
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Bild 10-1 Bedienmenü 
 
Folgende Dialogfenster werden verwendet: 

(2) ZN-Zeile löschen 

Das Anklicken der Menüfunktion "ZN-Zeile loeschen“ führt zur Löschung der 
Information in der ZN-Zeile. 
 

(3) ZN Information abschalten 

Nach Anklicken der Menüfunktion "ZN Inform. absch....“ wird das Dialogfenster "ZN 
Information abschalten“ (Bild 10-2) geöffnet. Die Bezeichnung des Stellwerks, für 
welches die Menüfunktion wirksam werden soll, wird mit der linken Maustaste 
selektiert. Durch Betätigen des Knopfes "OK“ werden die ZN-Informationen für den 
ausgewählten Bahnhof in der ZN-Zeile nicht angezeigt. 
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Bild 10-2 Dialogfenster "ZN Information abschalten" 
 

(4) ZN Information anschalten 

Nach Anklicken der Menüfunktion "ZN Inform. ansch....“ wird das Dialogfenster "ZN 
Information anschalten“ (Bild 10-3) geöffnet. Die Bezeichnung des Stellwerks, für 
welches die Menüfunktion wirksam werden soll, wird mit der linken Maustaste 
selektiert. Durch Betätigen des Knopfes "OK“ werden die ZN-Informationen für den 
ausgewählten Bahnhof angezeigt. 
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Bild 10-3 Dialogfenster "ZN Information anschalten" 

(5) Verspätung Zug ... und Verspätung Züge ... 

Nach Anklicken der Menüfunktion "Verspaetung Zug...“ wird das Dialogfenster 
"Verspaetungsbegruendung Zug“ geöffnet (Bild 10-4). 
 

 
Bild 10-4 Dialogfenster "Verspätungsbegruendung Zug" 
 
Zugnummer, Bahnhofsname, Verspätungsminuten und die Verspätungsbegründung 
sowie, falls vorhanden, auch die Zugnummer und die Verspätungsminuten des 
verursachenden Zuges werden mit der Dateneingabetastatur in die vorgegebenen 
Eingabefelder eingegeben. 
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Das Eingeben der Bahnhofsbezeichnung kann auch über das Dialogfenster 
"Bahnhofsliste“ erfolgen. Dazu wird durch Klick auf den Knopf "Bahnhofsliste“ das 
Dialogfenster "Bahnhofsliste“ geöffnet. Der zutreffende Bahnhof wird in der Liste 
selektiert, und durch Betätigen des Knopfes "OK“ wird die Bahnhofsbezeichnung in 
das Eingabefeld "Bahnhof“ übernommen. 
 
Für den verursachenden Zug können "Zugnummer“ und "Minuten“ eingegeben 
werden. 
 
Nach Betätigen des Knopfes "OK“ werden die Eingaben in die EIN-Zeile 
übernommen. Die Bedienhandlung wird mit Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ 
abgeschlossen und damit die Verspätungsbegründung an das 
Zugnummernmeldesystem übergeben. 
 
Das Setzen bzw. Löschen einer Verspätungsbegründung für mehrere Züge erfolgt 
über das Dialogfenster "Verspaetungsbegruendung Zuege“ (Bild 10-5), das beim 
Anklicken der Menüfunktion "Verspaetung Zuege...“ geöffnet wird. 

 
Bild 10-5 Dialogfenster "Verspaetungsbegruendung Zuege" 
 
Die Bahnhofsbezeichnungen und die Begründung werden mit der 
Dateneingabetastatur in die entsprechenden Eingabefelder eingetragen. Das 
Eingeben der Bahnhofsbezeichnungen kann auch über das Dialogfenster 
"Bahnhofsliste“ durch Betätigen der zugeordneten Knöpfe "Bahnhofsliste“ erfolgen. 
Die erforderliche Richtungskennung wird durch Betätigen des zutreffenden 
Auswahlknopfes "1“ für eine Richtung oder "2“ für beide Richtungen eingestellt. 
Ob die Verspätungsbegründung zu setzen oder zu löschen ist, wird durch Betätigen 
des zutreffenden Auswahlknopfes "setzen“ oder "loeschen“ eingestellt. 
Durch Betätigen des Knopfes "OK“ werden die Eingaben in die EIN-Zeile 
übernommen. Die Bedienhandlung wird mit Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ 
abgeschlossen und damit das Setzen bzw. Löschen der Verspätungsbegründung an 
das Zugnummernmeldesystem übergeben. 
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Für die Auswahl der Bahnhofsbezeichnungen kann auch das Dialogfenster 
"Bahnhofsliste“ verwendet werden (Bild 10-6): 
 

 
Bild 10-6 Dialogfenster "Bahnhofsliste" 
 

(6) Zugnummer suchen 

Durch das Anklicken der Menüfunktion "ZN suchen...“ wird das Dialogfenster 
"Zugnummer suchen“ (Bild 10-7) geöffnet. 
 
Die zu suchende Zugnummer wird mit der Dateneingabetastatur in das Eingabefeld 
eingegeben. Durch Betätigen des Knopfes "OK“ wird die gesuchte Zugnummer an 
das Zugnummernmeldesystem übergeben, und es erfolgt die Anzeige der gesuchten 
Zugnummer mit Meldeort in der ZN-Zeile. 
 
Ist die Zugnummer dem Zugnummernmeldesystem unbekannt, wird in der VQ-Zeile 
der Text "ZN: Zugnummer nicht gefunden“ angezeigt. 
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Bild 10-7 Dialogfenster "Zugnummer suchen" 

(7) ZN aktualisieren 

Durch das Anklicken der Menüfunktion "ZN aktualisieren“ wird der Text "ZN ANZ 
ZNS“ in die EIN-Zeile für die alphanumerische Eingabekontrolle angezeigt. 
Nach Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ werden die Zugnummern in der 
Gleistopografie von der Zugnummernmeldeanlage aktualisiert. 
 

(8) - bleibt frei - 

11 Bedienungen für das Anzeigefeld im Gleis 

(1) Bedienfunktionen 

Die Bedienungen für Zugnummern, Fehlnummern und Verfügbarkeitshinweise 
erfolgen durch Bedienhandlungen in Bedienmenüs und Dialogfenstern, die nach dem 
Anklicken des betreffenden Gleisabschnitts mit der rechten Maustaste und dann mit 
der linken Maustaste geöffnet werden. Die alphanumerischen Zeichen werden mit 
der Dateneingabetastatur in die entsprechenden Eingabefelder eingegeben. Nach 
Abschluss der Bedienung im Dialogfenster und Bestätigen des Knopfes "Verarbeiten“ 
sowie positiver Systemprüfung erscheint das Ergebnis der Bedienhandlung im 
Anzeigefeld des Gleisabschnitts sowie in der ZN-Zeile. 
 
Maustrefferfläche ist der Gleisbezeichner bzw. die Zugnummer des 
Gleisanzeigefeldes. 
 
Der Bedienreflex (siehe Bild 11-1) hinterlegt den Gleisbezeichner bzw. die 
Zugnummer mit einer schmalen recht-eckigen Fläche. 
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Bild 11-1 Bedienmenü für Gleis bzw. Meldeort 
 

(2) Einwahl von Zugnummern 

Das Anklicken der Menüfunktion "EIN...“ mit der linken Maustaste im Bedienmenü für 
ein Gleis (hier Gleis 446) öffnet sich das Dialogfenster "Zugnummer eingeben“ (Bild 
11-2). 
 
Im Eingabefeld "Zugnummer“ wird die Zugnummer mit der Dateneingabetastatur 
eingegeben. Durch Betätigen des Knopfes "OK“ wird die Zugnummer mit der 
Gleisbezeichnung in die EIN-Zeile übernommen. 
 
Nach Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ wird die Zugnummer an das 
Zugnummernmeldesystem übergeben und im betreffenden Gleisanzeigefeld im 
Gleisabschnitt angezeigt. 
 

 
Bild 11-2 Dialogfenster "Zugnummer eingeben" 
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(3) Löschen von Zugnummern und Fehlnummern 

Nach Anklicken der Menüfunktion "LOE“ (Bild 11-3) wird die Zug- oder Fehlnummer 
in die EIN-Zeile übernommen. 
 

 
Bild 11-3 Menüpunkt LOE "ZN / FN löschen" im Be-dienmenü für ein Gleis 
 
Nach Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ wird das Bedienkommando an das 
Zugnummernmeldesystem übergeben; im Anzeigefeld des Gleisabschnitts wird die 
betreffende Anzeige gelöscht und durch die Gleisnummer ersetzt. 
  

(4) Weiterschalten von Zugnummern und Fehlnummern 

Nach Anklicken der Menüfunktion "WS“ (Bild 11-4) wird die weiterzuschaltende Zug- 
oder Fehlnummer in die EIN-Zeile übernommen. 
 

 
Bild 11-4 Menüpunkt WS "ZN / FN weiterschalten" im Bedienmenü für ein Gleis 
 
Danach wird mit der linken Maustaste der Gleisabschnitt mit dem Anzeigefeld 
selektiert, wohin die Zug- oder Fehlnummer weitergeschaltet werden soll und so die 
Anzeige in der EIN-Zeile komplettiert. 
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Die Bedienhandlung wird durch Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ abgeschlossen. 
Die Zug- oder Fehlnummer wird im zuerst selektierten Gleisanzeigefeld gelöscht und 
im nachfolgend selektierten Gleisanzeigefeld angezeigt. 
 

(5) Ersetzen von Zugnummern und Fehlnummern 

Nach Anklicken der Menüfunktion "ERS...“ wird das Dialogfenster "Anzeige ersetzen“ 
(Bild 11-5) geöffnet. Die zu ersetzende Zugnummer oder Fehlnummer wird im linken 
Feld des Dialogfensters angezeigt. In dem Eingabefeld "Neue Anzeige“ wird die neue 
Zugnummer mit der Dateneingabetastatur eingegeben. Durch Betätigen des Knopfes 
"OK“ wird die neue Zugnummer zusammen mit der alten Zugnummer in die EIN-Zeile 
übernommen. 
 
  

 
Bild 11-5 Dialogfenster "Anzeige ersetzen" 
 
Nach Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ wird die neue Zugnummer an das 
Zugnummernmeldesystem übergeben und im betreffenden Gleisanzeigefeld des 
Gleisabschnitts die vorhandene Zug- bzw. Fehlnummer durch die neue Zugnummer 
ersetzt. 
 

(6) Anbieten von Zugnummern 

Nach Anklicken der Menüfunktion "ANB“ mit der linken Maustaste im Bedienmenü für 
ein Gleis wird die anzubietende Zugnummer (im Bild 11-6 ZN 4712 im Gleis 3) in die 
EIN-Zeile übernommen. 
 



noch: Anlage 12 

Örtliche Richtlinie; Zusatzvereinbarung über die örtlichen 
Besonderheiten auf der grenzüberschreitenden Strecke 
(Aachen Hbf - ) Üst Aachen Süd – Abzw Hammerbrücke  
( - Welkenraedt /- Liège) 

- 21 - 
Stand: 13.12.2015 

 

 
Bild 11-6 Menüpunkt ANB "ZN anbieten" im Bedienmenü für ein Gleis 
 
Danach wird mit der linken Maustaste das gewünschte Anbietefeld (hier A446) des 
Streckengleises, wohin das Anbieten erfolgen soll, selektiert und so die Anzeige 
einschließlich der Menüfunktion in der EIN-Zeile komplettiert. 
 

 
Bild 11-7 Ausschnitt des Basisfensters mit Gleisbilddarstellung nach 
Bedienschritt 2 
 
Die Bedienhandlung wird durch Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ abgeschlossen. 
Die Zugnummer des anzubietenden Zuges wird im Anbietefeld angezeigt und 
gleichzeitig an die benachbarte Zugmeldestelle gemeldet. 
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(7) Verfügbarkeitshinweise 

Durch das Anklicken der Menüfunktion "VH“ "Verfügbarkeitshinweise“ wird ein 
weiteres Menü geöffnet, das die möglichen Verfügbarkeitshinweise zur Auswahl 
bereitstellt (Bild 11-8).  
 
  

 
Bild 11-8 Menüpunkt VH "Verfügbarkeitshinweise" � im Bedienmenü für ein 
Gleis 
 
Verfügbarkeitshinweise sind: 
- "B GESP“ - betrieblich gesperrt, 
- "E GEST“ - elektrisch gesperrt, 
- "N V“ - nicht verfügbar und 
- "LOE“ - löschen. 
 
Der gewünschte Menüpunkt wird mit der linken Maustaste selektiert. Dadurch wird 
die resultierende Bedienung in die EIN-Zeile übernommen. 
 
Nach Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ wird das Bedienkommando an das 
Zugnummernmeldesystem übergeben. Im Anzeigefeld des betreffenden 
Gleisabschnitts wird der Verfügbarkeitshinweis angezeigt bzw. gelöscht. 
Ist das Anzeigefeld mit einer Zug- oder Fehlnummer belegt, wird der 
Verfügbarkeitshinweis erst nach erfolgter Fortschaltung der Zug- bzw. Fehlnummer 
oder Löschen der Zug bzw. Fehlnummer angezeigt. Ein ggf. bereits vorhandener 
Verfügbarkeitshinweis wird durch den neu eingegebenen ersetzt. 
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12 Bedienungen für das Anbiete- / Annahme- und 
Voranzeigefeld am Streckengleis 

(1) Bedienfunktion 

Anbieten, Annehmen sowie Voranzeigen von Zügen erfolgt über das "Anbiete- / 
Annahmefeld“ (Bild 12-1) bzw. "Voranzeigefeld“ (Bild 12-2) am betreffenden 
Streckengleis. 
 
Ein "Anbiete-/Annahmefeld“ sowie ein "Voranzeigefeld“ ist jedem Streckengleis 
zwischen benachbarten Zugmeldestellen einer eingleisigen Strecke oder wo Fahren 
auf dem Gegengleis  mit Hauptsignal und Signal Zs 6 (DS 301) bzw. Zs 7 (DV 301) 
ständig eingerichtet ist, zugeordnet. Die miteinander korrespondierenden Anbiete- 
und Annahme- bzw. Voranzeigefelder benachbarter Zugmeldestellen besitzen 
jeweils die gleiche Bezeichnung und dienen der Darstellung des angebotenen / 
angenommenen bzw. des vorangezeigten Zuges. 
 
Das betreffende Anbiete- / Annahme- bzw. Voranzeigefeld wird mit der rechten 
Maustaste angeklickt und damit durch den Bedienreflex markiert. Neben dem 
markierten Feld wird ein Bedienmenü mit den Menüfunktionen aufgeblendet. Die 
gewünschte Menüfunktion wird mit der linken Maustaste selektiert: 
 
Maustrefferfläche ist das zutreffende Gleisanzeigefeld (Bezeichner bzw. 
Zugnummer). 
 
Der Bedienreflex hinterlegt das korrespondierende Feld (Bezeichner bzw. 
Zugnummer) mit einer schraffierten Fläche. 
 
Element: Anbiete- / Annahme-, Voranzeigefeld 
  

 
Bild 12-1 Bedienmenü für Anbieteanzeige 
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Bild 12-2 Bedienmenü für Voranzeige 
 
In dem gezeigten Beispiel ist die Voranzeige nicht bedienbar. Deshalb wird hier kein 
Menüpunkt "LOE“ zum Löschen der Voranzeige dargestellt. 
  

(2) Anbieten eines Zuges 

Das Anklicken der Menüfunktion "ANB...“ mit der linken Maustaste öffnet das 
Dialogfenster "Zugnummer anbieten“ (Bild 12-3). 
 

 
Bild 12-3 Dialogfenster "Zugnummer anbieten" 
 
Die Zugnummer des anzubietenden Zuges wird im Eingabefeld "Zugnummer:“ mit 
der Dateneingabetastatur eingegeben. Durch Betätigen des Knopfes "OK“ wird die 
Zugnummer mit der Menüfunktion und dem Gleisanzeigefeld in die EIN-Zeile 
übernommen. 
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Durch Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ wird die Bedienhandlung abgeschlossen. 
Die Zugnummer wird an das Zugnummernmeldesystem übergeben und nach 
entsprechender Verarbeitung im eigenen sowie im korrespondierenden Anbiete-
/Annahmefeld der benachbarten Zugmeldestelle blinkend dargestellt. 
 

(3) Annehmen eines Zuges 

Nach Anklicken der Menüfunktion "ANN“ wird diese mit der Zugnummer und dem 
selektierten Gleisanzeigefeld in die EIN-Zeile übernommen. 
Durch Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ wird die Bedienhandlung abgeschlossen. 
Die Zugnummer wird im eigenen sowie im korrespondierenden Anbiete-/ Annahme-
feld der benachbarten Zugmeldestelle ohne Blinken dargestellt. 
 

(4) Annahme eines Zuges verweigern 

Eine angebotene Zugfahrt kann durch die annehmende Zugmeldestelle geweigert 
werden. Nach Anklicken der Menüfunktion "ANN W“ werden die Zugnummer und das 
selektierte Gleisanzeigefeld in die EIN-Zeile übernommen. 
 
Durch Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ wird die Bedienhandlung abgeschlossen. 
Die Zugnummer wird im eigenen sowie im korrespondierenden Anbiete-/ 
Annahmefeld der benachbarten Zugmeldestelle gelöscht. 
 

(5) Rücknahme eines angebotenen Zuges 

Eine angebotene, aber noch nicht angenommene Zugfahrt kann durch die 
anbietende Zugmeldestelle zurückgenommen werden. 
 
Nach Anklicken der Menüfunktion "ANN R“ werden die Zugnummer und das 
selektierte Gleisanzeigefeld in die EIN-Zeile übernommen. 
 
Durch Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ wird die Bedienhandlung abgeschlossen. 
Die Zugnummer wird im eigenen sowie im korrespondierenden Anbiete- / 
Annahmefeld der benachbarten Zugmeldestelle gelöscht. 
 

(6) Rücknahme eines vorangezeigten Zuges 

Eine vorangezeigte Zugfahrt kann durch die voranzeigende Stelle zurückgenommen 
werden. 
 
Nach Anklicken der Menüfunktion "LOE“ werden die Zugnummer und das selektierte 
Gleisanzeigefeld in die EIN-Zeile übernommen. 
 
Durch Betätigen des Knopfes "Verarbeiten“ wird die Bedienhandlung abgeschlossen. 
Die Zugnummer wird im eigenen sowie im korrespondierenden Voranzeigefeld der 
benachbarten Zugmeldestelle gelöscht. 
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13 Uhrzeit und Datum einstellen 
Bei Abweichungen der angezeigten bzw. ausgedruckten Uhrzeit bzw. des Datums 
vom Sollwert ist bei Anlagen bis zum Release v3_4 die EVZS zu informieren. Die 
Fachkraft LST kann eine Zeitkorrektur vornehmen. Ab Release v3_5 kann der 
Bediener die Einstellung über einen Dialog (Bild 13-1) vornehmen.  
  

 
Bild 13-1 Dialogfenster "Stellen von Uhrzeit und Datum" 
 
Das Datum und die Uhrzeit werden wie im Beispiel gezeigt eingegeben. 
Hinweis: 
Auf die richtige Verwendung der Sonderzeichen ist zu achten. 
 
Es kann erforderlich sein, auch bei der über ZLV-Bus oder ZBS-Leitung 
synchronisierten Uhrzeit (grüne Darstellung der Anzeige) eine Korrektur 
vorzunehmen. Dies ist immer dann notwendig, wenn das Datum der Anzeige vom 
tatsächlichen Datum abweicht. 
 

14 Erkennen von Isolationsfehlern der ZN-Anlage 
Isolationsfehler in der Zugnummernmeldeanlage können dazu führen, dass eine 
elektrisch leitende Verbindung zwischen dem isoliert aufgebauten Versorgungsnetz 
und den Gestellen bzw. Schränken der Zugnummernmeldeanlage (Erde) besteht. 
Solche Störungen werden "Gestellschluss" bzw. "Erdschluss" genannt. 
 
Das Tischfeld "Erdschluss ZN“ bzw. "Gestellschluss ZN“ oder eine Kombination aus 
beiden signalisiert über Lampen die Zustände der Isolationsüberwachung für die 
ZNS 901 R. 
 
Die Fehlerzustände wirken sich weder auf die Betriebssicherheit, noch auf die 
Bedienbarkeit der ZN-Anlage aus. Erst ein weiterer auftretender Fehler dieser Art 
würde zum Abschalten der Zugnummernmeldeanlage über die ZN-Sicherungen 
führen. 
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(1) Tischfeld mit Erdschlussmelder 

In den folgenden Beispielen werden die verschiedenen Ausleuchtungszustände und 
ihre Bedeutung aufgezeigt. Das Tischfeld ist für verschiedene Stellwerksbauformen 
lieferbar und kann von den gezeigten Bildbeispielen abweichen. 
 
Die gelbe Lampe (O/St, Bild 14-1) für die Ordnungsstellung signalisiert, dass die 
Anlage in Ordnung ist. 
 

 
Bild 14-1 Tischfeld "Erdschluss ZN" im Ordnungszustand 
 
Die blinkende rote Lampe (O/St, Bild 14-2) signalisiert eine Störung des 
Isolationsüberwachungsgerätes. Die EVZS ist zu verständigen. 
 
  

 
Bild 14-2 Tischfeld "Erdschluss ZN", Isolationsüberwachungsgerät gestört 
 
Die blinkende rote Lampe (E, Bild 14-3) signalisiert einen Erdschluss der ZNS 901 R. 
Gleichzeitig ertönt der im Pult, Tisch oder Tafel eingebaute Wecker. Der Wecker 
kann über die Summerunterbrechertaste SuT abgeschaltet werden. Die EVZS ist zu 
verständigen.  
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Bild 14-3 Tischfeld "Erdschluss ZN" signalisiert einen Erdschluss 
 

(2) Tischfeld mit Gestellschlussmelder 

Die blinkende rote Lampe (G, Bild 14-4) signalisiert einen Gestellschluss der ZNS 
901 R. Gleichzeitig ertönt der im Pult, Tisch oder Tafel eingebaute Wecker. Der 
Wecker kann über die Summerunterbrechertaste SuT abgeschaltet werden. Die 
EVZS ist zu verständigen. 
 

 
Bild 14-4 Tischfeld "Gestellschluss ZN" signalisiert einen Gestellschluss 
 
Der Gestellschlussmelder wird nur in Stellwerken mit erdfrei aufgebauten Gestellen 
oder Schränken eingesetzt. 
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Mise hors tension à la demande de DB NETZ – Ausschalten auf Anfrage von DB NETZ 

Cas 598 ou 598 et 596  -  Cas 599 ou 599 et 597 
Schaltgruppe(n) 598 oder 598 und 596  -  Schaltgruppe(n) 599 oder 599 und 597 

 
SCHALTDIENSTLEITER  

ZES KÖLN 

6 →→→→→→→→→→→→→→→ 
 
←←←←←←←←←←←←←←← 9 

 
REPARTITEUR ES 

NAMUR 
  

↑ 
↑ 
5 

10 
↓ 
↓ 

 ↑ 
↑ 
8 

7 
↓ 
↓ 

 

 
 

Schaltantragsteller 
Chef de travail 

11 →→→→→→→→ 
←←←←←←←←← 4 

1 →→→→→→→→→ 

 
 

Fahrdienstleiter 
Aachen Hbf in Duisburg 

 
←←←←←←←←← 3 

2 →→→→→→→→→ 

 
Régulateur 

dans le block 
concerné 

1) Le chef de travail sollicite auprès du Fahrdienstleiter l’application des couvertures 
Der Schaltantragsteller beantragt beim Fahrdienstleiter das Anwenden der Schutzmaßnahmen 

2) Le Fahrdienstleiter fait appliquer les couvertures auprès du régulateur du block concerné  
Der Fahrdienstleiter lässt beim Régulateur im zuständigen Block die Schutzmaßnahmen anwenden 

3) Le régulateur du block concerné confirme au Fahrdienstleiter l’application des couvertures 
Der Régulateur im zuständigen Block bestätigt dem Fahrdienstleiter das Anwenden der Schutzmaßnahmen 

4) Le Fahrdienstleiter confirme au chef de travail l’application des couvertures 
Der Fahrdienstleiter bestätigt dem Schaltantragsteller das Anwenden der Schutzmaßnahmen 

5) Le chef de travail sollicite auprès du Schaltdienstleiter la coupure de tension  
Der Schaltantragsteller beantragt das Ausschalten beim Schaltdienstleiter 

6) Le Schaltdienstleiter sollicite auprès du répartiteur la coupure de tension 
Der Schaltdienstleiter beantragt das Ausschalten beim Répartiteur 

7) Le répartiteur fait appliquer les couvertures auprès de régulateur du block concerné 
Der Répartiteur lässt beim Régulateur im zuständigen Block die Schutzmaßnahmen anwenden 

8) Le régulateur du block concerné confirme au répartiteur l’application des couvertures 
Der Régulateur im zuständigen Block bestätigt dem Répartiteur das Anwenden der Schutzmaßnahmen 

9) Le répartiteur effectue la coupure de tension et la confirme au Schaltdienstleiter 
Der Répartiteur führt die Ausschaltung durch und bestätigt diese dem Schaltdienstleiter 

10) Le Schaltdienstleiter confirme au chef de travail la coupure de tension 
Der Schaltdienstleiter bestätigt dem Schaltantragsteller das Ausschalten 

11) Le chef de travail informe le Fahrdienstleiter de la coupure de la tension 
Der Schaltantragsteller benachrichtigt den Fahrdienstleiter über die Ausschaltung 
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Remise sous tension à la demande de DB NETZ – Einschalten auf Anfrage von DB NETZ 
Cas 598 ou 598 et 596  -  Cas 599 ou 599 et 597 

Schaltgruppe(n) 598 oder 598 und 596  -  Schaltgruppe(n) 599 oder 599 und 597 
 

 
 

SCHALTDIENSTLEITER  
ZES KÖLN 

2 →→→→→→→→→→→→ 
 
 

←←←←←←←←←←←← 5 

 
 

REPARTITEUR ES 
NAMUR 

 
 

↑↑ 
↑ 
1 

6 
↓ 
↓ 

 ↑ 
↑ 
4 

3 
↓ 
↓ 

 

 

Schaltantragsteller 
Chef de travail 

 
 

 
 

7 →→→→→→→ 

 
Fahrdienstleiter 

Aachen Hbf in Duisburg 

 

8 →→→→→→→ 
←←←←←←← 9 
 

 
Régulateur 

dans le block concerné 

 

1) Le chef de travail sollicite auprès du Schaltdienstleiter la remise sous tension 
Der Schaltantragsteller beantragt beim Schaltdienstleiter das Einschalten 

2) Le Schaltdienstleiter sollicite auprès du répartiteur la remise sous tension 
Der Schaltdienstleiter beantragt beim Répartiteur das Einschalten 

3) Le répartiteur procède à la remise sous tension et fait lever les couvertures auprès du régulateur du block concerné 
Der Répartiteur führt die Einschaltung durch und lässt beim Régulateur im zuständigen Block die Schutzmaßnahmen aufheben 

4) Le régulateur du block concerné confirme au répartiteur la levée des couvertures 
Der Régulateur im zuständigen Block bestätigt dem Répartiteur das Aufheben der Schutzmaßnahmen 

5) Le répartiteur confirme au Schaltdienstleiter la remise sous tension 
Der Répartiteur bestätigt dem Schaltdienstleiter das Einschalten 

6) Le Schaltdienstleiter confirme au chef de travail la remise sous tension 
Der Schaltdienstleiter bestätigt dem Schaltantragsteller das Einschalten 

7) Le chef de travail informe le Fahrdienstleiter de la remise sous tension 
Der Schaltantragsteller benachrichtigt den Fahrdienstleiter über die Einschaltung 

8) Le Fahrdienstleiter fait lever les couvertures auprès du régulateur du block concerné 
Der Fahrdienstleiter lässt beim Régulateur im zuständigen Block die Schutzmaßnahmen aufheben 

9) Le régulateur du block concerné confirme au Fahrdienstleiter la levée des couvertures 
Der Régulateur im zuständigen Block bestätigt dem Fahrdienstleiter das Aufheben der Schutzmaßnahmen 
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Mise hors tension à la demande d'INFRABEL – Ausschalten auf Anfrage von INFRABEL 

Cas 598 ou 598 et 596  -  Cas 599 ou 599 et 597 
Schaltgruppe(n) 598 oder 598 und 596  -  Schaltgruppe(n) 599 oder 599 und 597 

 

 
 

REPARTITEUR ES 
NAMUR 

←←←←←← 7 
6 →→→→→→ 

 
 

SCHALTDIENSTLEITER  
ZES KÖLN 

 
 

8 
↓ 
↓↓ 

↑ 
↑ 
1 

 2 
↓ 
↓ 

↑ 
↑ 
5 

 

 
 

Schaltantragsteller 
Chef de travail 

  
 

Régulateur du block 
concerné 

 
←←←←←← 4 

3 →→→→→→ 

 
 

Fahrdienstleiter 
Aachen Hbf in Duisburg 

 

1) Le chef de travail sollicite auprès du répartiteur la coupure de tension 
Der Schaltantragsteller beantragt beim Répartiteur die Ausschaltung 

2) Le répartiteur fait appliquer les couvertures auprès du régulateur du block concerné 
Der Répartiteur lässt beim Régulateur im zuständigen Block die Schutzmaßnahmen anwenden 

3) Le régulateur du block concerné fait appliquer les couvertures auprès du Fahrdienstleiter 
Der Régulateur im zuständigen Block lässt beim Fahrdienstleiter die Schutzmaßnahmen anwenden 

4) Le Fahrdienstleiter confirme au régulateur du block concerné l’application des couvertures 
Der Fahrdienstleiter bestätigt dem Régulateur im zuständigen Block das Anwenden der Schutzmaßnahmen 

5) Le régulateur du block concerné confirme au répartiteur l’application des couvertures 
Der Régulateur im zuständigen Block bestätigt dem Répartiteur das Anwenden der Schutzmaßnahmen 

6) Le répartiteur sollicite auprès du Schaltdienstleiter l’autorisation de la coupure de tension 
Der Répartiteur beantragt beim Schaltdienstleiter die Genehmigung zum Ausschalten 

7) Le Schaltdienstleiter autorise le répartiteur de couper la tension 
Der Schaltdienstleiter genehmigt dem Répartiteur das Ausschalten 

8) Le répartiteur procède à la coupure de tension et la confirme au chef de travail 
Der Répartiteur führt die Ausschaltung durch und bestätigt diese dem Schaltantragsteller 
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Remise sous tension à la demande d'INFRABEL – Einschalten auf Anfrage von INFRABEL 

Cas 598 ou 598 et 596  -  Cas 599 ou 599 et 597 
Schaltgruppe(n) 598 oder 598 und 596  -  Schaltgruppe(n) 599 oder 599 und 597 

 
 
 

REPARTITEUR ES 
NAMUR 

2 →→→→→→ 
←←←←←← 3 
 

 
 

SCHALTDIENSTLEITER  
ZES KÖLN 

 
 

↑ 
↑ 
1 

 ↑ 
↑ 
7 

4 
↓ 
↓ 

 

 
 

Schaltantragsteller 
Chef de travail 

  
 

  Régulateur 
du block concerné 

 
5 →→→→→→ 
←←←←←← 6 

 

 
 

Fahrdienstleiter 
Aachen Hbf in Duisburg 

 

1) Le chef de travail sollicite auprès du répartiteur la remise sous tension 
Der Schaltantragsteller beantragt beim Répartiteur das Einschalten 

2) Le répartiteur sollicite auprès du Schaltdienstleiter l’autorisation de la remise sous tension 
Der Répartiteur beantragt beim Schaltdienstleiter die Genehemigung zum Einschalten 

3) Le Schaltdienstleiter autorise la remise sous tension au répartiteur  
Der Schaltdienstleiter genehmigt dem Répartiteur das Einschalten 

4) Le répartiteur procède à la remise sous tension et fait lever les couvertures auprès du régulateur du block concerné  
Der Répartiteur führt die Einschaltung durch und lässt beim Régulateur im zuständigen Block die Schutzmaßnahmen aufheben 

5) Le régulateur du block concerné fait lever les couvertures auprès du Fahrdienstleiter 
Der Régulateur im zuständigen Block lässt beim Fahrdienstleiter die Schutzmaßnahmen aufheben  

6) Le Fahrdienstleiter confirme au régulateur du block concerné la levée des couvertures  
Der Fahrdienstleiter bestätigt dem Régulateur im zuständigen Block das Aufheben der Schutzmaßnahmen 

7) Le régulateur du block concerné confirme au répartiteur la levée des couvertures  
Der Régulateur im zuständigen Block bestätigt dem Répartiteur das Aufheben der Schutzmaßnahmen 
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